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  Waren zij echt intelligent? Dat wil zeggen: van zichzelf? Ik weet het niet en ik weet niet hoe wij er ooit achter kunnen komen.


  Stel dat zij niet echt intelligent waren, dan hoop ik alleen maar dat ik nooit zal hoeven mee te maken hoe wij met iets dergelijks geconfronteerd worden, dat intelligent is. Ik weet wie het dan zal afleggen. Ik. U. Het zogenaamde menselijke ras.


  Voor mij begon het te vroeg op 12 juli ’07, toen mijn telefoon hevig tekeer ging. Het soort telefoon dat mijn Sectie gebruikt is niet het standaardmodel; het audiorelais laten ze operatief onder de huid achter het linkeroor verzinken – geleiding via het bot. Ik tastte om me heen en herinnerde me toen dat ik hem in mijn jasje aan de andere kant van de kamer had gelaten.


  ‘Al goed, al goed,’ gromde ik, ‘ik luister. Zet dat verdomde lawaai af!’


  ‘Spoedgeval,’ zei een stem in mijn oor. ‘Persoonlijk verslag uitbrengen.’


  Ik zei wat hij voor mijn part kon doen met zijn spoedgeval.


  ‘Melden bij de Ouwe,’ hield de stem vol, ‘direct.’


  Dat was wat anders. ‘Ik kom,’ meldde ik en ging met zo’n ruk overeind zitten, dat ik sterretjes zag. Ik ging de badkamer in, spoot een beetje Gyro in mijn arm, en liet me vervolgens door de vibrator uit elkaar schudden terwijl het middeltje me bij mijn positieven bracht. Toen ik eruit kwam, voelde ik me een ander mens, of althans een goede imitatie daarvan, en pakte mijn jasje.


  Ons Sectiekantoor kwam ik via een toiletruimte in het MacArthur-station binnen. U zult het niet in telefoonboeken vinden. Eigenlijk ‘bestaan’ we helemaal niet. Het is allemaal illusie. Een andere manier om er te komen is via zo’n klein winkeltje met een uithangbord waarop staat: zeldzame postzegels & munten. Probeer ook die weg maar niet – de mensen daar zullen er proberen u een oude munt of zo te verkopen.


  Probeer geen enkele weg. Ik heb u toch al gezegd dat wij niet ‘bestaan’, nietwaar?


  Er is iets dat geen enkel staatshoofd ooit te weten kan komen en dat is: hoe goed is zijn veiligheidsdienst? Hij weet dat alleen als het hem in de steek laat. Vandaar onze Sectie. Grendel én ketting. De Verenigde Naties hadden nog nooit van ons gehoord, evenmin als de cia. Alles wat ik zelf werkelijk over ons wist was de training die ik kreeg en het karweitje waar de Ouwe me op af stuurde. Interessante karweitjes hoor, als het je niks kan schelen waar je slaapt, wat je eet, of hoe lang je leeft. Als ik ook maar een beetje had nagedacht, zou ik ermee zijn opgehouden en een gewoon baantje genomen hebben.


  Het enige probleem zou alleen geweest zijn dat ik dan niet langer voor de Ouwe had gewerkt. En dat gaf de doorslag.


  Niet dat hij zo’n zachte was. Hij was er best toe in staat om te zeggen: ‘Jongens, in deze eik moet kunstmest. Spring in dat gat in de voet van de stam, dan dek ik jullie wel toe.’


  We zouden het gedaan hebben, stuk voor stuk.


  En de Ouwe zou ons beslist ook levend begraven hebben, als hij gedacht zou hebben dat er drieënvijftig procent kans bestond dat hij de Vrijheidsboom stond te bemesten.


  Hij ging staan en hinkte naar me toe toen ik binnenkwam, zijn gezicht een en al grijnslach. Zijn grote kale schedel en zijn krachtige Romeinse neus deden hem lijken op een kruising tussen Satan en Jan Klaassen. ‘Welkom, Sam,’ zei hij, ‘sorry dat ik je uit je bed heb gehaald.’


  Nogal logisch dat het ’m speet. ‘Ik was met vakantie,’ antwoordde ik kortaf.


  ‘O, maar dat blijft zo. We gaan een reisje maken.’


  Ik vertrouwde zijn ‘reisjes’ voor geen cent, dus ik deed net of mijn neus bloedde. ‘Aha, is mijn naam “Sam”,’ antwoordde ik. ‘En hoe heet ik verder?’


  ‘Cavanaugh. En ik ben je oom Charlie. Charles M. Cavanaugh, gepensioneerd. En dit is je zuster Mary.’


  Ik had al gezien dat er nog iemand in de kamer was, maar als de Ouwe er is krijgt hij alle aandacht zo lang als hij dat zelf wil. Nu bekeek ik mijn ‘zuster’ en daarna bekeek ik haar nog eens. Het was de moeite waard. Het was duidelijk waarom hij van ons broer en zuster gemaakt had toen er een zaakje voor ons was op te knappen: het gaf hem, zonder problemen, een gedragspatroon. Een geïndoctrineerde agent kan zijn aangenomen karakter evenmin verbreken als een beroepsacteur opzettelijk zijn rol kan verdraaien. Dus deze juffrouw moest ik als mijn zuster beschouwen – de grootste rotstreek die me ooit geflikt is!


  Een lang, slank lichaam, maar uitermate vrouwelijk. Goeie benen. Brede schouders voor een vrouw. Vlammend, golvend rood haar en de schedelstructuur van de echte roodharige. Haar gezicht was eerder knap dan mooi; ze bekeek me alsof ik een stuk vlees was.


  Ik voelde me schaakmat gezet en wilde moeilijk gaan doen. Het scheen nogal duidelijk te zijn, want de Ouwe zei vriendelijk: ‘Kom, kom, Sammy. Je zuster staat pal voor jou en jij bent stapelgek op je zuster, maar op een echte padvindersmanier, begrijp je…?’


  ‘Zó erg?’ vroeg ik, telkens kijkend naar mijn ‘zuster’.


  ‘Erger.’


  ‘Hm. Nou ja. Dag, eh, zus. Prettig kennis met je te maken.’ Ze stak een hand uit. Haar hand was stevig en leek even sterk als de mijne. ‘Dag, broertje.’ Haar stem was een diepe alt, ook dat nog. Die vervloekte Ouwe!


  ‘Ik zou er nog aan toe willen voegen,’ ging de Ouwe verder, ‘dat jij zo op je zuster gesteld bent, dat je graag als het er op aankomt je leven voor haar wilt geven. Ik vind het vervelend om het je te moeten zeggen, Sammy, maar jouw zuster is net iets meer waard voor de organisatie, althans op dit ogenblik dan jij.’


  ‘Gesnapt,’ bevestigde ik. ‘Bedankt voor de beleefde kwalificatie.’


  ‘Nou ja, Sammy…’


  ‘Zij is mijn lievelingszuster; ik bescherm haar tegen honden en vreemde mannen. Oké, wanneer beginnen we?’


  ‘Als ik jou was zou ik eerst maar even naar Cosmetica gaan; ze hebben daar een nieuw gezicht voor je.’


  ‘Laten we er maar een hele nieuwe kop van maken. Tot ziens. Dag, Zus.’


  Dat deden ze niet helemaal, maar ze deden wel mijn persoonlijke telefoon onder de achterkant van mijn schedel en plakten er toen haar over heen. Ze verfden mijn haar in dezelfde tint als van mijn pas verworven zuster, bleekten mijn huid en deden iets met mijn jukbeenderen en mijn kin. De spiegel liet me net zo’n mooie vuurtoren zien als Zus. Ik bekeek mijn haar en trachtte me te herinneren wat eens, lang geleden, de natuurlijke kleur was geweest. Toen vroeg ik me af of Zus eigenlijk wel was wat ze voorstelde. Ik hoopte maar dat het zo was.


  Ik gordde het doosje aan dat ze me gaven en iemand stopte me een al ingepakte reistas in mijn hand. De Ouwe was klaarblijkelijk ook al in Cosmetica geweest; zijn schedel was nu met springerige krulletjes bedekt; iets tussen roze en wit in. Ze hadden iets met zijn gezicht uitgevoerd – ik kon niet precies zeggen wat – maar we waren gedrieën duidelijk bloedverwanten en we behoorden allemaal tot dat merkwaardige onderras, de roodharigen.


  ‘Kom, Sammy,’ zei hij. ‘Je krijgt je instructies in de wagen.’ We gingen noordwaarts langs een weg waarvan ik nog nooit gehoord had en kwamen terecht op het noordelijke lanceerplatform, ver boven New Brooklyn, en uitziend op Manhattan Crater.


  Ik reed terwijl de Ouwe praatte. Toen we eenmaal buiten de plaatselijke controle waren, zei hij dat ik de automatische moest instellen op Des Moines in de staat Iowa. Daarna voegde ik me bij Mary en ‘oom Charlie’ in de lounge. Hij verstrekte ons onze levensgeschiedenissen tot op de dag van vandaag. ‘En daar zitten we dan,’ besloot hij, ‘een vrolijk familiegroepje – toeristen. En mochten we op ongebruikelijke toestanden stuiten, dan gedragen we ons daar ook naar.’


  ‘Maar wat is er toch loos?’ vroeg ik, ‘of spelen we dit spelletje geblinddoekt?’


  ‘Tja, misschien wel.’


  ‘Oké. Maar als u eraan gaat, is het wel prettig om te weten waaróm. Niet, Mary?’


  ‘Mary’ antwoordde niet. Ze had de eigenschap, die zo zeldzaam is bij vrouwtjes, om haar mond te houden als ze niets te zeggen had. De Ouwe keek naar me; tenslotte zei hij: ‘Sam, je hebt vast wel eens gehoord van “vliegende schotels”.’


  ‘Hè?’


  ‘Je hebt geschiedenis gestudeerd. Kom nou!’


  ‘De vliegende-schotel-waanzin, lang voor de Wanorde kwam? Ik dacht dat u iets reëels en van recente datum bedoelde; dat waren massahallucinaties.’


  ‘O ja?’


  ‘Nou, ik heb niet zo bar veel statistische a-normale psychologie gestudeerd, maar ik herinner me iets van een correctie. De hele periode toen was psychopathisch; een man die zijn gezonde verstand bij elkaar hield, zouden ze opgesloten hebben.’


  ‘Heel wat anders dan tegenwoordig, hè?’


  ‘O, zover wil ik nu ook weer niet gaan.’ Ik rommelde in laden van mijn geheugen en vond het antwoord dat ik wilde. ‘Nu herinner ik me de correctie – Digby’s waardebepalende integraal voor gegevens betreffende ondergeschikte en hogere orden. De uitslag was 93.7 procent zekerheid dat de vliegende-schotelmythe, na eliminatie van de verklaarde gevallen, een hallucinatie was. Ik herinner het me, omdat het ’t eerste geval was waarvan de aangehaalde voorbeelden verzameld en op waarde getest werden. Een project van de regering, God mag weten waarom.’


  De Ouwe keek minzaam. ‘Hou je dan maar vast, Sammy. We gaan vandaag een vliegende schotel inspecteren. Misschien zagen we wel een souvenirtje af, als echte toeristen.’
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  ‘Zeventien uur’ – de Ouwe wierp een blik op zijn vingerhorloge en vervolgde – ‘en drieëntwintig minuten geleden is er een ongeïdentificeerd ruimteschip geland bij Grinnell, Iowa. Type onbekend. Ongeveer cirkelvormig en zowat vijftig meter in doorsnee. Herkomst onbekend, maar…’


  ‘Hebben ze de baan ervan dan niet kunnen nagaan?’ viel ik hem in de rede.


  ‘Nee. Hier heb je er een foto van, genomen na de landing door Ruimtestation Bèta.’


  Ik bekeek de foto en gaf hem door aan Mary. De telefoto was even onbevredigend als al dat soort foto’s die van bijna achtduizend kilometer hoogte gemaakt worden. Bomen leken mos… er was een wolkenschaduw die het beste deel van de foto verknoeide… en dan een grijze cirkel, die evengoed een cirkelvormige boot of een olietank zou kunnen zijn. Mary gaf de foto terug.


  Ik zei: ‘Ziet eruit als een tent van een of ander zomerkamp. Wat is er nog meer bekend?’


  ‘Niets.’


  ‘Niets? Na zeventien uur! We moeten agenten hebben die achter elkaar gegevens spuien!’


  ‘We hadden agenten. Twee binnen bereik en vier die erin gestuurd werden. Ze hebben geen rapporten gestuurd. Ik hou er niet van om agenten te verliezen, Sammy, zeker niet zonder enig resultaat.’


  Ik kreeg plotseling het verkillende gevoel dat de situatie zo ernstig moest zijn dat de Ouwe zijn eigen brein inzette voor het behoud van de organisatie – want hij wás de Sectie. Ik kreeg het opeens heel koud. Meestal heeft een agent de plicht zijn leven niet te riskeren om zijn missie te kunnen voltooien en verslag te kunnen uitbrengen. Op dit karwei was het de Ouwe zelf die terug moest komen – en na hem Mary. Ik was net zo makkelijk weg te gooien als een paperclip. Het beviel me niet.


  ‘Een agent bracht gedeeltelijk rapport uit,’ ging de Ouwe verder. ‘Hij ging erheen als een toevallige voorbijganger en rapporteerde per telefoon dat het een ruimteschip was. Toen rapporteerde hij dat het schip openging en dat hij wilde proberen er dichterbij te komen, langs de politieafzetting. Het laatste wat hij zei was: “Daar komen ze. Het zijn kleine schepseltjes, ongeveer…” Toen brak hij af.’


  ‘Mannetjes?’


  ‘Hij zei letterlijk: schepseltjes.’


  ‘Rapporten over de periferie?’


  ‘Meer dan genoeg. Het stereo-omroepstation van Des Moines zond onmiddellijk mobiele eenheden voor opnamen ter plaatse. De uitgestuurde foto’s zijn allemaal uit de lucht, van lange afstand, genomen. Er stond niets anders op dan een cirkelvormig ding. Een uur of twee later nog geen foto’s of nieuws. Daarna kwamen er close-ups en een heel nieuwe kijk op de zaak.’


  De Ouwe hield z’n bek dicht. ‘En?’ vroeg ik.


  ‘Het ding was een grap. Flauwekul. Het “ruimteschip” was een schertsgeval van platen metaal en plastic, in elkaar gezet door twee boerenjongens. De valse rapporten kwamen van een omroeper die de jongens zover gekregen had, om een verhaal te kunnen maken. Hij is ontslagen en de jongste “invasie uit de ruimte” blijkt een geintje te zijn.’


  Ik voelde me niet op mijn gemak. ‘Goed, een grap dan – maar wij verliezen zes man. Gaan we ze zoeken?’


  ‘Nee, want we zouden ze niet vinden. We gaan eens proberen te onderzoeken waarom de driehoeksmeting van deze foto’ – en hij hield de teleshot van het ruimteschip omhoog – ‘niet helemaal klopt met de nieuwsverslagen, en… waarom het stereostation van Des Moines een poos geen geluid gaf.’ Mary sprak voor de eerste keer. ‘Ik zou wel eens willen praten met die boerenjongens.’


  Ik zette de wagen een kilometer of acht voor Grinnell op de weg en we gingen op zoek naar de boerderij van McLain – de nieuwsdienst had Vincent en George McLain als de boosdoeners genoemd. Het was niet moeilijk te vinden. Bij een wegsplitsing stond een groot bord: naar het ruimteschip. Al spoedig was de weg aan twee kanten vol geparkeerd met duootjes, grondwagens en uitstapjeskarretjes. In een paar stands op de hoek van de weg naar de woning van McLain verkochten ze koele drankjes en souvenirs. Een smeris van de stad Iowa stond het verkeer te regelen.


  ‘Stoppen maar,’ beval de Ouwe. ‘We willen wel iets van de pret zien, nietwaar?’


  ‘Zo is het, oom Charlie,’ viel ik hem bij.


  De Ouwe sprong uit de wagen, terwijl hij zijn wandelstokje zwaaide. Ik reikte Mary de helpende hand bij het uitstappen en ze wreef zich even knus tegen me aan terwijl ze mijn arm greep. Ze keek naar me op en het lukte haar zowel dom als zedig te kijken.


  ‘Nou, maar jij bent stérk, Broertje!’


  Ik wilde haar een lel geven. Alsof een van de agenten van de Ouwe er arme-ik-gewoonten op na hield! Een glimlach van een tijger.


  ‘Oom Charlie’ zoemde rond als een bezig bijtje, viel de politie lastig, hield mensen aan, stond stil om sigaren te kopen bij een stand, en gaf kortom een mooie vertoning van een welgedane, seniele ouwe gek, die een dagje uit is. Hij keerde zich om en zwaaide met zijn sigaar naar een wachtmeester. ‘De inspecteur zegt dat het niet echt is, jongens, gewoon een kwajongensstreek. Zullen we gaan?’


  Mary keek teleurgesteld. ‘Geen ruimteschip?’


  ‘Er is wel een ruimteschip als je het zo wilt noemen,’ zei de smeris. ‘Loop maar achter al die sukkels aan. Het is “wachtmeester”, en niet “inspecteur”.’


  We gingen op weg door een weiland en wat bos. Het kostte een dollar om door de poort te mogen, en veel mensen keerden terug. Het paadje door het bos was nogal verlaten. Ik liep heel voorzichtig, en ik wou dat ik ogen in mijn achterhoofd had gehad in plaats van een telefoon. Oom Charlie en Zus liepen voorop. Mary kwebbelde als een gek. Op de een of andere manier probeerde ze om kleiner en jonger te lijken dan ze tijdens de reis geweest was. We kwamen bij een open plek en daar was dan het ‘ruimteschip’.


  Het was meer dan dertig meter in doorsnee, maar in elkaar gedraaid van lichtgewicht metaal en platen plastic, bespoten met aluminium. Het had de vorm van twee tegenover elkaar liggende taartvormen. Afgezien daarvan leek het verder nergens op. Maar toch gilde Mary: ‘O zeg! Wat opwindend!’


  Een jongeman, achttien of negentien, diep rood verbrand en met een snuit vol puistjes, stak zijn kop naar buiten door een luik bovenin deze monstruositeit. ‘Wilt u binnen kijken?’ riep hij. Hij voegde eraan toe, dat dit dan vijftig cent per persoon extra was en Oom Charlie dokte.


  Mary aarzelde bij het luik. Puistsnuit kreeg gezelschap van iets dat zijn tweelingbroer leek. Ze pakten haar bij de hand en wilden haar erin helpen. Zij trok haar hand terug en ik ging er bliksemsnel in, vastbesloten niemand aan mijn lijf te laten. Mijn motieven bestonden voor negenennegentig procent uit beroepsoverwegingen; ik kon het gevaar overal voelen.


  ‘Het is zo donker!’ zei ze rillend.


  ‘Niets aan de hand,’ zei de tweede jongeman. ‘We hebben de hele dag door toeristen gehad. Ik ben Vinc McLain. Vooruit, juffrouw.’


  Oom Charlie gluurde door het luik, als een voorzichtige kloek. ‘Er kunnen wel slangen in zitten,’ besliste hij. ‘Mary, ik vind niet dat je er in moet gaan.’


  ‘Niks om bang voor te wezen,’ drong de eerste McLain aan. ‘Zo veilig als wat.’


  ‘Hou het geld maar, heren.’ Oom Charlie keek op zijn vinger. ‘We zijn al laat. Laten we gaan, jongens.’


  Ik volgde hen terug over het paadje. We kwamen bij de wagen. Toen we eenmaal tempo hadden, zei de Ouwe fel: ‘Nou, wat hebben jullie gezien?’


  Ik kleunde terug met: ‘Enige twijfel over dat eerste rapport? Het rapport dat werd afgebroken?’


  ‘Hoegenaamd niet.’


  ‘Dat ding daar zou geen enkele agent voor de gek hebben gehouden, zelfs niet in het donker. Dat was niet het schip dat hij zag.’


  ‘Natuurlijk niet. Wat nog meer?’


  ‘Hoeveel schat u dat die vervalsing gekost heeft – nieuw plaatijzer, nieuwe verf, en van wat ik door het luik heb gezien, ongeveer driehonderd meter timmerhout om de zaak overeind te houden.’


  ‘Ga door.’


  ‘Nou, over dat hele huis van McLain stond met zulke koeien van letters: hypotheek. Als die jongens bij dat bedrog betrokken zijn geraakt, hebben zij de rekening níét betaald.’


  ‘Duidelijk. Jij, Mary?’


  ‘Oom Charlie, heeft u gezien hoe ze mij behandeld hebben?’


  ‘Wie?’ vroeg ik bits.


  ‘De wachtmeester en die twee jongens. Als ik op die lieve-kleine-seks-toer ga, dient er wat te gebeuren. Er gebeurde niets.’


  ‘Ze waren anders allemaal attent,’ merkte ik op.


  ‘Jij begrijpt het niet – maar ik weet het. Ik weet het altijd. Er was iets fouts aan hen. Ze waren van binnen dood. Harembewakers, als je voelt wat ik bedoel.’


  ‘Hypnose?’ vroeg de Ouwe.


  ‘Misschien. Of eventueel verdovende middelen.’ Zij fronste en leek over iets te piekeren.


  ‘Hm…’ antwoordde hij. ‘Sammy, neem de eerst volgende zijweg links. We gaan een plek bekijken, een kleine drie kilometer ten zuiden van hier.’


  ‘De driehoeksmeting van de foto?’


  ‘Wat anders!’


  Maar we konden er niet bij komen. Eerst was er een brug open en ik had niet genoeg ruimte om de wagen er overheen te laten vliegen, nog afgezien van de verkeersbepalingen voor een duo op de begane grond. We reden in zuidwaartse richting en kwamen weer in de buurt langs de enige overblijvende weg. We werden aangehouden door een verkeersagent. Een bosbrand, vertelde hij. ons; als we verder gingen zouden ze ons waarschijnlijk in de kuif pakken om te helpen het vuur te bestrijden.


  Mary liet haar wimpers wuiven en hij liet zich vermurwen. Zij maakte hem erop attent, dat noch zij, noch oom Charlie konden rijden, een dubbele leugen.


  Toen we weggereden waren, vroeg ik haar. ‘En deze?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Harembewaker?’


  ‘O nee, zeg! Een heel aantrekkelijke man.’


  Haar antwoord irriteerde me.


  De Ouwe wilde niet hebben dat we van de grond gingen om even over de plek heen te vliegen. Hij zei dat het zinloos was. We gingen in de richting van Des Moines. In plaats van bij de tolhekken te parkeren, betaalden we om met de wagen de stad in te komen en we belandden bij de stereostudio’s van Des Moines. Oom Charlie maakte voor ons op hoge poten de weg vrij naar het kantoor van de directeur. Hij lepelde wat leugens op, of misschien was ‘Charles M. Cavanaugh’ echt wel een grote jongen bij de autoriteiten van de Federale Communicatie.


  Toen hij eenmaal binnen was, ging hij door met zijn kapsones. ‘Nou meneer, wat is dat voor een onzin over een grap met een ruimteschip? Draai er niet om heen, meneer, uw vergunning kan ervan afhangen.’


  De directeur was een kleine man met ronde schouders, maar hij scheen niet geïntimideerd, alleen maar verveeld. ‘We hebben via de diverse omroepkanalen een volledige verklaring gegeven,’ zei hij. ‘Wij zijn de dupe geworden. De man is ontslagen.’


  ‘Zeer onbevredigend, meneer!’


  De kleine man – Barnes, heette hij – haalde zijn schouders op. ‘Wat wilt u dan? Moeten we hem soms aan zijn duimen ophangen?’


  Oom Charlie wees naar hem met zijn sigaar. ‘Ik waarschuw u, meneer! Ik laat niet met me sollen. Ik ben er bepaald niet van overtuigd dat twee boerenpummels en een aankomend omroepertje deze belachelijke zaak aan het rollen hebben gebracht. Er zat geld achter, meneer. Jawel, meneer, geld! Nou, vertel u me dan maar nu eens, wat u ge…’


  Mary was vlak bij het bureau van Barnes gaan zitten. Zij had iets aan haar kleren gedaan en de houding waarin zij zat deed me denken aan Goya’s ‘Ontklede Dame’. Zij maakte een teken met haar duim naar beneden tegen de Ouwe.


  Barnes kon het onmogelijk gezien hebben; zijn aandacht leek op de Ouwe gevestigd. Maar toch zag hij het. Hij keerde zich naar Mary en zijn gezicht werd lijkwit. Hij graaide naar zijn bureau.


  ‘Sam! Dood hem!’ blafte de Ouwe.


  Ik brandde zijn benen af en zijn romp viel op de vloer. Het was een slecht schot; ik was van plan geweest zijn buik weg te branden.


  Ik liep erheen en schopte zijn revolver weg van zijn nog steeds graaiende vingers. Ik wou hem juist het genadeschot geven – een aldus verbrand mens is dood, maar het duurt even voor alles geheel gestorven is – toen de Ouwe snauwde: ‘Raak hem niet aan! Mary, achteruit!’


  Hij sloop angstvallig naar het lichaam, als een kat die iets onbekends onderzoekt. Barnes slaakte een lange zucht en lag stil. De Ouwe prikte zachtjes in hem met zijn wandelstok. ‘Baas,’ zei ik, ‘tijd om af te nokken, hè?’


  Zonder om zich heen te kijken antwoordde hij: ‘We zitten hier net zo veilig als overal hier. Dit gebouw kan er vol mee zitten.’


  ‘Vol met wat?’


  ‘Weet ik veel. Vol met wat hij was.’ Hij wees naar het lijk van Barnes. ‘En dat is wat ik wil weten.’


  Mary gaf een gesmoorde snik en hijgde: ‘Hij ademt nog! Kijk!’


  Het lijk lag met het gezicht naar beneden; de rug van het jasje ging op en neer alsof de borstkast omhoog kwam. De Ouwe keek en pookte erin met zijn stok. ‘Sam, kom eens hier.’


  Ik ging naar hem toe. ‘Uitkleden,’ zei hij. ‘Gebruik handschoenen. En wees voorzichtig.’


  ‘Een boobytrap?’


  ‘Kop dicht! En uitkijken!’


  Hij moest een voorgevoel hebben gehad, dat dicht bij de waarheid kwam. Ik denk dat de hersens van de Ouwe een soort ingebouwde integrator hebben, voortkomend uit de noodzaak op minimale feitjes logisch te kunnen voortbouwen, net zoals een museumgeleerde een heel beest weet te reconstrueren uit één enkel botje. Ik deed eerst mijn handschoenen aan – agentenhandschoenen; ik zou er kokend zuur mee hebben kunnen roeren en toch in het donker een munt kunnen voelen en kruis of munt kunnen zeggen – en eenmaal gehandschoend keerde ik hem om en begon hem te ontkleden.


  De rug ging nog steeds op en neer; de aanblik ervan beviel me niet – onnatuurlijk. Ik legde een handpalm tussen de schouderbladen.


  De rug van een mens bestaat uit botten en spieren. Dit was zacht en golvend. Ik rukte mijn hand terug.


  Zonder een woord gaf Mary me een schaar uit het bureau van Barnes. Ik pakte hem aan en sneed het jasje weg. Daaronder was het lichaam alleen gekleed in een licht hemd. Hiertussen en de huid, van de hals af halverwege tot de rug, zat iets dat geen vlees was. Een centimeter of vijf dik. Het gaf het lijk de aanblik of het ronde schouders had, of een beetje een bochel.


  Het klopte.


  Terwijl we toekeken, gleed het van de rug af, langzaam van ons weg. Ik strekte mijn hand uit om het interlockje op te schuiven; mijn hand werd door de stok van de Ouwe weggeslagen. ‘Doe wat,’ zei ik en wreef mijn knokkels.


  Hij antwoordde niet maar stak de stok onder het hemd en werkte het langs de romp omhoog. Nu was het ding onbedekt.


  Grijsachtig, een beetje doorzichtig en met een donkerder structuur doorschoten, vormloos – maar het leefde heel duidelijk. Terwijl we toekeken, vloeide het in de ruimte tussen de arm en borst van Barnes, vulde de ruimte daar en bleef erin zitten, niet in staat verder te bewegen.


  ‘De arme drommel,’ zei de Ouwe zachtjes.


  ‘Wat, dat!’


  ‘Nee – Barnes! Help me herinneren dat hij de hoogste militaire onderscheiding, het Purperen Hart, krijgt als dit allemaal voorbij is. Als het ooit voorbij gaat.’ De Ouwe ging rechtop staan en liep onbeheerst door het vertrek, alsof hij volkomen het ding vergat, dat in de kromming van Barnes’ arm zat genesteld.


  Ik trok me terug en bleef ernaar staren, mijn revolver in de hand. Het kon zich niet snel bewegen; het kon duidelijk niet vliegen; maar ik wist niet wat het wél kon. Mary bewoog zich en drukte haar schouder tegen de mijne, alsof ze menselijke troost zocht. Ik sloeg mijn vrije arm om haar heen.


  Op een klein tafeltje stond een stapel blikken, het type dat voor stereotapes wordt gebruikt. De Ouwe nam er een, gooide de rollen eruit en kwam ermee terug. ‘Dit is wel geschikt, lijkt me.’ Hij zette het blik op de grond bij het ding en begon het op te jagen met zijn stok, waarbij hij trachtte het te prikkelen om het in het blik te laten kruipen.


  In plaats daarvan sijpelde het terug tot het bijna onder het lichaam zat. Ik greep de vrije arm en trok Barnes weg; het ding kleefde vast en plofte toen op de grond. Onder aanwijzingen van die goeie ouwe oom Charlie gebruikten Mary en ik onze revolvers op lage straalkracht om het te dwingen in het blik te kruipen door de vloer er omheen zo dicht mogelijk weg te branden. We kregen hem erin, op het nippertje, en ik sloeg het deksel erop.


  De Ouwe stak het blik onder zijn arm. ‘Vooruit, jongens.’


  Op weg naar buiten stopte hij even in de deur om een afscheidswoord te roepen en stond toen stil, na de deur gesloten te hebben, bij het bureau van Barnes’ secretaresse. ‘Morgen spreek ik meneer Barnes weer,’ zei hij tegen haar. ‘Nee, geen afspraak. Ik bel wel.’


  Daar gingen we, op ons dooie gemak, de Ouwe met het blik onder zijn arm. Mary hing de kleine imbeciele uit. De Ouwe stopte even in de hal van het gebouw, kocht een sigaartje en vroeg naar de weg.


  Eenmaal in de wagen gaf hij aanwijzingen en waarschuwde me toen om niet te hard te rijden. Zijn instructies brachten ons in een garage. De Ouwe liet de baas komen en zei: ‘Meneer Malone wil deze wagen, en zo gauw als het kan.’ Het was een teken dat ik zelf ook wel eens nu en dan gebruikt had; over twintig minuten zou de duo gewoon ophouden te bestaan, op een paar onderdeeltjes na in de servicebakken.


  De baas nam ons eens op en antwoordde kalm: ‘Door die deur daar aan die kant.’ Hij stuurde de twee technici in de garage weg en wij maakten dat wij door de aangewezen deur wegkwamen.


  We belandden in het appartement van een paar mensen van middelbare leeftijd. Hier kregen we bruin haar en de Ouwe kreeg zijn kale hoofd terug. Ik schafte me een snor aan; Mary zag er even goed uit met donker haar als toen zij rood was. De combinatie ‘Cavanaugh’ hield op te bestaan; Mary kreeg een verpleegstersuniform en ik werd uitgedost als chauffeur, terwijl de Ouwe een oudere, invalide werkgever werd, compleet met sjaal en slecht humeur.


  Er wachtte een auto op ons. Het reisje leverde geen moeilijkheden op; we hadden net zo goed de peenharige Cavanaughs kunnen blijven. Ik bleef het scherm op Des Moines gericht houden, maar of de politie wijlen meneer Barnes nu wel of niet gevonden had, de jongens van de nieuwsdienst wisten van niets.


  We gingen regelrecht naar het kantoor van de Ouwe en daar deden we het blik open. De Ouwe liet dokter Graves komen, hoofd van het biolab van de Sectie, en ze deden het karweitje met de nodige instrumenten.


  Wat we nodig hadden waren gasmaskers en geen instrumenten! Een stank van een organisme in ontbinding vulde het vertrek en dwong ons om het deksel er weer op te doen en de blazers op te jagen. Gravers trok zijn neus op. ‘Wat is dat in vredesnaam?’ vroeg hij.


  De Ouwe vloekte zachtjes. ‘Dat mag jij uitzoeken,’ zei hij. ‘Bewerk het met beschermende pakken, in een bacterievrije ruimte, en neem vooral níét aan dat het dood is.’


  ‘Nou, als dát leeft, mogen ze me hangen!’


  ‘Misschien wel, maar neem toch geen risico. Het is een parasiet, in staat om zich vast te hechten op een gastheer, een mens bijvoorbeeld, en om de gastheer onder controle te houden. Gezien de stofwisseling is het haast wel zeker afkomstig van buiten de aarde.’


  De chef van het lab snoof. ‘Een parasiet van buiten de aarde op een aardse gastheer?! Belachelijk! De chemicaliën van de lichamen zouden in het geheel niet bij elkaar aan te passen zijn.’


  De Ouwe gromde. ‘Barst jij met je theorie. Toen we het vingen, leefde het op een mens. Als dat zou betekenen dat het organisme van de aarde hier is, toon me dan maar eens aan in welk schema het past en waar-ie zijn soortgenoten dient te vinden. En hou op met je conclusies trekken. Ik wil feiten.’


  De bioloog verstrakte. ‘U krijgt ze.’


  ‘Aan de gang dan. En blijf alsjeblieft niet bij de stupide veronderstelling dat het ding dood is; die lucht kan een beschermend wapen zijn. Dat ding, als het leeft, is ontzettend gevaarlijk. Als hij één van uw laboratoriummensen te grazen neemt, moet ik die persoon bijna zeker af maken.’ De laboratoriumbaas ging weg, een heel stuk minder zelfbewust.


  De Ouwe ging achterover in zijn stoel zitten, zuchtte, en sloot zijn ogen. Na een minuut of vijf opende hij ze weer en zei: ‘Hoeveel dingen van dit formaat kunnen er in een ruimteschip zijn meegekomen, even groot als de imitatie waarnaar we gekeken hebben?’


  ‘Was het wel een ruimteschip?’ vroeg ik. ‘Het bewijs daarvoor is niet sterk te noemen.’


  ‘Niet sterk, maar uiterst indiscutabel. Er was een ruimteschip. Er is nog altijd een ruimteschip.’


  ‘We hadden het gebied moeten doorzoeken.’


  ‘Dat gebied zou ons laatste gebed geweest zijn. De zes andere jongens waren heus niet achterlijk. Beantwoord mijn vraag.’


  ‘De grootte van het ruimteschip zegt mij niets over het ladingsrendement, als ik de voortstuwingsmethode niet ken, de sprong die het gemaakt heeft of wat de passagiers nodig hebben. Als u wilt dat ik een gokje maak, zou ik zeggen: een paar honderd, misschien een paar duizend.’


  ‘Mmm. Er zijn dus misschien wel een paar duizend levende lijken vannacht in Iowa. Of harembewakers, zoals Mary het stelde.’ Hij dacht even na. ‘Maar hoe kan ik langs hen heen komen naar die harem toe? We kunnen niet elke man met ronde schouders in Iowa gaan doodschieten, dat zou maar praatjes geven.’ Hij glimlachte wezenloos.


  ‘Ik zal u een andere vraag stellen,’ zei ik. ‘Als er gisteren een ruimteschip in Iowa is geland, hoeveel zullen er dan morgen in North Dakota landen of in Brazilië?’


  ‘Tja.’ Hij keek nog bezorgder.


  ‘Jongens, gaan jullie maar een beetje lol maken, misschien krijg je die kans nooit meer. Ga niet van kantoor weg.’


  Ik ging terug naar Cosmetica, kreeg mijn eigen huidskleur terug en mijn normale verschijning, nam een stevig bad en een massage en ging daarna naar de personeelslounge op zoek naar een drankje en gezelschap. Ik keek om me heen, niet wetend of ik naar een blondje, een brunette of een roodharige zocht, maar ik was er tamelijk van overtuigd dat ik het chassis wel kon herkennen.


  Ze was rood. Mary zat in een chambre séparée, en nuttigde een drankje. Ze zag er vrijwel net zo uit als toen ik haar voor het eerst ontmoette.


  ‘Dag Zus,’ zei ik, naast haar schuivend.


  Ze glimlachte en antwoordde: ‘Dag Broertje. Neem óók een rotsblokje.’ Ze schoof op om ruimte voor me te maken.


  Ik belde om whisky met water en zei toen: ‘Zie je er zó in werkelijkheid uit?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Zebrastrepen en twee koppen. En jij?’


  ‘Mijn moeder heeft me gesmoord met een kussen, dus ik heb nooit de kans gekregen er achter te komen.’


  Ze bekeek me weer eens op de manier of zij een stuk vlees keurde en zei toen: ‘Ik kan me wel indenken waarom ze dat deed, maar ik ben veel meer gewend dan zij. Je kunt ermee door, Broertje.’


  ‘Merci.’ Ik vervolgde: ‘Laten we ophouden met die Broertje- en Zus-toestand! Het legt me te veel beperkingen op.’


  ‘Hmm… Ik denk dat je die wel nodig zult hebben.’


  ‘Ik? Ik doe geen vlieg kwaad. Ik ben het zachte-ei-type.’ Ik had er aan toe kunnen voegen, dat als ik haar ook maar met één hand zou aanraken zonder dat ze dat wilde, ik er een wedje om kon maken dat ik dan alleen maar een bloedig stompje over zou houden. De jongens en meisjes van de Ouwe zijn nooit of te nimmer doetjes.


  Ze glimlachte. ‘Zo? Nou, ik ben géén zacht ei, niet vanavond tenminste.’ Zij zette haar glas neer. ‘Opdrinken en opnieuw beginnen.’


  We dronken en bleven daar zitten, ons warm en prettig voelend. Er zijn niet veel van dergelijke uren in ons vak; je zorgt dan wel dat je er zuinig op bent.


  Terwijl we zo zaten begon ik erover te denken hoe goed zij er zou uitzien aan de andere kant van de haard. Mijn baantje latend voor wat het was, had ik er nooit serieus over gedacht om te trouwen. En als je de zaak op de keper beschouwde, een vrouwtje is een vrouwtje, dus waarom je druk maken? Mary was zelf agente; tegen haar praten zou me niet het gevoel geven of ik in een echoput stond te schreeuwen. Ik werd me ervan bewust dat ik al verdomd lang eenzaam geweest was. ‘Mary…’


  ‘Ja?’


  ‘Ben je getrouwd?’


  ‘Wat? Waarom vraag je dat? Als je het weten wilt, nee. Maar wat doet het er toe?’


  ‘Nou ja, het zóú er iets toe kunnen doen,’ hield ik vol.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik ben serieus,’ ging ik door. ‘Bekijk me eens. Ik heb mijn beide handen en voeten, ik ben tamelijk jong en ik maak geen moddertroep in huis. Je had het slechter kunnen treffen.’


  Zij lachte, maar haar lach was vriendelijk. ‘En jij zou eens een wat betere tekst moeten schrijven. Zeg je dit zomaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik zal het niet tégen je gebruiken. Luister eens, boef, je techniek lijkt nergens naar. Louter en alleen omdat een vrouw je een blauwtje laat lopen is dat nog geen reden om je kop te verliezen en haar een contract aan te bieden. Er zijn vrouwen die gemeen genoeg zijn om je er aan te houden.’


  ‘Ik meen het,’ zei ik stuurs.


  ‘Zo? Wat voor salaris bied je?’


  ‘Op je mooie ogen! Maar oké, als je dat soort overeenkomst wil, ben ik je man; jij kunt jouw inkomen houden en ik geef je de beschikking over de helft van het mijne – tenzij je niet meer wilt werken.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou nooit akkoord kunnen gaan met een getekende schikking, tenminste niet met een man met wie ik beslist zou willen trouwen.’


  ‘Dat dacht ik wel.’


  Ze schudde haar hoofd weer. ‘Agenten moeten niet trouwen.’


  ‘Agenten moeten met niemand anders dan met agenten trouwen.’


  Ze wilde wat zeggen, maar stopte plotseling. Mijn eigen telefoon sprak in mijn oor, de stem van de Ouwe, en ik wist dat zij hetzelfde hoorde.


  ‘Kom naar mijn kantoor,’ zei hij.


  We stonden allebei op, zonder wat te zeggen. Mary hield me bij de deur staande en keek me in mijn ogen. ‘Daarom is het onzinnig om over trouwen te praten. We moeten dit zaakje rondmaken. Al die tijd dat we zaten te praten, heb jij aan de zaak zitten denken, en ik ook.’


  ‘Ik niet.’


  ‘Speel geen spelletje met me, Sam. Stel eens dat je getrouwd was en dat je bij het ontwaken zou ontdekken dat er een van die dingen op de schouders van je vrouw zat, bezig bezit van haar te nemen.’


  Er was afschuw in haar ogen en zij vervolgde: ‘En stel eens dat ik er eentje op jóúw schouders zou vinden.’


  ‘Dat risico neem ik. En ik zou ervoor zorgen dat er niet eentje in jouw buurt kwam.’


  Ze raakte mijn wang aan. ‘Dat denk ik ook niet.’


  We gingen het kantoor van de Ouwe binnen.


  Hij keek op om te zeggen: ‘Vooruit, we gaan.’


  ‘Waarheen?’ vroeg ik. ‘Of mag ik dat niet vragen?’


  ‘Het Witte Huis. Naar de president. Hou je kop.’


  Ik hield mijn kop.
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  Wat de president van de Ouwe verlangde stond al vast: een nationale noodtoestand afkondigen, het gebied van Des Moines afgrendelen en iedereen neerknallen die zou proberen eruit te glippen. Dan de mensen er stuk voor stuk uit laten komen en ze onderzoeken op parasieten. Intussen de radar inschakelen, de jongens van de raketten, alsmede de ruimtestations om elke nieuwe landing te lokaliseren en te vernietigen.


  Alle andere landen waarschuwen en hun hulp vragen, en vooral niet zaniken over internationale wetten, want dit was een strijd voor het behoud van het ras tegen een indringer van buiten af. Het deed er niets toe waar zij vandaan kwamen Mars, Venus, de satellieten van Jupiter of helemaal van buiten ons planetensysteem. Drijf de invasie terug.


  De unieke gave van de Ouwe was zijn vermogen om logisch te redeneren, en wel even gemakkelijk met onbekende en nauwelijks geloofwaardige feiten als met doodgewone – hij was een man naar wie de president luisterde.


  De bewakers van de presidentiële Geheime Dienst namen ons onder handen. Een x-straal deed piep! en ik moest mijn straalwapen inleveren. Het bleek dat Mary een wandelende wapenopslagplaats was; de machine gaf vier piepen en een hikgeluid, hoewel je gezworen zou hebben dat zij amper een reçuutje van de belastingen had kunnen verbergen. De Ouwe gaf zijn wandelstok af zonder te wachten tot ze erom vroegen.


  Onze audiocapsules werden zowel door de x-straal als door de metaaldetector gevonden, maar de G.D.-mensen beschikten niet over materiaal voor chirurgisch ingrijpen. Er was enig haastig overleg en de chef-bewaker stelde vast dat alles wat in het vlees verzonken zat niet noodzakelijkerwijs als een wapen geclassificeerd moest worden. Ze namen onze vingerafdrukken, fotografeerden onze netvliezen en lieten ons naar een wachtkamer brengen. De Ouwe werd apart gehouden en meegenomen om de president alleen te spreken.


  Na een poosje werden wij binnengebracht. De Ouwe stelde ons voor en ik stamelde. Mary maakte alleen een buiging. De president zei dat het hem genoegen deed ons te ontmoeten en gaf die glimlach weg zoals je op de stereo-omroep kunt zien; hij gaf ons het gevoel dat het hem écht genoegen deed ons te ontmoeten. Ik voelde me van binnen warm worden en niet onzeker meer.


  De Ouwe vroeg me alles te vertellen wat ik tijdens deze opdracht had gezien en gehoord. Ik probeerde zijn blik op te vangen toen ik toe was aan het doden van Barnes, maar hij keek niet – daarom liet ik de opdracht van de Ouwe om te schieten weg en maakte duidelijk dat ik geschoten had om een andere agent (Mary) te beschermen, toen ik zag dat Barnes naar zijn wapen greep. De Ouwe viel me in de rede. ‘Maak je rapport compleet.’


  Ik voegde dus de schietorder van de Ouwe in. De president wierp een snelle blik op de Ouwe, de enige expressie die hij toonde. Ik ging verder over de parasiet want niemand zei dat ik op moest houden.


  Toen was het Mary’s beurt. Zij probeerde de president uit te leggen waarom zij verwacht had een reactie van normale mannen te krijgen, en dat zij die niet gekregen had van de jongens McLain, noch van de politieman of van Barnes. De president hielp haar door warm te glimlachen en te zeggen: ‘Mijn beste jongedame, ik geloof het volkomen.’


  Mary bloosde. De president luisterde ernstig terwijl ze haar verhaal afmaakte en zat toen enkele minuten stil. Tenslotte sprak hij tegen de Ouwe. ‘Andrew, jouw Sectie is van onschatbaar belang geweest. Jouw rapporten hebben soms op kritieke momenten in de geschiedenis de doorslag gegeven.’


  De Ouwe snoof. ‘Dus het is “nee”, nietwaar?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Dat was je wel van plan.’


  De president haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde voorstellen om die jongelui van jou zich te laten terugtrekken. Andrew, je bent een geniale vent, maar zelfs genieën maken fouten.’


  ‘Kijk eens, Tom. Ik had dit verwacht; daarom heb ik getuigen meegenomen. Zij staan noch onder invloed van drugs, noch van instructies. Roep je mensen van de psychologische afdeling maar, laat ze hun verhalen maar eens testen.’


  De president schudde zijn hoofd. ‘Ik weet zeker dat jij heel wat uitgekookter in dit soort zaken bent dan wie ook. Neem deze jongeman eens – hij was bereid een aanklacht wegens moord te riskeren om jou te beschermen. Jij inspireert loyaliteit, Andrew. En wat de jongedame betreft – echt, Andrew, met de intuïtie van een vrouw kan ik niets beginnen.’


  Mary deed een pas naar voren. ‘Meneer de president,’ zei ze heel ernstig. ‘Ik wéét het. Ik weet het iedere keer weer. Ik kan u niet zeggen hoe ik het weet – maar dit waren geen normale mannelijke wezens.’


  Hij antwoordde: ‘U heeft een voor de hand liggende verklaring niet in overweging genomen, namelijk dat het werkelijk eh… “harembewakers” waren. Neem me niet kwalijk, jufrouw, maar van die pechvogels zijn er altijd. Door de wet van het toeval bent u er op één dag vier stuks tegengekomen.’


  Mary hield haar mond. De Ouwe niet. ‘Godverdomme, Tom’ – ik huiverde; tegen de president praat je niet op die manier – ‘ik heb je gekend toen je in de senaat met onderzoekingen belast was en in jouw commissie van onderzoek had ik een sleutelpositie. Je weet dat ik je niet met dit sprookje aan boord was gekomen als er hoe dan ook een manier was om de zaak tot klaarheid te brengen. Wat moeten we denken van dit ruimteschip? Wat zat erin? Waarom kon ik domweg niet bij de plek komen waar hij geland is?’


  Hij trok de foto die door Ruimtestation Bêta gemaakt was voor de dag en schoof hem onder de neus van de president.


  De president scheen onverstoorbaar. ‘O juist, feiten. Andrew, jij en ik zijn dol op feiten. Maar ik heb andere informatiebronnen dan jij. Neem deze foto. Jij maakte er een essentieel punt van toen je opbelde. De omtrekgrenzen van de boerderij van de McLains, zoals door het plaatselijke gerechtshof vastgelegd, kloppen volkomen met de lengte- en breedtegraden van het voorwerp op deze foto volgens de driehoeksmeting.’ De president keek op. ‘Ik ben eens de weg kwijt geraakt in mijn eigen buurt. Jij was niet eens in je eigen buurt, Andrew.’


  ‘Tom…’


  ‘Ja, Andrew?’


  ‘Jij bent niet op je eigen houtje daar naar toe gegaan om deze kaarten van het gerechtshof zelf te controleren?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘God zij dank – in dat geval zou je nu drie pond kloppend taai spul tussen je schouders meedragen – en God behoede de Verenigde Staten! Wees van één ding overtuigd; de gerechtelijke ambtenaar en wat voor agent ze ook erheen stuurden, ze zijn allebei op dit moment stapelgek. Ja, net als de politiechef van Des Moines, de redacteuren daar in de buurt, berichtgevers, politiemannen, allerlei soorten mensen met sleutelfuncties. Tom, ik weet niet wat er aan de hand is, maar zij weten alles over óns. Zij knijpen de zenuwcellen van ons sociaal organisme af vóór de juiste berichtgevingen vandaar verzonden kunnen worden, of… zij begraven juiste berichtgevingen onder valse, net zoals ze met Barnes gedaan hebben. Meneer de president, u móet bevel geven tot onmiddellijke en drastische quarantaine van het hele gebied. Er zit niets anders op!’


  ‘Barnes,’ herhaalde de president. ‘Andrew, ik had zo gehoopt je dit te besparen, maar…’ Hij drukte een toets in op zijn bureau. ‘Geef me stereostation WDES, Des Moines, het kantoor van de directeur.’


  Even later ging een scherm aan op zijn bureau; hij raakte weer een knop aan en een fors projectieraam lichtte op in de muur. We stonden in het vertrek te kijken waar we een paar uur eerder geweest waren.


  In het vertrek althans langs een man heen die het grootste gedeelte van het projectiescherm vulde – Barnes.


  Of zijn tweelingbroer. Als ik een man dood, verwacht ik wel dat hij dood blijft. Ik was nergens meer, maar ik geloofde nog altijd in mezelf én in mijn straalwapen.


  De man vroeg: ‘Vroeg u naar mij, meneer de president?’ Hij klonk alsof hij helemaal beduusd was van de eer.


  ‘Ja, dank u, meneer Barnes. Herkent u deze mensen?’


  Hij keek verbaasd. ‘Ik ben bang van niet. Hoezo?’


  De Ouwe viel hem in de rede. ‘Vraag hem eens of hij zijn kantoorpersoneel wil laten komen.’


  De president keek spottend, maar toch deed hij het. Zij marcheerden binnen, voornamelijk meisjes, en ik herkende de secretaresse die buiten de deur had gezeten. Een van hen slaakte een gilletje. ‘Oooo! Het is de president!’


  Geen van hen identificeerde ons; geen wonder wat de Ouwe en mij betrof, maar het uiterlijk van Mary was net zo als zij toen geweest was en ik wil er een wedje om maken dat Mary’s verschijning in de herinnering van iedere vrouw, die haar ooit gezien had, ingebrand zou blijven. Maar ik merkte iets aan hen op – ze hadden allemaal ronde schouders.


  De president stuurde ons met een zoet lijntje de deur uit. Hij legde een hand op de schouder van de Ouwe. ‘In alle ernst, Andrew, de republiek stort heus niet in – we slaan ons er wel door.’


  Tien minuten later stonden we, in de wind, op het platform van Rock Creek. De Ouwe zag er verpletterd en oud uit.


  ‘Wat nu, Baas?’


  ‘Hè… Niks, wat jullie betreft. Jullie zijn alle twee vrij tot nader order.’


  ‘Ik zou nog wel eens een kijkje in het kantoor van Barnes willen nemen.’


  ‘Blijf uit Iowa. Dat is een bevel.’


  ‘Mm. Wat gaat u nú doen, als ik vragen mag?’


  ‘Ik ga naar Florida in de zon liggen en wachten tot de wereld naar de verdommenis gaat. En als je verstandig bent doe je dat ook. Er is verdomd weinig tijd.’


  Hij strekte zijn schouders en hinkte weg. Ik keerde me om naar Mary om wat tegen haar te zeggen, maar zij was verdwenen. Ik keek om me heen maar kon haar niet ontdekken. Ik versnelde mijn pas en haalde de Ouwe in. ‘Neem me niet kwalijk, Baas. Waar is Mary naar toe?’


  ‘Hè? Met verlof natuurlijk. Val me niet lastig.’


  Ik overwoog of ik haar telefonisch te pakken kon krijgen via het circuit van de Sectie, tot ik mij herinnerde dat ik haar juiste naam niet wist, noch haar code of haar identiteitsnummer. Ik dacht erover om erop te gaan gokken door haar te beschrijven, maar dat was onzin. Alleen Cosmetica’s archieven kennen het oorspronkelijke uiterlijk van een agent, en die lui praten niet. Alles wat ik wist was dat zij tweemaal als roodharige was opgedoken en dat zij, althans naar mijn smaak, het type was ‘waarom mannen vechten’. Probeer dat maar eens met enig nuttig effect via een telefoon kwijt te raken!


  In plaats daarvan vond ik een kamer om de nacht door te brengen.
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  Ik werd rond de avondschemering wakker en keek uit het raam terwijl de hoofdstad zich opmaakte voor het nachtleven. Als een breed lint strekte de rivier zich uit langs het gedenkteken; aan het water boven het District werd fluorescine toegevoegd, zodat de rivier oplichtte in slingerende bochten van vurig gefonkel. Plezierbootjes doorsneden de kleuren en ik twijfelde er niet aan dat elk bootje stelletjes aan boord had met weinig oppassende gedachten en dat ze daar best lol in hadden.


  Tussen gebouwen van oudere datum op het land lichtten hier en daar belvormige koepels op, waardoor de stad de aanblik kreeg van een verlicht sprookjesland. In het oosten, waar de bom geland was, waren in het geheel geen oude gebouwen, en het gebied daar was een mand vol enorme gekleurde paaseieren, van binnen verlicht.


  Ik heb de hoofdstad bij nacht heel wat vaker gadegeslagen dan de meeste mensen, maar er nooit veel bespiegelingen aan besteed. Vanavond had ik dat gevoel van ‘de laatste gang’ naar de plaats van executie. Het was niet haar schoonheid die mij de keel snoerde: het was de wetenschap dat daar onder die warme verlichting mensen waren, levende wezens met al hun gewoonten en eigenaardigheden, bezig met alles waar zij recht op hadden van minnekozen tot ruzie maken of waar ze ook maar zin in hadden.


  Ik dacht aan al die vriendelijke en aardige mensen – allemaal met een grijze parasiet aan de hals geklampt die benen en armen kon laten bewegen, de stem kon laten zeggen wat de parasiet wilde en de mens kon laten gaan waar de parasiet heen wilde.


  Ik deed mezelf een plechtige belofte: als de parasieten wonnen, zou ik ervoor zorgen dood te zijn vóór ik me door zo’n ding zou laten besturen. Voor een agent was dat een simpele zaak; alleen maar mijn nagels afbijten – of, als je op dat moment geen handen meer hebt, zijn er nog andere manieren. De Ouwe had in al die noodzakelijkheden, die ons beroep meebrengt, voorzien.


  Maar de Ouwe had voor een doel als dit een dergelijke regeling niet getroffen en dat wist ik maar al te goed. Het was zijn taak – en de mijne – om die mensen daar beneden te beschermen en niet om er tussenuit te knijpen als de grond ons te heet onder de voeten werd.


  Ik wendde mij af. Ik was op dit moment niet in staat er ook maar iets aan te doen. Wat ik nodig had, besloot ik, was gezelschap. De kamer bevatte de gebruikelijke catalogus van ‘gezelschapsbureaus’ en ‘modelagenturen’, die je in bijna elk groot hotel aantreft. Ik bladerde erin en sloeg het toen dicht. Ik wilde geen pretmeid; ik wilde maar één meisje in het bijzonder en wel eentje die net zo vlug kon schieten als handen schudden. En ik had geen idee waar zij gebleven was.


  Ik draag altijd een buisje ‘tempus fugit’-pillen bij me (‘de tijd vliedt heen’), daar je maar nooit kunt weten of je uit de puree raakt als je je reflexen een goeie opduvel geeft. Ondanks de afschrikpropaganda raak je heus niet aan tempuspilletjes verslaafd zoals aan hasjiesj.


  Toch zou een purist van mij zeggen dat ik een verslaafde was, want ik nam ze af en toe in om een verlof van vierentwintig uur een hele week te doen schijnen. Ik genoot van de milde euforie, die door de pillen teweeg werd gebracht. Au fond verlengen ze je subjectieve tijdsbeleving alleen maar met een factor of tien meer: de tijdsduur wordt in kleinere stukjes gehakt zodat je langer leeft in dezelfde periode van klok en kalender. Goed, ik kén het afschuwelijke voorbeeld van de man die binnen een maand op hoge leeftijd stierf omdat hij de pillen achter elkaar in nam, maar ik slikte ze alleen zo nu en dan.


  Misschien had de man gelijk. Hij had een lang en gelukkig leven – want reken maar dat hij gelukkig was – en stierf tenslotte heel tevreden. Wat doet het er dan toe dat de zon slechts dertig maal opgaat? Wie houdt de score bij en wat zijn de regels?


  Daar zat ik, starend naar mijn buisje pillen en overpeinzend dat ik er genoeg van had om mij zolang overeind te houden dat het me minstens twee ‘jaar’ zou lijken. Ik zou in mijn holletje kunnen kruipen en het achter me afsluiten.


  Ik nam twee pillen en een glas water. Maar ik deed ze terug in het buisje, greep mijn wapen en telefoon, verliet het hotel en ging naar de Congresbibliotheek.


  Onderweg ging ik een bar binnen en keek uit naar het nieuws. Geen nieuws uit Iowa, maar wanneer is er ooit nieuws uit Iowa?


  In de Congresbibliotheek liep ik naar de catalogus, deed een klep boven mijn ogen zoals journalisten en drukkers dragen en begon aandachtig de verwijzingen te bestuderen. ‘Vliegende schotels’ verwees naar ‘Vliegende schijven’, toen naar ‘Schotelproject’ en vervolgens naar ‘Licht aan de hemel’, en tientallen volstrekt doodlopende en nietszeggende takken van de literatuur. Eigenlijk had ik een Geigerteller nodig om voor me na te gaan wat rotzooi was en wat niet. Maar toch had ik binnen een uur een handvol kaarten voor de selector. Ik gaf ze aan de Vestaalse maagd aan het bureau en wachtte tot zij ze in de sorteermachine deed. Tenslotte zei ze: ‘De meeste films die u wenst zijn in gebruik. De rest wordt doorgestuurd naar studio 9-A. Neem de lift alstublieft.’


  Er was één persoon in kamer 9-A, die opkeek en zei: ‘Kijk!


  De wolf in eigen persoon. Hoe heb je me gevonden? Ik zou erop gezworen hebben dat ik je goed de mist in had gestuurd.’


  Ik zei: ‘Dag Mary.’


  ‘Dag,’ zei ze terug. ‘En nu eruit. Juffrouw Doetje groet je. Ik heb het erg druk óók.’


  Ik ergerde me behoorlijk. ‘Luister eens, jij ingebeeld stuk vreten, het mag dan vreemd lijken, maar ik ben hier níét gekomen om naar je ongetwijfeld fraaie lijf te komen kijken. Zo nu en dan werk ik ook wel eens voor mezelf. Zodra mijn spoelen aankomen, smeer ik hem meteen naar een andere studio, eentje voor vrijgezellen!’


  In plaats van woedend terug te schreeuwen, bond zij onmiddellijk in.


  ‘Neem me niet kwalijk, Sam. Een vrouw hoort hetzelfde verhaaltje ik weet niet hoeveel keer per dag. Ga zitten.’


  ‘Nee,’ antwoordde ik. ‘Bedankt, maar ik ga. Ik moet werkelijk aan de slag.’


  ‘Blijf,’ drong zij aan. ‘Lees dat briefje daar. Als je spoelen uit dit vertrek meeneemt, maak je niet alleen dat de sorteermachine zo’n tien buizen laat doorbranden, maar bovendien bezorg je het hoofd van de referentiebibliotheek een zenuwinstorting.’


  ‘Ik breng ze terug als ik ermee klaar ben.’


  Zij pakte mijn arm en een warme prikkeling kroop erin omhoog. ‘Toe Sam, alsjeblieft. Het spijt me.’


  Ik ging zitten en grijnsde. ‘Geen macht ter wereld kan me ertoe brengen om weg te gaan. Ik ben niet van plan je uit het gezicht te verliezen vóór ik je telefooncode ken, je huisadres en de echte kleur van je haar.’


  ‘Wolf,’ zei ze zacht. ‘Je zult ze geen van drie ooit te weten komen.’ Ze maakte er een hele affaire van om haar hoofd weer in haar studiemachinerie te steken, zonder mij nog verder een blik waardig te keuren.


  De transportbuis deed ‘ploep!’ en mijn spoelen vielen in de mand. Ik stapelde ze op naast de andere machine op de tafel. Er rolde er eentje tegen de spoelen die Mary had opgestapeld en ze vielen om. Ik pakte de spoel waarvan ik dacht dat het de mijne was en keek erop – de verkeerde kant, want het enige wat erop stond was het serienummer en de figuurpuntjes die de selector afleest. Ik draaide hem om, las het etiket en legde de spoel op mijn stapeltje.


  ‘Hé!’ zei Mary. ‘Die is van mij.’


  ‘Je bent zeker blind,’ zei ik beleefd.


  ‘Maar het is er écht een van mij! Ik wilde hem hierna hebben.’


  Vroeger of later kom ik toch achter de juiste toedracht: Mary zat hier heus niet de geschiedenis van de tuinbouwcultuur te bestuderen. Ik graaide een paar andere van haar spoelen weg en las de etiketjes. ‘Dus daarom was er niets wat ik hebben wilde in archief!’ zei ik. ‘Maar je bent niet erg grondig te werk gegaan.’ Ik gaf haar mijn keus uit de spoelen.


  Mary bekeek ze en schoof ze toen allemaal bijeen. ‘Zullen we er twee stapels van maken, of ze samen allemaal bekijken?’


  ‘Fiftyfifty om er de waardeloze boel uit te gooien, en daarna nemen we samen de rest door,’ besloot ik. ‘Vooruit, aan de slag.’


  Zelfs na de parasiet gezien te hebben op de rug van onze vriend Barnes, en zelfs na door de Ouwe overtuigd te zijn van het feit dat er een ‘vliegende schotel’ geland was, werd ik volkomen overdonderd door de stapel bewijsmateriaal die zomaar uit een openbare bibliotheek voor de dag kwam. Het bewijs was onmiskenbaar: de aarde was niet één keer, maar meermalen door schepen van buiten de dampkring bezocht.


  De rapporten dateerden al van vér voor onze eigen successen in de ruimtevaart; er waren erbij die terug gingen tot de zeventiende eeuw, nog vroeger zelfs. De eerste systematische gegevens kwamen uit de jaren veertig en vijftig van de twintigste eeuw; de daarop volgende gebeurtenis vond plaats rond de jaren tachtig. Ik merkte iets op en begon een cyclus op het spoor te raken met tussenpozen van zowat dertig jaren. Een statistisch analist zou er misschien iets aan hebben.


  ‘Vliegende schotels’ hielden verband met ‘mysterieuze verdwijningen’. Niet alleen omdat men ze in dezelfde categorieën had geplaatst als zeeslagen, bloedregens en dergelijke onzinnige gegevens, maar ook omdat uit goed gedocumenteerde voorvallen bleek dat piloten ‘schotels’ hadden nagezeten en nooit waren teruggekomen, of ergens waren neergestort.


  Ik kreeg andermaal een voorgevoel en trachtte na te gaan of er al dan niet een dertigjarige cyclus zat in die mysterieuze verdwijningen en zo ja, kwamen ze dan overeen met de perioden van de voorwerpen in de lucht? Ik kon er niet helemaal achter komen – er waren te veel gegevens en te weinig curven in de lijn, want er verdwijnen elk jaar té veel mensen om geheel andere redenen. Maar de gegevens betreffende geregistreerde personen waren lang bewaard gebleven en niet alle gegevens waren tijdens de bombardementen verloren gegaan. Ik schreef alles op om door beroepsanalisten te laten uitbroeden.


  De hele nacht wisselden Mary en ik geen drie woorden. Tenslotte gingen we staan om de benen te strekken; ik leende Mary wat kleingeld om de machine te betalen voor de rollen notitiepapier die zij verbruikt had (waarom hebben vrouwen nooit kleingeld bij zich?) en ik kreeg mijn aantekeningen ook van de machine los.


  ‘Nou?’ vroeg ik, ‘wat maak je eruit op?’


  ‘Ik voel me net een mus die een leuk nestje heeft gebouwd in een regenpijp.’


  Ik zei het oude Amerikaanse kinderversje op. ‘Ja en wij doen hetzelfde: niets van het lesje leren en weer opnieuw in die pijp beginnen.’


  ‘O nee, Sam! We moeten iets doen! Zo duidelijk als wat: deze keer kruipen de mussen erin en ze blijven erin.’


  ‘Misschien wel, ja.’


  ‘Nou, wat dóén we?’


  ‘Lieve schat, je zult wel merken, dat Eenoog in het Land der Blinden voor een ontzettend moeilijke regeringstaak staat.’


  ‘Wees niet zo cynisch! Er is geen tijd meer.’


  ‘Dat is zo. Laten we hier weggaan.’


  De ochtendschemer was al ingezet en de bibliotheek was zo goed als verlaten. Ik zei: ‘Hoor eens, laten we een vaatje bier zien te versieren, die meenemen naar mijn hotelkamer, en dan gieten we wat in ons hoofd en bespreken de hele zaak eens rustig.’


  Zij schudde van nee. ‘Niet naar jouw kamer.’


  ‘Toe nou! Dit is ernst.’


  ‘Laten we naar mijn flat gaan. Het is hier maar een paar honderd kilometer vandaan. Dan maak ik daar een ontbijt klaar.’


  Onmiddellijk dwong ik mijzelf mijn levensdoel te veranderen in tijd voor vrijage. ‘Dat is het mooiste aanbod dat ik vannacht gekregen heb. In alle ernst, waarom niet het hotel? Dat bespaart ons een half uur reizen.’


  ‘Wil je niet naar mijn flat? Ik bijt je heus niet.’


  ‘Ik hoopte nog zo dat je dat zou doen! Nee, ik vroeg me alleen af waarom je zo plotseling van idee verandert?’


  ‘Ach, misschien wilde ik je wel de berenklemmen om mijn bed laten zien. Of misschien wilde ik je wel tonen dat ik kan koken.’


  Er kwamen kuiltjes in haar wangen.


  Ik hield een taxi aan en we gingen naar haar flat.


  Toen we binnen waren deed ze grondig een ronde door het huis, kwam daarna terug en zei: ‘Keer je om. Ik wil je rug voelen.’


  ‘Maar waa…’


  ‘Draai je om!’


  Ik hield mijn mond dicht. Zij bewerkte mijn rug stevig met haar knokkels en zei toen: ‘En nou voel jij aan mijn rug.’


  ‘Met genoegen!’ Maar ik deed het grondig, want ik begreep wat zij bedoelde. Er was niets anders onder haar kleren dan vrouw en diverse stukken dodelijk ijzerwerk.


  Zij keerde zich om en slaakte een zucht. ‘Daarom wou ik niet met je mee naar je hotel. Nu wéét ik tenminste dat we veilig zijn, voor de eerste keer sinds ik dat ding zag zitten op de rug van de directeur van de omroepvereniging. Deze flat is waterdicht; telkens als ik wegga sluit ik de luchttoevoer af en laat de zaak achter als een verzegelde grafkelder.’


  ‘Zeg en de buizen van de airconditioning?’


  ‘Ik heb hem niet aangezet, maar in plaats daarvan een van de reserveluchtflessen aangebroken. Enfin, het doet er verder niet toe; wat wou je graag eten?’


  ‘Maak ik een kansje op een biefstuk, even doorbakken?’


  En inderdaad. Terwijl we lekker zaten te kauwen keken we naar het nieuws. Nog altijd geen nieuws uit Iowa.
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  Ik kreeg de berenvallen niet te zien, want zij sloot haar slaapkamerdeur af. Drie uur later wekte ze mij en we ontbeten voor de tweede maal. Tenslotte staken we een sigaret op en ik draaide het nieuws aan. Het kwam hoofdzakelijk neer op een vertoning van de meisjes die ingeschreven hadden voor de ‘Miss Amerika’-verkiezingen. Onder normale omstandigheden zou ik met belangstelling gekeken hebben, maar aangezien geen van de meisjes ronde schouders had en hun westrijdkostuumpjes met geen mogelijkheid bobbels verborgen konden hebben, scheen het van weinig betekenis.


  Ik zei: ‘En?’


  Mary zei: ‘We moeten alle feiten bijeen voegen en ze de president onder zijn neus wrijven.’


  ‘Hoe?’


  ‘We moeten hem weer spreken.’


  Ik herhaalde: ‘Hoe?’


  Zij wist het niet.


  Ik zei: ‘Er is maar één manier – via de Ouwe.’


  Ik deed de oproep en gebruikte onze beide codes zodat Mary mee kon luisteren. Dadelijk hoorde ik: ‘Souschef Oldfield, voor de Ouwe. Zeg het maar.’


  ‘Ik moet de Ouwe zelf hebben.’


  Een korte pauze, en toen : ‘Officieel of niet officieel?’


  ‘Eh, ik zou zeggen dat het niet officieel te noemen is.’


  ‘Nou, voor alles wat niet officieel is verbind ik u niet door. En alles wat officieel is behandel ik zelf.’


  Ik brak af voor ik enige onjuiste taal zou gaan gebruiken. Toen deed ik andermaal een code-oproep. De Ouwe heeft een speciale code waarmee je hem gegarandeerd uit zijn doodkist haalt – maar God sta de agent bij die hem zonder noodzaak gebruikt.


  Hij antwoordde met een uitbarsting van profane klanken. ‘Baas,’ zei ik, ‘betreffende de Iowa-kwestie…’


  Hij brak meteen af. ‘Ja?’


  ‘Mary en ik hebben de hele nacht doorgebracht met gegevens opdiepen uit de archieven. We willen erover praten.’


  Hij hervatte zijn scheldpartij. Tenslotte zei hij dat ik de zaak maar ter analyse moest inleveren en voegde eraan toe dat hij van plan was mijn oren te laten braden als broodbeleg.


  ‘Baas!’ zei ik scherp.


  ‘Wat?’


  ‘Als u er tussen uit kunt gaan, kunnen wij dat ook. Mary en ik nemen ontslag. Nu, op staande voet! Dat is officieel!’


  Mary trok haar wenkbrauwen op, maar ze zei niets. Er was een lange stilte; toen zei hij met vermoeide stem: ‘Hotel Palmglade, North Miami Beach.’


  ‘Meteen.’ Ik liet een taxi komen en we vertrokken.


  Daar lag de Ouwe dan, somber kijkend terwijl hij zand door zijn vingers liet glijden en wij rapport uitbrachten. Ik had een opneemapparaat meegebracht zodat hij alles direct van de band hoorde.


  Hij keek op toen we bij het punt kwamen over die cycli van dertig jaar, maar hij liet het verder rusten. Hij belde de Sectie. ‘Geef me Analyse. Hallo, Peter? De baas hier. Ik wil een grafiek van nooit verklaarde verdwijningen, te beginnen bij 1800. Wat? Haal de bekende factoren eruit en verwaarloos de vaste prik. Wat ik wil is een duidelijk overzicht. Wanneer?! Gisteren, waar wacht je nog op?’


  Hij worstelde zich overeind, liet mij hem zijn stok aanreiken en zei: ‘Nou, terug naar de mallemolen.’


  ‘Naar het Witte Huis?’ vroeg Mary gretig.


  ‘Kom, denk even na! Jullie hebben toch niets bij elkaar gekregen waardoor de president van gedachten zou kunnen veranderen.’


  De Ouwe had een wagen en ik reed ons terug. Nadat ik hem aan de controle had overgeleverd, zei ik: ‘Baas, ik krijg een idee dat de president zou kunnen overtuigen.’


  Hij gromde. ‘Kijk,’ ging ik door, ‘stuur twee agenten naar binnen, ik en nog eentje. Die andere agent heeft een draagbaar observeertoestel bij zich dat hij steeds op mij gericht houdt. Laat dan de president kijken.’


  ‘Stel eens dat er niets gebeurt?’


  ‘Daar zorg ik wel voor. Ik ga naar de plaats waar het ruimteschip landde en werk me er wel naar toe. We gaan een close-upfoto halen van het echte schip, direct vanuit het Witte Huis zichtbaar. Daarna ga ik naar het kantoor van Barnes om die ronde schouders te onderzoeken. Ik zal hem zijn hemden vlak voor de camera van het lijf scheuren.’


  ‘Je realiseert je toch wél dat je evenveel kans van slagen hebt als een brandweerman op een vergadering van pyromanen?’


  ‘Ik weet het nog zo net niet. Zover ik het bekijken kan hebben die dingen geen bovenmenselijke macht. Ik maak me sterk dat zij alleen maar iets kunnen uitrichten met het menselijk wezen dat zij berijden. Ik ben niet van plan de martelaar te gaan uithangen. In elk geval zal ik zorgen dat u foto’s krijgt.’


  ‘Hmmm…’


  ‘Misschien lukt het,’ viel Mary bij. ‘Ik ben die andere agent. Ik kan…’


  De Ouwe en ik zeiden tegelijkertijd: ‘Nee,’ en ik werd rood, want ik had er het recht niet toe. Mary ging door: ik wou alleen zeggen dat ik logischerwijs de juiste persoon ben, vanwege mijn, eh, talent dat ik heb om een man in de gaten te krijgen die een parasiet heeft.’


  ‘Nee!’ herhaalde de Ouwe. ‘Overal waar hij gaat komt hij tussen mensen met zo’n ding op hun rug – laten we dat althans aannemen tot het tegendeel bewezen is. Bovendien heb ik jou voor wat anders nodig.’


  Mary diende haar mond te houden, maar dat deed ze niet. ‘Waarom? Dit is belangrijk.’


  De Ouwe zei heel kalm: ‘Je andere opdracht is niet minder belangrijk. Ik ben van plan om jou tot lijfwacht van de president te maken.’


  ‘O!’ Ze dacht na en zei: ‘Maar Baas, ik weet echt niet of ik een vrouw zou kunnen herkennen, die “bezeten” is door zo’n ding. Ik ben, eh, daar niet zo op ingesteld.’


  ‘Dan doen we zijn secretaressen weg. En Mary… jij houdt hem goed in de gaten.’


  Even stond Mary in gedachten. ‘En stel eens dat er ondanks alles zo’n ding op hem terecht komt?’


  ‘Dan doe je wat nodig is; de vice-president neemt de leiding over en jij wordt wegens hoogverraad neergeschoten. Nu even over de taakverdeling. We sturen Jarvis met het observeertoestel met Davidson erbij als stroottroeper. Terwijl Jarvis jou in de gaten houdt, kan Davidson zijn ogen op Jarvis gericht houden, en bovendien kun jij dan proberen hem niet uit het oog te verliezen.’


  ‘Denkt u dat we hier iets mee bereiken?’


  ‘Nee, maar ieder plan is beter dan niks. Misschien bereiken we toch iets.’


  Terwijl wij naar Iowa gingen – Jarvis, Davidson en ik – koerste de Ouwe naar Washington. Mary nam me apart toen we op het punt stonden te vertrekken, pakte me stevig bij mijn oren beet, kuste mij heftig en zei: ‘Sam, kom terug.’


  Ik werd gloeiend warm en voelde me als een schooljongen.


  Davidson stuurde de wagen in de buurt van de plaats waar ik een brug had ontdekt. Ik gaf de richting aan en gebruikte een kaart waarop het landingsterrein van het echte ruimteschip precies was aangegeven. De brug bood ons een punt van herkenning. We gingen een paar honderd meter in oostelijke richting de weg af en reden door het struikgewas naar de bewuste plek.


  Ik kan beter zeggen: bijna tót de bewuste plek. We kwamen terecht op een stuk terrein dat volkomen verbrand was, en we besloten maar te gaan lopen. Het gebied dat op de foto stond van het ruimtestation was in het terrein van de bosbrand, en er was nergens een ‘vliegende schotel’ te bekennen. Er zou werkelijk een betere detective aan te pas moeten komen om te kunnen aantonen dat er ooit eentje geland was. Het vuur had alle sporen vernietigd.


  Jarvis nam in elk geval alles grondig op, maar ik wist dat de parasieten alweer een ronde voor lagen. Toen we het gebied uit kwamen ontmoetten we een boer van middelbare leeftijd; ons lesje kennend, bleven we op een voorzichtige afstand.


  ‘Een flinke fik,’ merkte ik op, terwijl ik opzij schuifelde.


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij somber. ‘Twee van mijn beste melkkoeien dood, de arme stomme dieren. Zijn jullie krantenjongens?’


  ‘Ja,’ gaf ik toe, ‘maar het schijnt dat we helemaal op het verkeerde spoor zitten.’ Ik wou dat Mary in de buurt was. Misschien was deze vent van nature wel met ronde schouders geschapen. Maar aangenomen dat de Ouwe gelijk had met zijn ruimteschip – en hij móest wel gelijk hebben – dan wist deze al te simpele boerenziel van de hele zaak af en stond hij ons gewoon te bedonderen. Hij was dus ‘onder de invloed’.


  Er zat niets anders op: ik moest het wel doen. De kans om een parasiet te vangen en de foto daarvan naar het Witte Huis te zenden was hier beter dan te midden van een mensenmassa. Ik wierp een veelbetekenende blik naar mijn teamkameraden. Zij waren op hun qui vive en Jarvis hield zijn toestel klaar.


  Toen de boer zich omdraaide liet ik hem struikelen. Hij viel tegelijk met mij op zijn rug en greep zich in zijn overhemd vast. Jarvis sprong naar voren en maakte een close-up. Ik had zijn rug ontbloot voor hij naar adem kon happen.


  En die rug was bloot – géén parasiet. Geen enkel spoor van een parasiet. Nergens op zijn lichaam, daar verzekerde ik mij wel van.


  Ik hielp hem overeind en klopte hem af; zijn kleren waren vies geworden van de as. ‘Het spijt me bijzonder,’ zei ik.


  Hij trilde van woede. ‘Jij kleine…’ Hij kon gewoon geen woord vinden dat rot genoeg voor mij was. Hij staarde ons aan en zijn mond beefde, ik haal de politie! Als ik twintig jaar jonger was, dan zou ik jullie een pak op je lazer geven, alle drie!’


  ‘Geloof me, ouwe jongen, het was een vergissing.’


  ‘Een vergissing!’ Zijn gezicht vertrok heel triest en ik dacht dat hij ging huilen. ‘Kom ik daar terug van Omaha en vind mijn huis verbrand, mijn halve veestapel naar de bliksem en mijn schoonzoon nergens te vinden! Kom ik kijken waarom er wildvreemde kerels over mijn land rondlopen en dan word ik even zowat tot moes geslagen! “Een vergissing!” Waar moet het heen met de wereld?!’


  Ik bedacht dat ik dat laatste wel beantwoorden kon, maar ik probeerde het maar niet. Ik poogde hem geld te geven voor het ongerief maar hij smeet mijn centen op de grond. We gingen er met de staart tussen onze benen vandoor.


  Toen we weer reden zei Davidson: ‘Weet je wel wat je allemaal uitvreet?’


  ‘Ik kan toch een vergissing maken!’ zei ik woedend, ‘maar heb jij de Ouwe wel eens bezig gehoord?’


  ‘Mm, nee. Waar gaan we nu heen?’


  ‘Het hoofdkantoor van de WDES. En dit keer géén vergissingen.’


  De wacht bij de tolhekken van Des Moines aarzelde. Hij keek in een notitieboekje en daarna naar onze nummerborden. ‘De chef van politie verlangt aanhouding van deze wagen,’ zei hij. ‘Parkeer daar rechts.’ Hij liet de slagboom neer.


  ‘Heel juist,’ zei ik, reed tien meter achteruit en gaf vol gas. De auto’s van de Sectie zijn opgevoerd voor sprongen en dat was maar goed ook, want de slagboom was niet van luciferhoutjes. Ik minderde geen snelheid aan de andere kant.


  ‘Dit is interessant,’ zei Davidson dromerig. ‘Weet je nog altijd wat je doet?’


  ‘Hou op met je gezwets,’ beet ik hem toe. ‘Onthoud dit allebei verdomd goed: de kans dat we hier ooit uitkomen is heel gering. Maar wij zullen die foto’s te pakken krijgen.’


  ‘Wat je zegt, chef.’


  Ik reed als een gek. Voor de studio gooide ik mijn volle gewicht op de rem en we sprongen eruit. Ditmaal geen ‘oom Charlie’-manoeuvres, maar we dromden de eerste de beste lift in en schoten omhoog naar de verdieping van Barnes. Toen we in het kantoortje kwamen waar de receptioniste zat, probeerde zij ons tegen te houden, maar wij drongen ons binnen. De meisjes keken verschrikt op. Ik liep zonder plichtplegingen door naar de deur van Barnes, maar toen ik de deur wilde openen bleek hij afgesloten. Ik keerde mij om naar zijn secretaresse. ‘Waar is Barnes?’


  ‘Met wie heb ik het genoegen?’ zei ze, beleefd als een slang. Ik keek neer op haar schouders. Rond. Bij God, zei ik tegen mezelf, dit móet er eentje zijn. Zij was er immers bij toen ik Barnes vermoordde.


  Ik boog me naar voren en trok haar truitje omhoog.


  Ik had gelijk. Ik kon niet anders dan gelijk hebben. Voor de tweede keer staarde ik naar een van de parasieten.


  Zij begon te vechten, zette haar nagels in me en probeerde te bijten. Ik nam haar hals in een judogreep waarbij mijn hand bijna in de troep terecht kwam, en zij werd slap in haar lichaam. Ik stootte drie vingers in haar maag en keerde haar om. ‘Jarvis,’ riep ik, ‘maak een close-up!’


  De idioot stond aan zijn knoppen te wriemelen, met zijn dikke achterwerk tussen mij en de lens. Hij ging rechtop staan. ‘Mooi hoor,’ zei hij, ‘een buis te barsten.’


  ‘Een nieuwe dan – vlug!’


  Aan de andere kant van het vertrek stond een stenografe op en schoot op de camera. En raak ook. Davidson brandde haar tegen de grond. Alsof dat een signaal was geweest sprongen er nu zes bovenop Davidson. Zij schenen geen wapens te hebben maar vielen gewoon over hem heen. Ik klemde mij aan de secretaresse vast en schoot vanaf de plek waar ik lag. Uit mijn ooghoek ving ik een beweging op en keerde mij om: Barnes. ‘Barnes de Tweede’ stond in zijn deurpost. Ik schoot hem dwars door zijn borst heen om het ding te pakken te krijgen, dat, naar ik wist, op zijn rug zat. Daarop keerde ik mij weer om naar de veldslag.


  Davidson stond weer overeind. Een van de meisjes kroop naar hem toe. Ze leek gewond. Hij schoot in haar gezicht en zij bewoog niet meer. Zijn volgende dodende straal flitste vlak langs mijn oor. Ik zei: ‘Bedankt! Weg wezen. Jarvis, vooruit!’ De liftdeur stond open en wij vlogen erin, ik nog altijd met de secretaresse van Barnes op mijn nek. Ik smeet de deur dicht en drukte op de knop. Davidson beefde en Jarvis was spierwit. ‘Laat je niet kisten,’ zei ik, ‘jullie hebben niet op mensen geschoten, maar op dingen. Op zoiets.’ Ik hield het meisje overeind en keek naar haar rug.


  Toen viel ik zowat flauw. Mijn exemplaar dat ik te grazen had om levend mee te nemen, was verdwenen. Waarschijnlijk tijdens de knokpartij op de grond geglipt en er vandoor gegaan.


  ‘Jarvis,’ zei ik, ‘heb jij iets?’


  Hij schudde van nee.


  De huid van de rug van het meisje zat vol met uitslag, vergelijkbaar met een miljoen speldenprikken op de plek waar het ding had gezeten. Ik legde haar op de vloer van het lifthokje tegen de wand. Zij was nog altijd bewusteloos zodat we haar in het hokje achterlieten. Er was niet de minste reactie toen we door de lobby de straat bereikten.


  Een politieagent had zijn voet op onze wagen gezet en hij stond een bonnetje te schrijven. Hij gaf het mij en zei: ‘Je mag in deze buurt niet parkeren, ouwe jongen.’


  Ik zei: ‘Neem me niet kwalijk’ en tekende zijn kopietje. Toen liet ik de wagen wegspuiten, zo veel mogelijk het verkeer vermijdend – en ging de lucht in, zomaar vanaf een straat in het centrum. Ik vroeg mij af wat hij op mijn bon zou toevoegen! Toen ik de wagen op flinke hoogte had, veranderde ik de nummerborden en de identificatie-codering. De Ouwe denkt aan alles.


  Maar van mij had hij niet zo’n hoge dunk. Ik probeerde onderweg een rapport uit te brengen, maar hij onderbrak me en beval ons naar de Sectiekantoren te komen. Mary was bij hem. Hij liet me verslag uitbrengen, me alleen zo nu en dan onderbrekend met een nijdig gegrom.


  ‘Hoeveel en wat heeft u kunnen zien?’ vroeg ik toen ik klaar was.


  ‘De verbinding werd verbroken toen jullie de slagboom passeerden,’ deelde hij mee. ‘De president was niet zo onder de indruk van wat hij zag.’


  ‘Dat dacht ik wel.’


  ‘Hij zei dat ik je moest ontslaan.’


  Ik verstrakte. ‘Mij best…’ begon ik.


  ‘Kop houden!’ snauwde de Ouwe. ‘Ik heb hem gezegd dat hij mij kan ontslaan, maar niet mijn ondergeschikten. Je bent een doorgefourneerde stommeling, maar ik kan je nu niet missen.’


  ‘Bedankt.’


  Mary had een beetje door het vertrek rond gelopen. Ik probeerde haar blik op te vangen, maar het haalde niets uit. Nu bleef ze achter de stoel van Jarvis stil staan en… gaf de Ouwe hetzelfde teken dat zij toen bij Barnes had gegeven.


  Ik sloeg Jarvis met mijn straal wapen op zijn hoofd en hij zakte achteruit in zijn stoel.


  ‘Achteruit, Davidson!’ blafte de Ouwe. Hij had zijn wapen in de hand, op de borst van Davidson gericht. ‘Mary, wat denk je van hém?’


  ‘Hij is oké.’


  ‘En hij?’


  ‘Sam is onbesmet.’


  De ogen van de Ouwe gingen van Davidson naar mij en nooit heb ik me dichter bij de dood gevoeld. ‘Trek jullie overhemden uit,’ zei hij zuur.


  Dat deden we en Mary had gelijk. Ik had me al afgevraagd of ik dat ooit geweten had als er werkelijk een parasiet op me had gezeten.


  ‘En nu hem,’ beval de Ouwe. ‘Handschoenen.’


  Wij strekten Jarvis uit en verwijderden voorzichtig zijn kleding. Wij hadden ons levende exemplaar.


  6


  Ik stond op het punt te kotsen. De gedachte aan het feit dat het ding de hele weg van Iowa af vlak achter me had gezeten, was te veel voor mijn maag. Ik ben heus niet zo overgevoelig, maar je hebt er gewoon geen idee van wat de aanblik ervan is, tenzij je er eentje ziet en wéét wat het is.


  Ik slikte en zei: ‘Laten we doorgaan. Misschien kunnen we Jarvis nog redden.’ Ik was er in werkelijkheid niet zo van overtuigd; diep van binnen had ik het voorgevoel dat ieder mens die door een van die dingen bestuurd is, voorgoed kan worden afgeschreven.


  De Ouwe wuifde ons achteruit. ‘Vergeet Jarvis maar!’


  ‘Maar…’


  ‘Afblijven! Als hij nog gered kan worden, maakt een beetje wachten ook niets uit. In elk geval…’ Hij zweeg en ik ook. Ik begreep wat hij bedoelde: Wij waren als experimentobject bruikbaar, voor de bevolking van de Verenigde Staten.


  De Ouwe, op zijn qui vive en met getrokken wapen, bleef naar het ding op de rug van Jarvis kijken. Hij zei tegen Mary: ‘Haal de president eens. Zijn speciale code is nul nul nul zeven.’


  Mary ging naar zijn bureau. Ik hoorde haar in de geluiddemper van het toestel spreken, maar mijn eigen aandacht was op de parasiet gericht. Het maakte geen enkele beweging om zijn gastheer te verlaten.


  Tenslotte meldde Mary: ik kan hem niet te pakken krijgen, Baas. Een van zijn assistenten is op het scherm, meneer McDonough.’


  De Ouwe vertrok zijn gezicht. McDonough was een intelligente en aardige vent, die geen moeilijkheden had gemaakt toen er zo rauw bij hem was binnengevallen. De president gebruikte hem als buffer.


  De Ouwe zette een grote bek op.


  Nee, de president was er niet. Nee, hij kon niet voor een mededeling bereikt worden. Nee, de heer McDonough ging zijn boekje niet te buiten; de Ouwe was niet op de lijst van de uitzonderingsgevallen (als er al een dergelijke lijst bestond). Ja, de heer McDonough wilde gaarne een afspraak maken, dat beloofde hij. Zou aanstaande vrijdag schikken? Vandaag? Geen sprake van. Morgen? Onmogelijk.


  De Ouwe verbrak de verbinding, en het leek wel of hij op het punt stond een beroerte te krijgen. Toen haalde hij tweemaal diep adem, zijn gezicht ontspande en hij zei: ‘Dave, vraag eens of dokter Graves even kan komen. De rest van jullie op een afstand blijven.’


  Het hoofd van het biologisch lab kwam direct binnen. ‘Dokter,’zei de Ouwe, ‘hier hebben we er eentje die niet dood is.’


  Graves bekeek Jarvis’ rug van vlakbij. ‘Interessant,’ zei hij en ging op een knie liggen.


  ‘Achteruit!’


  Graves keek op. ‘Maar ik moet toch de gelegenheid hebben…’


  ‘Ben je nou helemaal op je achterhoofd gevallen! Ik wil natuurlijk dat je het ding goed bestudeert, ja, maar éérst moet je hem in leven houden. Ten tweede moet je ervoor zorgen dat hij niet ontsnappen kan. In de derde plaats moet je jezelf goed beschermen.’


  Graves glimlachte, ik ben er niet bang voor. Ik…’


  ‘Wéés er dan bang voor! Dat is een bevel!’


  ‘Ik wou alleen zeggen dat we een soort couveuse moeten inrichten om het in leven te houden zodra we hem van de gastheer verwijderen. Het is duidelijk dat die dingen zuurstof nodig hebben, geen vrije zuurstof, maar zuurstof van de gastheer. Misschien is een grote hond voldoende.’


  ‘Nee,’ snauwde de Ouwe. ‘Laat hem zitten waar-ie zit.’


  ‘Wat? Is deze man dan vrijwillig slachtoffer?’


  De Ouwe antwoordde niet. Graves vervolgde: ‘Mensen die zich aan laboratoriumexperimenten onderwerpen, moeten vrijwilligers zijn. Beroepsethiek, weet u.’


  Die jongens van de wetenschap zijn nooit te beroerd om zich uit te sloven. De Ouwe zei kalm: ‘Dokter Graves, in deze Sectie is iedere agent vrijwilliger voor wat ik nodig acht. Wilt u maar zo vriendelijk zijn mijn opdracht uit te voeren? Laat hier een brancard komen en wees voorzichtig.’


  Nadat zij Jarvis op een ziekenhuiswagentje hadden weggereden, gingen Davidson, Mary en ik naar de lounge voor een borreltje of vier.


  Wij hadden er wel behoefte aan. Davidson trilde als een rietje. Toen de eerste borrel hem nog niet gekalmeerd had, zei ik: ‘Kijk eens, Dave, ik voel me nét zo bedonderd als jij wat die meisjes betreft – maar er was niets aan te doen. Onthoud dat goed.’


  ‘Was het beroerd?’ vroeg Mary.


  ‘Heel erg. Ik weet niet hoeveel er gedood zijn. Tijd om voorzichtig te zijn was er niet. We schoten niet op mensen, maar op parasieten.’ Ik keerde me om naar Davidson. ‘Dat snap je toch wel?’


  ‘Dat is het juist. Het waren geen mensen.’ Hij vervolgde: ‘Ik geloof dat ik mijn eigen broer zou kunnen neerschieten als het voor het karwei nodig zou zijn. Maar deze dingen zijn geen mensen. Je staat te schieten… en zij blijven gewoon naar je toekomen! Zij…’ Hij brak zijn woorden af.


  Het enige dat ik voelde was medelijden. Na een poosje ging hij weg. Mary en ik praatten een tijd en probeerden tevergeefs een oplossing te vinden. Toen zei ze dat ze slaap had en ging naar de slaapvertrekken voor de vrouwen. De Ouwe had bevel gegeven dat alle medewerkers die nacht binnen moesten blijven, dus ik ging naar de afdeling voor de andere sekse en kroop in een slaapzak.


  Ik werd wakker van luchtalarm. Stommelend dook ik in mijn kleren terwijl de sirenes uithuilden, waarop door de intercom de stem van de Ouwe brulde: ‘Maatregelen tegen straling en gas nemen! Alles afsluiten! Alle medewerkers verzamelen in de vergaderzaal. Opschieten!’


  Als agent van de buitendienst had ik hier binnen geen taak. Ik slofte door de tunnel naar de kantoren. De Ouwe stond in de grote zaal. Hij keek grimmig. Ik wilde vragen wat er aan de hand was, maar er stonden wel ik weet niet hoeveel kantoorbedienden, agenten, typistes en zo voor mijn neus. Na enige tijd stuurde de Ouwe me weg om bij de wachtpost de controlelijst van de deur te gaan halen. De Ouwe riep de namen van de medewerkers af en het was al gauw duidelijk dat iedereen die op de controlelijst stond, nu binnen was, van de oude juffrouw Haines (de secretaresse van de Ouwe) tot de kelner uit de lounge, behalve dan de wacht en Jarvis. De lijst moest kloppen: wij houden nog zorgvuldiger bij wie in en uit gaat dan een bank op zijn centen past.


  Weer werd ik door de Baas weggestuurd om de wachtpost bij de deur te gaan halen. Er moest een telefonische bevestiging van de Ouwe aan te pas komen, voor hij zijn post wilde verlaten. Hij grendelde de deur en volgde mij toen. Eenmaal terug was Jarvis er ook, verzorgd door Graves en een man van het lab. Hij had een ziekenhuisjas aan en was wel degelijk bij zijn bewustzijn, hoewel verdoofd.


  Ik begon te begrijpen waar het allemaal om ging. De Ouwe stond met zijn gezicht naar zijn verzamelde medewerkers en hield zich op een afstand. Nu trok hij zijn wapen. ‘Er is één van de ingedrongen parasieten onder ons aan de haal,’ zei hij. ‘Voor sommigen van jullie kan dat net iets té veel zijn. De rest van jullie zal ik moeten uitleggen wat er aan de hand is, want de veiligheid van ons allemaal, ja, van de hele mensheid hangt af van volledige samenwerking en gehoorzaamheid.’ Hij vervolgde met een korte maar afstotende uitleg wat een parasiet precies was en hoe de zaak er voor stond, in het kort: de parasiet heeft zich bijna zeker in dit vertrek verborgen,’ concludeerde hij. ‘Een van ons ziet er menselijk uit maar is een automaat die op commando van onze dodelijkste vijand reageert.’


  Er was enig gemompel. De lui wierpen elkaar steelse blikken toe. Sommigen trachtten de aftocht te blazen. Een minuut geleden nog waren we één hecht team geweest; nu waren we een willekeurige groep mensen, waarin ieder de ander verdacht. Ik merkte dat ik zelf wegschoof van de man die het dichtst bij mij stond: Ronald, de kelner. Ik kende hem al jaren.


  Graves schraapte zijn keel. ‘Chef,’ begon hij, ‘ik heb iedere redelijke…’


  ‘Hou op. Breng Jarvis hier. Naar voren met hem. Neem zijn jas van zijn lijf.’


  Graves zweeg en hij en zijn assistenten deden wat hun gezegd werd. Jarvis scheen maar gedeeltelijk notie te hebben van waar hij was. Graves moest hem een middeltje gegeven hebben.


  ‘Keer hem om,’ beval de Ouwe. Willoos liet Jarvis zich omdraaien. Daar was het teken van de parasiet, een rode uitslag op zijn schouders en nek. ‘U kunt zien,’ vervolgde de Ouwe, ‘waar het ding hem in zijn macht had.’ Er was enig gefluister en een verlegen gegiechel geweest, toen Jarvis werd uitgekleed; nu viel er een doodse stilte.


  ‘Welnu,’ zei de Ouwe, ‘wij zullen dat ding te pakken krijgen! Bovendien vangen wij hem levend. U heeft allemaal gezien waar een parasiet bezit van een mens neemt. Ik waarschuw u allemaal: als de parasiet verbrand wordt, verbrand ik de man die het gedaan heeft. Als u per se moet schieten om hem te pakken te krijgen, schiet dan op laagste vuurkracht. Kom hier!’ Hij richtte zijn wapen op mij.


  Hij liet me stil staan, ongeveer halverwege de groep en hij zelf.


  ‘Graves! Zet Jarvis hier achter mij op de grond. Nee, laat zijn jas uit.’


  De Ouwe keerde zich naar mij. ‘Gooi je wapen op de grond.’


  Het pistool van de Ouwe was op mijn maag gericht; heel voorzichtig haalde ik het mijne voor de dag, en gooide het twee meter van me af.


  ‘Al je kleren uit.’


  Dat is een pijnlijke opdracht om uit te voeren. Het wapen van de Ouwe hielp me het probleem wel overwinnen. Natuurlijk moesten er een paar meiden zo nodig giechelen terwijl ik me spiernaakt uitkleedde. Een van hen fluisterde: ‘Niet slecht!’ en een andere antwoordde: ‘Een beetje knokig, zou ik zeggen.’ Ik werd rood.


  Nadat hij me grondig bekeken had zei de Ouwe dat ik mijn pistool moest oprapen. ‘Achter mij!’ beval hij, ‘en hou de deur in de gaten. Jij! Dotty Dot of-hoe-heet-je, jij bent de volgende.’


  Dotty was een meisje van het kantoorpersoneel. Zij had natuurlijk geen wapen en zij was gekleed in een tot de grond reikend negligé. Zij stapte naar voren, hield stil, maar verder deed zij niets.


  De Ouwe zwaaide met zijn pistool. ‘Vooruit! Weg met dat ding!’


  ‘Meent u dat nou echt?’ vroeg zij ongelovig.


  ‘Maak vóórt!’


  Zij maakte bijna een luchtsprong van schrik. ‘Nou zeg!’ zei ze, ‘u hoeft me niet te bijten.’ Zij zette haar tanden in haar lip en maakte toen de gesp los om haar middel, ik hoor hier een gratificatie voor te krijgen!’ zei ze nijdig, en gooide de mantel van zich af.


  ‘Daar tegen de muur!’ zei de Ouwe woedend. ‘Renfrew!’


  Ik had de spits afgebeten en de mannen waren verstandig genoeg om het zakelijk op te vatten, hoewel er een paar nogal verlegen deden. Wat de vrouwen betrof, er waren erbij die stonden te giechelen en anderen bloosden, maar geen van hen maakte veel bezwaar. Binnen twintig minuten stonden er meer vierkante meters kippenvel om me heen dan ik ooit bijeen had gezien, en de stapel wapens leek wel een arsenaal.


  Toen Mary aan de beurt kwam, trok zij haar kleren zonder omhaal uit. Zij droeg haar huid met waardige kalmte. Aan de stapel metaalwaren voegde zij nogal wat toe… Ik hield het er maar op dat zij domweg van wapens hield.


  Eindelijk stonden we allemaal naakt en heel duidelijk zonder parasiet. Alleen de Ouwe en zijn ouwe vrijster van een secretaresse waren nog aangekleed. Ik denk dat hij een beetje bang was voor juffrouw Haines. Hij keek wat benauwd en pookte eens met zijn stok in de hoop kleren. Tenslotte keek hij naar haar. ‘Juffrouw Haines, mag ik u verzoeken.’


  Daar stond zij op hem neer te kijken, een standbeeld van beledigde preutsheid. Ik kwam wat dichterbij en zei uit mijn mondhoek: ‘Baas, wat denkt u van uzelf? Trek eens wat uit.’ Hij keek onthutst, ik meen het,’ zei ik. ‘Het is óf u, of zij. Misschien u alle twee wel. Weg met die vodden!’


  De Ouwe kan zich bij het onvermijdelijke neerleggen. Hij zei: ‘Kleed haar uit.’ Grimmig kijkend, begon hij aan zijn ritssluitingen te peuteren. Ik zei tegen Mary dat ze een paar dames moest nemen om juffrouw Haines af te stropen. Toen ik mij omkeerde had de Ouwe zijn broek halfstok en toen nam juffrouw Haines de benen.


  De Ouwe stond net tussen ons in. Ik kon met geen mogelijkheid een mooi schot doen en alle andere agenten in de kamer waren ontwapend! Ik denk niet dat het toeval was: de Ouwe vertrouwde er voor geen cent op dat ze niét zouden schieten. Hij wilde die parasiet - levend.


  Ze was de deur uit en galoppeerde de gang door vóór ik de tijd had een beetje tot mezelf te komen. In de gang zou ik haar ergens wel te pakken kunnen krijgen, maar… het was niet aan mij dat te doen! In de eerste plaats zou ik mezelf niet zo snel hebben kunnen omschakelen, waarmee ik bedoel dat zij nog altijd de secretaresse van de Baas was, de ouwe dame Haines, die mij op mijn donder placht te geven voor mijn slechte grammatica in mijn rapporten. En ten tweede: als zij een parasiet bij zich had, wilde ik niet het risico lopen dat ik hem zou verbranden.


  Ze dook een deur in. Weer aarzelde ik - puur uit gewoonte, want het was het damestoilet.


  Maar ik aarzelde niet lang en smeet de deur open, rondkijkend met mijn pistool gereed.


  Iets trof mij hard achter mijn rechteroor.


  Wat er de volgende ogenblikken allemaal gebeurde, kan ik niet precies zeggen. Ik lag tamelijk lang voor lijk. Ik herinner mij een worsteling en geroep als: ‘Kijk uit!’, ‘Au, verdomme, ze heeft me gebeten!’, ‘Pas op je fikken!’ Toen zei iemand rustig: ‘Bij haar handen en voeten, maar pas op.’ Iemand zei: ‘Wat doen we met hem?’ en iemand antwoordde: ‘Komt later wel, hij is niet gewond.’


  Toen zij weggingen was ik vrijwel aldoor nog buiten westen, maar ik voelde dat er al een beetje leven in mij begon terug te stromen. Ik ging zitten, en voelde een enorme behoefte om iets te doen. Ik stond op, zwaaiend op mijn benen, en liep naar de deur. Voorzichtig keek ik naar buiten: niemand te zien. Ik rende de gang door, uit de richting van de vergaderzaal.


  Bij de buitendeur realiseerde ik mij met een schok dat ik spiernaakt was, en dook de gang in naar beneden waar de mannenafdeling is. Daar graaide ik de eerste de beste kleren bij elkaar die ik vinden kon en trok ze aan. De schoenen waren me veel te klein, maar dat scheen niet belangrijk. Ik rende terug naar de uitgang, vond de knop en de deur ging open.


  Ik vond dat ik er mooi tussenuit was geknepen, maar net toen ik naar buiten ging, riep iemand: ‘Sam!’ Ik stortte mij naar buiten. Ik kon onmiddellijk uit zes verschillende deuren kiezen en daarna weer uit drie achter de deur die ik koos. Het konijnenhol dat wij onze kantoren noemen is voorzien van een spaghetti-achtige massa tunnels. Eindelijk kwam ik bovengronds terecht in een boeken- en fruitzaakje van de Ondergrondse Spoorwegen, knikte naar de eigenaar, sloeg het plankje van de toonbankopening omhoog en mengde mij onder de massa.


  Ik nam de straalexpres naar Noord en stapte bij het eerste station uit. Ik liep naar het perron voor de treinen in zuidwaartse richting en wachtte bij het wisselloket tot er een man aankwam, die nogal wat geld bij zich had toen hij zijn kaartje kocht. Ik nam dezelfde trein en stapte op hetzelfde station uit als hij. Op de eerste de beste donkere plaats sloeg ik hem tegen de vlakte. Nu had ik geld en was klaar voor actie. Ik wist niet waaróm ik geld moest hebben, maar ik wist wel dat ik het nodig had voor wat ik van plan was.
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  De dingen om me heen zag ik op een wonderlijke wijze dubbel, alsof ik door rimpelend water keek, en toch voelde ik verbazing noch nieuwsgierigheid. Ik bewoog me als een slaapwandelaar, niet bewust van wat ik deed – maar ik was wel degelijk klaar wakker en me bewust van wie ik was en waar ik was en wat voor werk ik bij de Sectie had gedaan. En hoewel ik niet wist wat ik ging doen, was ik me toch de hele tijd bewust van wat ik deed en ik was ervan overtuigd dat iedere handeling die ik op dat moment deed noodzakelijk was.


  De meeste tijd voelde ik geen emoties, behalve het gevoel van tevredenheid dat je krijgt van werk dat gedaan moet worden. Dat was op het bewustzijnsniveau; maar ergens, heel wat niveaus lager dan ik bevatten kon, voelde ik mij pijnlijk ongelukkig, doodsbang en vol schuldgevoelens. Maar dat was heel diep binnen in me opgesloten en onderdrukt; ik had er nauwelijks notie van en ik werd er verder niet door beïnvloed.


  Ik wist dat iemand mij had zien verdwijnen. Die kreet: ‘Sam!’ was voor mij bestemd geweest – maar twee mensen kenden mij bij die naam en de Ouwe zou mijn echte naam hebben gebruikt. Het was dus Mary geweest die me weg had zien gaan. Het was maar goed, dacht ik, dat zij mij haar flat had laten zien. Er moesten nodig boobytraps ingestopt worden voor zij er weer naar toe ging. Intussen moest ik aan de slag en ervoor zorgen dat ze me niet te pakken kregen.


  Ik liep door een wijk vol pakhuizen, terwijl ik alles wat ik tijdens mijn training geleerd had aanwendde om niet te worden opgemerkt. Al gauw vond ik een geschikt gebouw. Er was een bordje: zolder te huur – te bevragen benedenverdieping. Ik vond en noteerde het adres, waarna ik terugsloop naar een telegraafkantoortje, twee huizenblokken verderop. Daar legde ik beslag op een vrije machine en verzond deze mededeling: stuur twee kisten kleuterverhaaltjes zelfde korting aan joel freéman, en voegde er het zolderadres aan toe. Ik verzond het aan de firma Roscoe & Dillard, Aannemers en Frabricage-agenturen te Des Moines, Iowa. Toen ik het kantoortje verliet herinnerde een snelbuffet me eraan dat ik honger had, maar de reflex werd afgesneden en ik dacht er niet langer over na. Ik keerde terug naar het pakhuis, vond achterin een donker hoekje en ging zitten wachten op de morgenuren en de opening van het bedrijfskantoor.


  Vaag herinner ik mij dat ik steeds terugkerende nachtmerries had over opsluiting en de angst daarvoor.


  Om negen uur ging ik naar de man toe die het pand verhuurde, zodra hij zijn kantoor geopend had, en huurde de zolderverdieping. Ik betaalde hem een flinke grijpstuiver om meteen op de zolder te mogen. Ik ging naar boven, deed er de deur open en wachtte.


  Omstreeks half elf werden mijn kisten gebracht. Toen de mannen van de besteldienst weg waren, opende ik een kist, nam er een cel uit, warmde hem en hield hem klaar. Toen zocht ik de kantoorman weer op en zei: ‘Meneer Greenberg, kunt u even boven komen? Ik wou wat laten veranderen aan de verlichting.’


  Hij sputterde tegen, maar kwam toch. Toen we de zoldering betraden deed ik de deur dicht en bracht hem bij de open kist. ‘Hier,’ zei ik, ‘als u er eens in wilt kijken, kunt u zien wat ik bedoel. Ik hoef alleen maar…’


  Ik pakte hem beet waardoor hij naar adem snakte, schoof zijn jasje en hemd omhoog en plantte met mijn vrije hand de cel op zijn blote rug. Toen hield ik hem stevig vast, tot hij zijn tegenstand liet varen. Ik hielp hem overeind, deed zijn hemd in zijn broek en stofte hem af. Toen hij weer gewoon ademde, zei ik: ‘Nieuws van Des Moines?’


  ‘Wat wil je weten?’ vroeg hij, ‘hoe lang ben je weg geweest?’ Ik wilde hem tekst en uitleg geven, maar hij viel me in de rede: ‘Laten we een directe verbinding maken en geen tijd verknoeien.’ Ik deed mijn overhemd uit en hij ook. Nu zaten wij op de ongeopende kist, rug aan rug, zodat onze meesters contact met elkaar konden hebben. Er ging niets in me om en ik heb er geen idee van hoe lang het duurde. Ik keek naar een vlieg die om een stoffig spinnenweb zoemde.


  Onze volgende abonnee was de man die in het gebouw de leiding had. Hij was een grote Zweed, aan wie we onze handen vol hadden. Daarna vroeg de heer Greenberg of de eigenaar even boven wilde komen en hij stond erop dat de eigenaar persoonlijk kwam kijken naar een of ander ongelukje met ‘de bouw’ – wat, weet ik echt niet; ik was nog met de opzichter bezig, terwijl ik nieuwe cellen opende en warm maakte.


  Dat we de eigenaar van het gebouw hadden was een schot in de roos, en we waren, hijzelf natuurlijk niet uitgezonderd, allemaal in ons nopjes. Hij hoorde bij de zogenaamde Constitutieclub, en wie daar lid van is leest Who’s Who.


  Het werd snel middag: we hadden geen tijd te verliezen. De opzichter ging weg om voor mij kleren en een tas te kopen en stuurde intussen de chauffeur van de eigenaar voor behandeling naar boven. Om half een gingen we weg. De eigenaar en ik zaten in mijn stadsauto. De tas bevatte twaalf ‘meesters’, in hun cellen nog, maar klaar voor gebruik.


  De eigenaar tekende: J. Hardwick Potter & Gast. Een bediende wilde mijn tas afnemen, maar ik stond erop dat ik hem nodig had om voor de lunch van overhemd te kunnen verwisselen. We hingen rond in de toiletruimte tot alleen wij er nog waren, behalve de bediende – waarna wij hem onder handen namen en hem met een boodschap naar de directeur zonden, dat er een persoon onwel geworden was in de toiletten.


  Nadat we de directeur te pakken hadden, zorgde hij voor een witte jas en ook ik werd mannetje van de toiletten. Ik had nog maar tien meesters over, maar de kisten zouden spoedig van de zolder naar de club overgebracht worden. Er was één gast die ons verraste toen we bezig waren, en ik moest hem doden. Wij stopten hem in de kast bij de emmers en bezems. Daarna was er een tijdje rust, daar de kisten nog niet waren aangekomen. Een hongerreflex deed mij bijna dubbel slaan, toen zakte het wat weg maar bleef toch actief; ik zei dat tegen de directeur, die mij in zijn kantoor een lunch liet serveren. Toen ik met eten klaar was, kwamen de kisten.


  Tijdens de weinig levendige periode van de namiddag beveiligden wij de club. Om een uur of vier behoorde iedereen in het gebouw – tot de onzen: leden, personeel en gasten. Later op die dag belde de directeur Des Moines om meer kisten. Onze grootste troef kwam die avond: de onderminister van Financiën. Wij zagen al een reële overwinning, want het ministerie van Financiën is belast met de veiligheid van de president.
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  De vangst van zo’n hoge in een sleutelpositie onderging ik met een soort afwezige tevredenheid. Toen dacht ik er niet langer over na. Wij – dat wil zeggen, de menselijke rekruten – dachten eigenlijk nauwelijks; wij wisten wat ons te doen stond, maar pas op het moment van de actie zelf, zoals een ‘hogeschoolpaard’ zijn orders krijgt en beantwoordt, al weer klaar voor het volgende teken van zijn berijder.


  Hogeschoolpaard en berijder is een goede vergelijking, hoewel niet vergaand genoeg. De meesters hadden niet alleen onze volledige intelligentie onder controle, maar konden ook onze herinnering en ervaring aftappen. Als er door de meesters gesproken, of liever gecommuniceerd werd, deden wij dat ook voor hen: soms wisten ze waar we het over hadden, andere keren weer niet. Gesproken woorden gingen via de dienaar, maar wij, dienaren, hadden geen aandeel in een meer direct en belangrijker contact tussen de meesters onderling. Als dat gebeurde zaten we rustig te wachten tot onze berijders klaar waren. Dan deden we onze kleding weer goed en voerden uit wat nodig was.


  Voor mijn meester had ik niet meer met gesproken woorden te doen dan een telefoon. Ik was een communicatiemiddel, en daarmee uit. Een paar dagen na mijn rekrutering gaf ik de directeur van de club instructies over transporten van draagcellen voor de meesters. Zodoende was ik mij er vaag van bewust dat er weer drie schepen waren geland, maar mijn hele kennis daaromtrent was beperkt tot niet meer dan een adres in New Orleans.


  Ik dacht er niet aan en ging door met mijn werk. Ik werd een nieuwe ‘speciale assistent van de heer Potter’ en verbleef dagenlang in zijn kantoor - en ’s nachts idem dito. In feite was de relatie meer omgekeerd: regelmatig gaf ik Potter mondelinge instructies. Of misschien begrijp ik het sociale patroon van de parasieten nu nog even weinig als toen.


  Ik wist – en mijn meester ook – dat het voor mij beter was om niet in de gaten te lopen. Via mij wist mijn meester evenveel als ik. Hij wist dus dat ik iemand was die eens in dienst stond van de Ouwe – en ik ben er zeker van dat mijn meester wist dat de Ouwe niet zou rusten voor hij mij vond. Het was eigenaardig dat hij mij niet doodde en van lichaam veranderde. Er waren véél meer rekruten beschikbaar dan dat er meesters waren. Hij moest bepaald geen gevoelens kennen die op menselijke sentimenten leken. Misschien was het daarom dat ik verborgen werd gehouden en gespaard werd.


  Na een tijd was de stad ‘beveiligd’ en nam mijn meester mij mee op straat. Ik wil niet zeggen dat iedere inwoner een bult op zijn rug had, verre daarvan. Het aantal gewone mensen was veel groter dan de meesters. Maar de sleutelposities in de stad waren in handen van onze eigen rekruten, van de politieagent op de hoek van de straat tot de burgemeester en de chef van politie en niet te vergeten de afdelingschefs, de dominees en pastoors, bestuursleden en iedereen van de communicatiemedia. Het grootste deel daarvan ging gewoon met zijn werk door, niet gehinderd door de maskerade en ook zonder er iets van te merken.


  Tenzij er natuurlijk eentje toevallig een bepaald plan van een meester in de weg stond – in dat geval werd hij opgeruimd.


  Een van de moeilijkheden waarmee onze meesters te kampen hadden, was de last met gesprekken over lange afstand. Dat was beperkt tot wat menselijke gastheren in mensentaal via de normale weg konden zeggen, en verder (tenzij de verbinding grondig beveiligd was) tot het soort codeboodschappen zoals ik gestuurd had om de eerste zending meesters te laten komen. Dergelijke mededeling via de bedienden was bepaald niet erg handig voor de taakuitvoeringen van de meesters. Om hun activiteiten te coördineren scheen veel lijf-aan-lijf-overleg noodzakelijk.


  Voor een dergelijk overleg werd ik naar New Orleans gestuurd.


  Op een morgen ging ik als gewoonlijk de straat op, vervolgens naar het lanceerplatform in Noord en bestelde een taxi. Na een poosje wachten werd mijn taxi opgezonden naar de instapplaats en ik wilde juist instappen toen een oude heer op kwam draven en voor mijn neus naar binnen klom.


  Ik kreeg opdracht mij van hem te ontdoen, waarop onmiddellijk een tegenorder volgde met de opdracht langzaam en voorzichtig te werk te gaan. Ik zei: ‘Pardon, meneer, deze taxi is bezet.’


  ‘Kalm aan,’ zei de oudere heer, ‘hij is van mij.’


  ‘Zoek maar een ander,’ zei ik, niet ten onrechte, ‘laat uw rijnummer eens zien.’


  Ik had hem tuk. De taxi had het nummer van mijn kaartje, maar hij verroerde geen vin. ‘Waar gaat u heen?’ vroeg hij.


  ‘New Orleans,’ antwoordde ik, nu voor het eerst mijn bestemming vernemend.


  ‘Dan kunt u mij in Memphis afzetten.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat is te ver uit de buurt.’


  ‘Hoogstens een kwartier!’ Hij scheen moeite te hebben om niet woedend te worden. ‘U kunt niet zomaar een publiek voertuig inpikken.’ Hij wendde zich van mij af. ‘Chauffeur! Leg deze meneer de regels eens uit.’


  De chauffeur nam zijn tandenstoker uit zijn mond. ‘Het zal mij allemaal een zorg wezen. Ik pak een vrachie, ik rij een vrachie, ik zet een vrachie af. Zoek het zelf maar uit of ik vraag de centrale om een andere wagen.’


  Ik aarzelde omdat ik geen instructies kreeg. Toen merkte ik dat ik instapte. ‘New Orleans,’ zei ik, ‘met een tussenstop in Memphis.’ De chauffeur haalde zijn schouders op en gaf de controletoren een teken. De andere passagier snoof en schonk geen aandacht aan mij.


  Eenmaal in de lucht opende hij zijn tas en legde allerlei papieren op zijn schoot. Ik bekeek hem zonder belangstelling. Ik voelde dat ik ging verzitten om gemakkelijk bij mijn pistool te kunnen. De hand van de man schoot uit en greep mijn pols. ‘Niet zo vlug, jongen,’ zei hij, en op zijn gezicht verscheen de satanische grijns van de Ouwe in eigen persoon. Ik heb snelle reflexen, maar ik had het nadeel dat alles eerst naar mijn meester ging, die de zaak verwerken moest en mij dan pas tot handelen bracht. Hoe lang kan dat duren? Ik weet het niet. Voor ik mijn wapen getrokken had, voelde ik de loop van een pistool tegen mijn ribben. ‘Kalm aan.’


  Met zijn andere hand duwde hij iets in mijn zij; ik voelde een prik en daarna verspreidde de warme tinteling van een dosis ‘Morpheus’ zich door mij heen. Ik deed geen poging meer om mijn wapen te trekken en zakte naar voren.


  Ik was mij vaag bewust van stemmen. Iemand was nogal ruw met me bezig en iemand zei: ‘Pas op voor die aap!’ Een andere stem antwoordde: ‘Het is oké, zijn pezen zijn doorgesneden,’ waarop de eerste weer kwam met: ‘Maar hij heeft toch nog zijn tanden?’


  Ja, dacht ik geërgerd, en als je hier komt zal ik je ermee bijten. De opmerking over doorgesneden pezen scheen te kloppen: ik kon geen van mijn ledematen bewegen, maar dat vond ik minder erg dan dat ze mij een aap noemden. Schandelijk, dacht ik, om iemand uit te schelden die zich niet kan verdedigen.


  Ik jankte een beetje en viel in een coma.


  ‘Voel je je beter, jongen?’


  De Ouwe leunde over het eind van mijn bed en staarde mij nadenkend aan. Zijn borst was bloot en bedekt met grijs haar als van een grizzly.


  ‘Och,’ zei ik, "t gaat wel, geloof ik.’ Ik probeerde overeind te gaan zitten, maar ik merkte dat het niet ging.


  De Ouwe liep naar de zijkant van het bed. ‘We kunnen je dwangbuis nu wel wegdoen,’ zei hij, terwijl hij de gespen losmaakte. ‘We wilden liever niet dat je bezeerde. Hier!’


  Ik ging zitten en wreef mijn lichaam. ‘Wel,’ zei de Ouwe, ‘hoeveel weet je nog? Vertel op.’


  ‘Weten waarvan?’


  ‘Ze hebben je gevangen. Herinner je je iets nadat de parasiet je te pakken kreeg?’


  Ik werd plotseling gek van angst en greep me aan het bed vast. ‘Baas! Ze weten waar wij hier zijn! Ik heb het ze verteld!’


  ‘Nee,’ zei hij kalm, ‘ze weten het niet, want dit is het kantoor niet van jouw herinnering. Ik heb het oude kantoor laten overbrengen. Ze weten niets van deze plaats hier – geloof ik. Dus je herinnert je wat?’


  ‘Natuurlijk! Ik ging hier weg, ik bedoel: weg uit de oude kantoorruimte, en ging naar boven…’ Mijn gedachten waren mij vér vooruit; het was net of ik een levende meester in mijn hand hield, klaar om op de bediende in het pakhuis te zetten.


  Ik gaf over. De Ouwe veegde mijn mond af en zei vriendelijk: ‘Ga verder.’


  Ik slikte en zei: ‘Baas, ze zijn overal. Ze hebben de stad hier.’


  ‘Dat weet ik. Net als Des Moines, en Minneapolis, St. Paul, New Orleans en Kansas City. Misschien nog wel meer, ik weet het niet – ik kan niet overal zijn.’ Hij keek somber en voegde eraan toe: ‘Het is alsof je met je voeten in een zak moet vechten. We verliezen, en behoorlijk snel ook. We kunnen zelfs geen vat krijgen op de steden waarvan we het weten.’


  ‘Allemachtig! Waarom niet?’


  ‘Dat moet jij nodig vragen. Omdat “oudere en wijzere” koppen dan wij nog altijd niet overtuigd zijn. Omdat alles net zo doorgaat als vroeger, als zij een stad innemen.’


  Ik staarde voor mij uit. ‘Laat maar,’ zei hij zacht. ‘Je bent de eerste mazzel die we tot nu toe gehad hebben. Jij bent het eerste slachtoffer dat levend kon worden teruggevonden – en nu hebben we het geluk dat jij je herinnert wat er gebeurd is. Dat is belangrijk. En je parasiet is de eerste die we hebben kunnen vangen en in leven houden. Nu hebben we gelegenheid…’


  Mijn gezicht moet een masker van panische angst geweest zijn; het idee dat mijn meester nog leefde – en mij misschien weer te pakken kon krijgen – was meer dan ik kon verdragen.


  De Oude schudde aan me. ‘Rustig maar,’ zei hij vriendelijk. ‘Je bent nog altijd zwak.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Wat? De parasiet? Maak je geen zorgen. Hij leeft op een familielid van je, een rode orang-oetan, die Napoleon heet. Het is veilig.’


  ‘Maak hem af!’


  ‘Helemaal niet. We hebben hem levend nodig als studiemateriaal.’


  Ik moet buiten mezelf zijn geraakt, want hij gaf me een klap. ‘Hier, een opkikkertje,’ zei hij. ik vind het vervelend je te moeten lastig vallen als je ziek bent, maar ik moet wel. We moeten alles wat je je kunt herinneren opnemen. Dus ga maar van start en hou je roer recht.’


  Ik vermande mij en begon een zo goed mogelijk rapport te maken van alles wat ik me herinneren kon. Ik beschreef het huren van de zoldering en het rekruteren van mijn eerste slachtoffer, en hoe we daarna naar de Constitutieclub gingen. De Ouwe knikte. ‘Logisch, jij was zelfs voor hén een goede agent.’


  ‘U begrijpt het niet,’ wierp ik tegen, ik deed helemaal niets aan denkwerk. Ik wist wat er gebeurde, maar dat was ook alles. Het was alsof, alsof…’ Ik stopte, zocht naar woorden.


  ‘Oké, laat maar. Ga door.’


  ‘Nadat we de directeur van de club gerekruteerd hadden, was de rest eenvoudig. We pakten ze als ze binnenkwamen en…’


  ‘Namen?’


  ‘O zeker. M. C. Greenberg, Thor Hansen, J. Hardwick Potter, zijn chauffeur Jim Wakeley, een ventje die ze “Jake” noemden en toiletbediende was, maar van hem moesten we later af, want zijn meester gunde hem geen tijd om te pissen. Toen was er de directeur, maar zijn naam is mij nooit genoemd.’ Ik wachtte even en liet mijn gedachten teruggaan om zeker te zijn van elke rekruut. ‘O, mijn God!’


  ‘Wat is er?’


  ‘De onderminister van Financiën!’


  ‘Kreeg je hém te pakken?’


  ‘Ja. De eerste dag. Hoe lang is dat al geleden?! God, Baas, het ministerie van Financiën beschermt de president!’ Maar er was alleen een gat in de lucht waar de Ouwe gezeten had. Uitgeput viel ik terug. Ik begon te snikken in mijn kussen en na een poosje viel ik in slaap.
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  Ik werd wakker met een gortdroge mond, een gonzend hoofd en het gevoel alsof er een dreigend onheil boven mijn hoofd hing. Toch voelde ik me al beter dan de eerste keer. Een opgewekte stem zei: ‘Al wat opgeknapt?’


  Een tengere brunette boog zich over mij heen. Het was een leuk klein vrouwtje en ik was bij de tijd genoeg om dat feit op te merken, hoewel nog zwak. Ze had een wonderlijk kostuum aan: een witte korte broek, een strook stof die haar borsten in bedwang moest houden en een soort harnasje dat hals, schouders en ruggengraat bedekte.


  ‘Een stuk beter,’ gaf ik toe en trok een lelijk gezicht.


  ‘Onaangename smaak in de mond?’


  ‘Als een rot ei.’


  ‘Hier.’ Ze reikte me iets aan in een glas. Het brandde een beetje maar spoelde de vieze smaak weg. ‘Nee, nee,’ ging zij door, ‘niet inslikken. Uitspugen. Ik zal water halen.’ Ik gehoorzaamde.


  ‘Ik heet Doris Marsden,’ vervolgde ze, ‘uw dagverpleegster.’


  ‘Aangenaam, Doris,’ antwoordde ik en staarde haar aan. ‘Zeg, wat betekent dit? Niet dat ik er tégen ben, maar je ziet eruit als een figuur uit een tekenfilm.’


  Ze giechelde, ik voel me meer als een dansmeisje. Maar je went er wel aan, ik wel, tenminste.’


  ‘Ik vind het wel fijn. Maar waarom?’


  ‘Opdracht van de Ouwe.’


  Toen wist ik waarom en ik voelde me weer beroerd. Doris ging door: ‘Wel, uw avondeten.’ Ze pakte een dienblad.


  ‘Geen trek.’


  ‘Mond open,’ zei ze fel, ‘of ik smeer het in uw haar.’


  Tussen de slokken door, puur uit zelfverdediging, wist ik er nog uit te krijgen: ik voel me redelijk oké. Eén dosis Gyro en ik sta weer overeind.’


  ‘Niks middeltjes,’ zei ze botweg en bleef doorlepelen. ‘Speciaal dieet en een heleboel rust, en later nog een slaappil. Dat is dé manier.’


  ‘Wat mankeer ik dan?’


  ‘Uitputting, verhongering en een begin van scheurbuik. Verder nog schurft en luizen – maar die krijgen we wel kapot. En denk erom, als u het tegen de dokter zegt, zet ik u voor schut, waar u bij staat. Hup, omdraaien.’


  Ik keerde me om en ze begon mijn kleren uit te trekken. Het bleek dat ik onder de zweren zat; ik overdacht wat ze mij verteld had en trachtte me te herinneren hoe ik onder mijn meester had geleefd.


  ‘Schei uit met trillen,’ zei ze. ‘Voelt u zich rot?’


  ‘Ik voel me prima,’ zei ik. Naar ik mij enigszins herinneren kon had ik niet vaker dan om de andere of om de drie dagen gegeten. Had ik ooit een bad genomen? Eens kijken. Nee, helemaal niet! Iedere dag had ik mij geschoren en een schoon overhemd aangetrokken, dat was nodig geweest voor de maskerade en de meester wist dat maar al te goed.


  Aan de andere kant had ik nooit mijn schoenen uitgedaan, van het moment af toen ik ze stal tot de Ouwe mij weer had gevonden – en van meet af aan waren ze al te nauw geweest. ‘Hoe zien mijn voeten eruit?’ vroeg ik.


  ‘Niet zo nieuwsgierig zijn,’ adviseerde Doris.


  Ik hou van verpleegsters: ze zijn rustig, verdraagzaam en staan met beide benen op de grond. Zuster Briggs, mijn nachtverpleegster, was lang niet zo’n leuk geval als Doris. Ze had een gezicht als van een paard. Ze droeg hetzelfde operettetenue waarmee Doris pronkte, maar ze droeg het op een hoogst ernstige manier en ze liep als een dragonder. Doris wiegelde aangenaam als ze liep.


  Zuster Briggs weigerde me een tweede slaappil toen ik midden in de nacht na afschuwelijke dromen wakker werd, maar ze speelde poker met me en dat kostte me mijn halve maandsalaris. Ik probeerde van haar iets te weten te komen over de kwestie met de president, maar praten deed ze niet. Ze wou niet toegeven dat ze ook maar iets wist van parasieten, vliegende schotels en zo.


  Ik vroeg haar toen naar de nieuwsberichten. Ze bleef volhouden dat ze het te druk had om naar het nieuws te kijken. Dus vroeg ik of ik op mijn kamer een stereo-apparaat kon krijgen. Dat moest ik aan de dokter vragen, zei ze, want ik was op de lijst gezet met ‘rust’ erboven. Haar bel ging en ze verdween.


  Ik nam haar te grazen: terwijl zij even weg was, rommelde ik met de te delen kaarten, zodat ze een ‘pat hand’ zou krijgen. Ik viel in slaap en werd door zuster Briggs gewekt doordat ze me met een washandje in mijn gezicht sloeg. Ze maakte me gereed voor het ontbijt. Toen kwam Doris haar aflossen en bracht het me. Terwijl ik kauwde, probeerde ik nieuws van haar te weten te komen – met hetzelfde negatieve resultaat als bij zuster Briggs. Verpleegsters voeren een beleid alsof ze een bewaarschooltje voor achterlijke kinderen leiden.


  Na het ontbijt kwam Davidson me opzoeken, ik hoorde dat je hier was,’ zei hij. Hij droeg een korte broek en verder niets, behalve dat zijn linkerarm bedekt was.


  ‘Dan hoor jij meer dan ik,’ beklaagde ik mezelf. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


  ‘Door een bij gestoken.’


  Als hij me niet vertellen wou hoe hij zich gebrand had, was dat zijn zaak. ‘De Ouwe was hier gisteren,’ ging ik door, ‘en hij nam opeens de benen. Heb je hem daarna nog gezien?’


  ‘Jawel.’


  ‘En?’


  ‘En, hoe is het met jóú? Hebben de jongens van de psychologische afdeling je al onder handen genomen voor hun kaartenbakken, of nog niet?’


  ‘Twijfelen ze er dan aan of ik oké ben?’


  ‘Reken maar van yes. Die arme Jarvis is er nooit bovenop gekomen.’


  ‘Wat?! Verrek, daar heb ik helemaal niet meer aan gedacht. Hoe is het nu met hem?’


  ‘Fini. In een coma geraakt en gestorven – de dag nadat jij weg ging. Ik bedoel: de dag nadat ze je te grazen namen.’ Davidson bekeek mij grondig. ‘Jij moet wel een taaie knaap zijn!’


  Ik voelde me niet zo taai. Tranen van fysieke zwakte welden weer op en ik knipoogde ze weg. Davidson deed net of hij niks gezien had en ging door: ‘Je had de totale ontreddering moeten zien toen jij er vandoor ging! De Ouwe ging je achterna. Hij droeg niets behalve zijn wapen en zo’n blik in zijn ogen van berg-je-maar. Hij had je beslist te pakken gekregen, maar de politie greep hem en we moesten hem uit de bajes gaan halen.’ Davidson grijnsde.


  Ik grinnikte zwakjes. Er was zowel iets ridderlijks als iets stompzinnigs aan het idee dat de Ouwe de wereld ging redden in niets anders dan zijn adamskostuum. ‘Jammer dat ik dat gemist heb. Wat is er… de laatste tijd gebeurd?’


  Davidson bekeek me weer en zei toen: ‘Wacht even.’ Hij liep naar buiten en verdween een poosje. Toen hij terugkwam, zei hij: ‘De Ouwe zegt dat het in orde is. Wat wil je weten?’


  ‘Alles. Wat is er gisteren gebeurd?’


  ‘Toen heb ik dit opgelopen.’ Hij zwaaide naar me met zijn beschadigde vlerk, ik had mazzel,’ voegde hij eraan toe. ‘Er werden drie agenten gedood. Nogal een keet.’


  ‘Maar hoe is het met de president? Werd hij…’


  Doris stormde naar binnen. ‘O, daar bent u!’ zei ze tegen Davidson. ik heb u gezegd dat u in bed moest blijven. U moet onmiddellijk naar het Mercy-ziekenhuis. De ambulance staat al tien minuten te wachten.’


  Hij stond grijnzend op en gaf haar een kneepje met zijn gezonde hand.


  ‘Het feest kan niet beginnen vóór ik er ben.’


  ‘Nou, ik zou maar opschieten!’


  ‘Ik kom.’


  Ik riep: ‘Hé! Hoe is het nu met de president!’


  Davidson keek achterom over zijn schouder. ‘O, met hem? Oké, geen schrammetje.’ Hij liep door.


  Doris kwam een paar minuten later terug, kokend van woede. ‘Patiënten!’ riep zij alsof zij vloekte, ‘Ik heb zeker twintig minuten nodig voor zijn injectie werkt. Nu moest ik hem zijn injectie geven toen hij in de ambulance ging.’


  ‘Injectie? Waarvoor?’


  ‘Heeft hij dat niet gezegd?’


  ‘Nee.’


  ‘Nou, er is geen reden om het u niet te vertellen. Amputatie en transplantatie, z’n linkeronderarm.’


  ‘O.’ Nou, dacht ik, het eind van het verhaal zal ik wel niet van Davidson horen: transplantatie van een nieuwe arm of been is geen grapje. Ze zijn minstens tien dagen met de patiënt bezig. Ik attaqueerde Doris maar weer eens.


  ‘Hoe is het met de Ouwe? Is-ie gewond? Of strookt het niet met je gewijde stelregels om dat tenminste te vertellen?’


  ‘U praat te veel,’ antwoordde ze. ‘Het is tijd voor uw ochtendvoeding en uw slaapje.’ Ze haalde een glas melkachtige brij voor de dag.


  ‘Vertel op, kleine heks, of ik spuug het in je gezicht.’


  ‘De Ouwe? U bedoelt het Hoofd van de Sectie?’


  ‘Wie anders!’


  ‘Hij staat niet op de ziekenlijst.’ Ze trok een gek gezicht. ‘Ik zou hém niet graag als patiënt hebben!’
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  Ik werd nog een dag of twee, drie in bed gehouden en behandeld als een klein kind. Het kon me niet schelen, want het was voor het eerst sinds jaren dat ik eens lekker kon uitrusten. De zweren genazen en eindelijk werd mij toegestaan – van mij ‘geëist’ zou ik beter kunnen zeggen – om lichte oefeningen in de kamer te doen.


  De Ouwe kwam mij opzoeken. ‘Welaan,’ zei hij, ‘nog altijd simuleren.’


  Ik werd rood. ‘Vervloekt zij uw zwarte ziel,’ hield ik hem voor, ‘geef me mijn broek maar eens, en dan zal ik u laten zien wie hier simuleert.’


  ‘Rustig maar.’ Hij pakte mijn kaart en keek erop. ‘Zuster,’ zei hij, ‘geef deze man een korte broek. Ik neem hem weer terug in onze dienst.’


  Doris keek hem aan als een nijdige kip. ‘U mag dan de grote baas zijn, maar u kunt hier geen bevelen geven. De dokter zal wel uitma…’


  ‘Mondje dicht!’ zei hij. ‘Hier met die broek.’


  ‘Maar…’


  Hij pakte haar beet, keerde haar om, tikte op haar billen en zei: ‘Ga halen!’


  Scheldend en tegensputterend ging zij weg en kwam met de dokter terug. De Ouwe zei vriendelijk: ‘Dokter, ik vroeg om een broek, niet om u.’


  De arts zei stijfjes: ‘Mag ik u verzoeken u niet met mijn patiënten te willen bemoeien?’


  ‘Hij is uw patiënt niet. Ik neem hem weer in dienst.’


  ‘O ja? Meneer, als u niet tevreden bent met de wijze waarop ik mijn afdeling leid, kunt u mijn ontslag aanvaarden.’


  De Ouwe zei: ‘Neemt u mij niet kwalijk, meneer. Nu en dan heb ik het te druk om te onthouden hoe ik de juiste procedure moet volgen. Wilt u zo vriendelijk zijn deze patiënt te onderzoeken? Als hij weer in dienst gesteld kan worden, zou dat direct van groot nut voor mij zijn.’


  De kaakspieren van de arts gingen op en neer, maar hij zei: ‘Natuurlijk, meneer!’ Hij maakte een heel toneelstuk van het bestuderen van mijn kaart en testte toen mijn reflexen. ‘Hij heeft nog wat hersteltijd nodig, maar u kunt hem meekrijgen. Zuster, haal kleding voor deze man.’


  De kleding bestond uit schoenen en een korte broek. Maar iedereen liep er zo bij en het was een hele troost al die blote schouders te zien zonder dat er meesters aan hingen. Ik zei dat tegen de Ouwe. ‘Het is de beste verdedigingsmethode die we hebben,’ gromde hij, ‘hoewel de hele tent nu net een vakantiekolonie lijkt. Als we deze ronde niet vóór het winterweer gewonnen hebben, zitten we in het schip.’


  Hij hield stil bij een deur met het opschrift: BIOLOGISCH LABORATORIUM. VERBODEN TOEGANG!


  Ik hield me op een afstand. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar je tweelingbroer kijken, de aap met jouw parasiet.’


  ‘Dat dacht ik al. Nee, bedankt, niks voor mij!’ Ik voelde me beven.


  ‘Kijk eens, jongen,’ zei hij geduldig, ‘geen paniek. De beste manier is directe confrontatie. Ik weet dat het beroerd is – om eraan te wennen heb ik er uren lang naar zitten kijken.’


  ‘U weet het niet – u kunt het niet weten!’ De rillingen liepen me zo hevig over de rug dat ik mij aan de deurpost moest vasthouden.


  ‘Ik kan me voorstellen,’ zei hij langzaam, ‘dat het anders is als je er zelf een gehad hebt. Jarvis…’ Hij brak zijn zin af.


  ‘Haal je de koekoek dat het anders is! U krijgt mij daar níét in!’


  ‘Nee, dat lijkt mij ook. Nou, de dokter had gelijk. Ga maar terug, jongen, meld je maar weer op de ziekenzaal.’ Hij stapte het laboratorium in.


  Hij was nog geen drie of vier passen van me af toen ik riep: ‘Baas!’ Hij hield stil en keerde zich om. Zijn gezicht was uitdrukkingloos. ‘Wacht!’ voegde ik eraan toe, ‘ik kom.’


  ‘Je hóéft niet.’


  ‘Ik doe het toch. Het… het duurt even om mezelf weer onder controle te krijgen.’


  Toen ik naast hem stond greep hij mijn bovenarm met een hartelijke en toegenegen druk, en hij bleef me vasthouden terwijl wij doorliepen. We gingen verder, door een tweede gesloten deur en kwamen in een vertrek waar het warm en vochtig was. Daar was de aap, gekooid.


  Zijn bovenlijf werd overeind en in bedwang gehouden door een korset van gevlochten metaal. Armen en benen liet hij slap hangen, alsof hij er geen enkele beheersing over had. Hij keek ons aan met boosaardige, intelligente ogen; toen bluste het vuur erin uit en het waren niet meer dan de ogen van een stom beest, een beest dat het rot heeft.


  ‘Naar de zijkant,’ zei de Ouwe zacht. Ik had willen terugdeinzen, maar hij hield me nog steeds bij mijn arm vast. De aap volgde ons met zijn blik, maar zijn lichaam werd door het metalen korset onbeweeglijk gehouden. Van de plaats waar ik nu stond, zag ik… het.


  Mijn meester. Het ding dat oneindig lang op mijn rug had gereden, met mijn mond had gesproken, met mijn hersens gedacht had. Mijn meester.


  ‘Rustig maar,’ zei de Ouwe zachtjes. ‘Je went er wel aan. Kijk even opzij, dat helpt.’


  Ik deed het en het hielp inderdaad. Ik haalde een paar maal diep adem en ik wist mijn hartslag te kalmeren. Ik dwong mij er naar te kijken.


  Het is niet zozeer de aanblik van een parasiet waarvan je doodsbang wordt. De doodsangst komt evenmin van de wetenschap wat zij kunnen aanrichten, want ik voelde die angst de eerste de beste keer toen ik er een zag, nog vóór ik wist wat het was. Ik trachtte dat de Ouwe uit te leggen. Hij knikte, zijn blik op de parasiet gericht. ‘Iedereen voelt dat zo,’ zei hij. ‘Onberedeneerde angst, zoals een vogel voor een slang heeft. Waarschijnlijk zijn belangrijkste wapen.’ Hij liet zijn ogen wegdwalen, alsof een te lange aanblik zelfs voor zijn stalen zenuwen te veel was.


  Ik bleef in zijn buurt en probeerde eraan te wennen terwijl ik mijn ontbijt terug slikte. Ik bleef mijzelf voorhouden dat hij mij geen kwaad kon doen. Ik keek weer opzij en voelde de blik van de Ouwe op mij gericht.


  ‘Nou?’ zei hij, ‘begin je eraan te wennen?’


  Ik keek er weer naar. ‘Een beetje,’ vervolgde ik grimmig. ‘Alles wat ik wil is hem doden. Ik zou ze allemaal willen doodmaken. Ik zou mijn hele verdere leven kunnen besteden met ze te vernietigen, vernietigen!’


  Ik begon weer te beven.


  De Ouwe bekeek me nadenkend. ‘Hier,’ zei hij en gaf me zijn pistool.


  Ik schrok ervan. Ik was ongewapend, want ik kwam zo uit bed. Ik pakte het pistool aan en keek vragend. ‘Hè? Waarom?’


  ‘Je wilt hem doden. Als je wilt, ga dan je gang. Dood hem. Nu.’


  ‘Wat? Maar Baas, u heeft me verteld dat u hem als studiemateriaal nodig hebt.’


  ‘Inderdaad. Maar als je de drang voelt om hem te doden, doe het dan. Dit is tenslotte jouw exemplaar. Als je hem moet doden om weer een compleet mens van je te maken, ga dan je gang.’


  ‘Om weer een compleet mens van me te maken…’ De gedachte echode door mijn hoofd. De Ouwe wist welk medicijn er nodig was om me te genezen. Ik beefde nu niet langer; het pistool lag stevig in mijn hand, klaar om vuur te spuwen en te doden. Mijn meester…


  Als ik déze doodde zou ik vrij man zijn, maar zo lang als het leefde zou ik me nooit vrij voelen. Ik wilde ze allemaal doden, ze opsporen en wegbranden – maar déze vooral. Mijn meester – nog altijd mijn meester, tenzij ik hem doodde. Ik had een duister vermoeden, dat als ik met hem alleen zou zijn geweest, ik niet in staat zou zijn om iets te doen, dat ik op de plaats zou bevriezen terwijl hij op mij zou kruipen om weer tussen mijn schouderbladen te gaan zitten, zoekend naar mijn ruggengraat om bezit te nemen van mijn hersens en mijn hele lichaam.


  Maar nu kon ik hem doden!


  Niet langer bang nu, maar vervuld van een hevige vreugde richtte ik het wapen.


  De Ouwe keek naar me.


  Ik liet het pistool weer zakken en zei onzeker: ‘Baas, stel eens dat ik het doe. Heeft u nog andere exemplaren?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar u heeft ze nodig.’


  ‘Ja.’


  ‘Maar… in godsnaam, waarom heeft u mij het pistool gegeven?’


  ‘Je weet best waarom. Als je moet, ga dan je gang. Als je het kunt onderdrukken, dan maakt de Sectie er gebruik van.’ Ik móést wel. Zelfs als we alle andere exemplaren zouden doden, zou ik me in het donker bevend tegen de grond drukken, zolang déze nog in leven was.


  En wat andere exemplaren betrof: we konden er zó een aantal in de Constitutie-club vangen. Als deze dood was, zou ik die actie zelf kunnen leiden. Mijn adem ging snel toen ik het wapen weer ophief.


  Toen keerde ik mij om en gooide het pistool naar de Ouwe. Hij plukte het uit de lucht. ‘Wat is er met je aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Hè? Ik weet het niet. Toen ik er daarnet voor stond, was het genoeg om te weten dat ik het wél kon.’


  ‘Dat dacht ik ook.’


  Ik voelde mij warm en ontspannen, alsof ik zojuist een man gedood had of een vrouw bezeten – alsof ik hém had gedood. Ik kon hem nu rustig mijn rug toedraaien. Ik was niet eens meer boos op de Ouwe om wat hij gedaan had. ‘Ja, dat hoeft u mij niet te vertellen, verdomme! Wat voor een gevoel is het om marionettenbaas te zijn?’


  Hij vatte mijn spotternijtje niet als een grapje op. Heel nuchter antwoordde hij: ik voel mij geen marionettenbaas, hoor. Het uiterste waartoe ik in staat ben is een man op het pad te brengen dat hij zelf wenst te volgen. Nee, daar zit jouw marionettenbaas.’


  Ik keek er weer naar. ‘Ja,’ zei ik zacht, ‘ “de marionettenbaas!” U denkt misschien dat u weet wat u bedoelt, maar dat is niet zo. En, Baas… ik hoop dat u er nooit achter komt.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ antwoordde hij ernstig.


  Ik kon nu kijken zonder te gaan beven. Terwijl ik ernaar bleef kijken ging ik door: ‘Baas, als u ermee klaar bent, dan dood ik hem.’


  ‘Afgesproken.’


  We werden in de rede gevallen door een binnenstormende man. Hij had een korte broek aan en een laboratoriumjas, waardoor hij er idioot uitzag. Het was Graves niet. Ik heb Graves nooit meer gezien, ik denk dat de Ouwe hem als lunch heeft opgevreten.


  ‘Chef,’ zei hij, ‘ik wist niet dat u hier was. Ik…’


  ‘Toevallig wel,’ onderbrak de Ouwe. ‘Waarom draagt u een jas?’ De Ouwe greep zijn pistool en richtte.


  De man staarde naar het pistool alsof hij het een kwalijke grap vond.


  ‘Nou, ik was aan het werk. Er is altijd kans dat je je onderspat…’


  ‘Trek uit!’


  ‘Wat?’


  De Ouwe zwaaide met zijn wapen. Hij wendde zich naar mij: ‘Hou je gereed om hem te grijpen.’


  De man trok zijn jas uit. Zijn schouders waren naakt, en evenmin was er de verraderlijke uitslag op de huid. ‘Neem die vervloekte jas mee en verbrand hem,’ zei de Ouwe. ‘Daarna weer aan uw werk.’


  De man haastte zich met een vuurrood gezicht weg, hield toen stil en zei: ‘Chef, bent u klaar voor die, eh, procedure?’


  ‘Straks. Ik roep u wel.’


  Hij ging weg. Lusteloos borg de Ouwe zijn pistool op. ‘Vaardig maar orders uit,’ mompelde hij. ‘Lees ze hardop voor. Laat ze iedereen tekenen. Tatoeëer ze op hun kippenborstjes – toch denkt er altijd een of andere goochemerd dat het niet voor hém geldt. Wetenschapslui!’


  Ik keerde mij weer om naar mijn voormalige meester. Hij wekte nog steeds weerzin in me op, maar er was ook een prikkelend gevoel van gevaar dat helemaal niet onaangenaam was. ‘Baas,’ vroeg ik, ‘wat gaat u met dit ding doen?’


  ‘Ik ben van plan hem te gaan ondervragen.’


  ‘Te wat?! Maar hoe? Ik wil alleen maar zeggen: de aap, ik bedoel…’


  ‘Nee, de aap kan niet praten. Wij moeten een vrijwilliger hebben, een menselijke vrijwilliger.’


  Toen ik goed begreep wat hij bedoelde, werd ik weer bijna op volle kracht door angst bevangen. ‘Dat kunt u niet menen! dat doet u niemand aan - niemand.’


  ‘Ik meen het en ik doe het. Wat gebeuren moet zal gebeuren.’


  ‘U krijgt geen vrijwilligers!’


  ‘Ik heb er een.’


  ‘O ja? Wie dan?’


  ‘Maar de persoon die ik heb wil ik niet gebruiken. Ik zoek nog steeds naar de juiste man.’


  Ik voelde me walgen en liet dat goed merken. ‘U hoeft naar niemand te zoeken, vrijwilliger of niet. Als u er eentje hebt, vindt u geen ander: er kunnen geen twéé mensen zó stapelgek zijn.’


  ‘Misschien niet,’ gaf hij toe. ‘Maar toch wil ik degene die ik heb niet gebruiken. De ondervraging móét gebeuren, jongen: we vechten zonder enige militaire kennis. We kennen onze vijand niet. We kunnen niet met hem onderhandelen, we weten niet waar hij vandaan komt, noch wat hem bezielt. Daar moeten we achter zien te komen: ons hele bestaan hangt er vanaf. De énige manier om met die rotzakken te praten is, via een mens. Kort en goed, ik zoek nog steeds een vrijwilliger.’


  ‘Kijk niet naar mij!’


  ‘Ik kijk naar jou, ja.’


  Mijn antwoord was half schertsend geweest; zijn antwoord maakte me sprakeloos van ontzetting. Ik slaagde erin te mompelen: ‘U bent gek! Had ik hem maar gedood toen ik uw pistool had. Ik zou het gedaan hebben als ik geweten had wat u ermee van plan was. Maar om als vrijwilliger dat ding door u op mijn rug… nee, ik heb er genoeg van.’


  Hij praatte door alsof hij me niet gehoord had. ‘Het kan niet iederéén wezen. Het moet een man zijn die er tegen kan. Jarvis was niet stabiel genoeg en ook niet hard genoeg. Jij wel, dat weten we.’


  ‘Ik?! Alles wat jullie weten is dat ik het éénmaal heb overleefd. Ik… ik… zou het geen tweede keer halen.’


  ‘Och,’ antwoordde hij doodkalm, ‘hij zal jou minder vlug doden dan iemand anders. Jij bent door de wol geverfd, met iemand anders loop ik het risico een agent kwijt te raken.’


  ‘Sinds wanneer maakt u zich opeens zorgen over het verlies van een agent?’ zei ik bitter.


  ‘Altijd. Heus, geloof me. Ik geef je nog een kans, jongen: doe het omdat het gedaan móét worden én omdat jij de beste kans maakt om er doorheen te komen én voor ons het meest van nut bent – óf laat er een andere agent voor opdraaien, die zijn leven en zijn gezond verstand voor jou in de waagschaal stelt.’


  Ik probeerde uit te leggen hoe ik er tegenover stond. De gedachte aan doodgaan met een parasiet op mij kon ik niet verdragen. Op de een of andere manier voelde ik dat zó sterven een dood zou betekenen die een eindeloze en ondraaglijke hel inhield. Even erg was het vooruitzicht om niet te sterven als het ding mij eenmaal beet had, zo niet erger. Maar ik kon er geen woorden voor vinden.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ontslaat u mij maar. Er zijn grenzen aan wat een man verdragen kan. Ik doe het niet.’


  Hij liep naar de intercom in de muur. ‘Laboratorium,’ riep hij, ‘we beginnen nu. Voortmaken!’


  Ik herkende de stem van de man die bij ons was binnengelopen. ‘Wie nemen we?’ vroeg hij.


  ‘De oorspronkelijke vrijwilliger.’


  ‘De kleine stoel?’ vroeg de stem weifelend.


  ‘Precies. Kom hier heen.’


  Ik liep naar de deur. ‘Waar ga je heen?’ beet de Ouwe.


  ‘Weg,’ beet ik terug, ik wil hier niets mee te maken hebben.’


  Hij greep me vast en draaide me om. ‘Komt niks van in. Jij kent deze dingen; jouw advies kan van nut zijn.’


  ‘Laat me los!’


  ‘Jij blijft!’ zei hij razend, ‘vastgebonden of vrij om je te bewegen. Ik heb rekening gehouden met je ziekte, maar ik heb nu genoeg van je praatjes.’


  Ik was te duf om tegen hem in te gaan. ‘U bent de baas.’


  De mensen van het lab rolden een soort stoel naar binnen, die meer leek op een elektrische stoel dan wat ook. Er waren klemmen voor de enkels, knieën, polsen en ellebogen. Er was een korset om het middel en de borst in bedwang te houden, maar de rug was weggesneden zodat de schouders van het slachtoffer vrij waren.


  Zij zetten de stoel naast de apenkooi en verwijderden toen de zijkant van de kooi die het dichtst bij de stoel was. De aap keek toe met intense, felle blik, maar zijn ledematen bungelden nog altijd hulpeloos aan zijn lijf. Ondanks dat werd ik nog onrustiger toen de kooi geopend werd. De technici stapten achteruit, kennelijk gereed. De buitendeur ging open en er kwamen een stuk of wat mensen binnen, onder wie Mary.


  Ik was nergens meer. Ik had haar willen zien en telkens geprobeerd om via de verpleegsters met haar in contact te komen, maar óf zij konden haar niet identificeren óf zij hadden hun instructies gekregen. Nu zag ik haar in déze omstandigheden. Ik vervloekte de Ouwe in mijzelf: dit was geen vertoning om een vrouw naar toe te brengen, zelfs geen vrouwelijke agent. Er behoort ergens een grens van fatsoen te zijn.


  Mary keek verbaasd en knikte. Ik liet het daarbij, want er was geen tijd voor babbeltjes. Zij zag er goed uit, hoewel erg eenvoudig. Zij had het kostuum aan dat de verpleegsters gedragen hadden, maar niet de belachelijke helm en de rug-plaat. De anderen waren mannen, behangen met opname- en filmapparatuur en nog andere toestellen.


  ‘Klaar?’ vroeg de laboratoriumchef.


  ‘Aan de gang,’ antwoordde de Ouwe.


  Mary liep recht op de ‘stoel’ af en ging zitten. Twee technici knielden en begonnen de klemmen vast te maken. Ik keek verbijsterd toe. Toen greep ik de Ouwe, gooide hem letterlijk opzij en was bij de stoel, waar ik de technici wegtrapte.


  ‘Mary!’ schreeuwde ik, ‘sta op!’


  Nu had de Ouwe zijn pistool op mij gericht. ‘Ga weg van haar,’ beval hij. ‘Jullie daar, grijp hem en bind hem vast.’


  Ik keek naar het pistool, toen naar Mary. Zij bewoog niet; haar voeten waren al gebonden. Zij keek mij alleen maar aan met een blik vol medelijden. ‘Sta op, Mary,’ zei ik toonloos. ‘Ik wil in de stoel zitten.’


  De stoel werd verwijderd en er werd een grotere gebracht. Ik zou de hare niet hebben kunnen gebruiken; zij waren precies op maat gemaakt. Toen ik was ingeklemd had ik net zo goed in beton ingegoten kunnen zijn. Mijn rug begon vreselijk te jeuken, hoewel tot nu toe niets mijn rug had aangeraakt.


  Mary was niet meer in de kamer; ik had haar niet zien weggaan en het scheen niet van belang. Nadat alles voorbereid was legde de Ouwe een hand op mijn arm en zei rustig: ‘Bedankt jongen.’ Ik antwoordde niet. Ik kon niet zien hoe zij de parasiet beet pakten toen zij hem achter op mijn rug zetten. Ik stelde er geen belang in om te kijken, zelfs als ik mijn hoofd had kunnen omdraaien, wat niet mogelijk was. Eenmaal grauwde en schreeuwde de aap, en iemand riep: ‘Kijk uit!’


  Er was een stilte toen iedereen zijn adem in hield – toen raakte iets vochtigs mijn nek aan en ik viel flauw.


  Ik kwam bij met hetzelfde gevoel van tintelende energie dat ik al eerder ondergaan had. Ik wist dat ik in de klem zat, maar ik was vastbesloten eruit te komen door mijn hersens te gebruiken. Bang was ik niet; ik voelde alleen minachting en ik was er zeker van dat ik slimmer zou zijn dan zij.


  De Ouwe zei scherp: ‘Kun je me horen?’


  Ik antwoordde: ‘Hou op met dat geschreeuw.’


  ‘Herinner je je waarom je hier bent?’


  Ik zei: ‘U wilt vragen stellen. Waar wacht u op?’


  ‘Wat ben jij?’


  ‘Dat is een stomme vraag. Ik ben één meter vijfentachtig, heb meer spieren dan hersens, en ik weeg…’


  ‘Jij niet. Je weet tegen wie ik praat – tegen jou.’


  ‘Geeft u raadseltjes op?’


  De Ouwe wachtte voor hij antwoord gaf. ‘Het heeft geen zin net te doen of ik niet weet wat jij bent…’


  ‘Ach, maar u wéét het niet!’


  ‘Je weet dat ik je de hele tijd bestudeerd heb toen je op die aap leefde. Ik weet dingen die mij een voorsprong geven. Ten eerste…’ Hij begon af te tellen:


  ‘Je kunt gedood worden.


  Ten tweede, je kunt gewond raken. Je houdt niet van elektrische schokken en je kunt niet de hitte verdragen waar een mens wel tegen kan. Ten derde, zonder je gastheer ben je machteloos. Ik kan je laten verwijderen en dan sterf je.


  Ten vierde, je hebt geen andere macht dan die je te leen hebt, en je gastheer is hulpeloos. Overweeg je kansen. Je móet meewerken, of sterven.’


  Ik had mijn kansen al uitgeprobeerd, maar ondervond – wat ik al dacht – dat het onmogelijk was om te ontsnappen. Ik maakte me er geen zorgen over; ik was op een wonderlijke manier tevreden bij mijn meester terug te zijn; bevrijd te zijn van zorgen en spanningen. Mijn taak was een dienende; de toekomst zou wel voor zichzelf zorgen. Eén enkelband scheen wat minder strak te zitten dan de andere; misschien zou ik er mijn voet uit kunnen trekken. Ik probeerde de armklemmen.


  Misschien als ik mij volkomen ontspande…


  Er kwam onmiddellijk een instructie, of ik nam een beslissing; het woord betekent hetzelfde. Er was geen conflict tussen mijn meester en mij, wij waren één. Instructie of beslissing, ik wist dat het nu geen moment was om een ontsnapping te riskeren. Ik liet mijn blik door het vertrek dwalen, en probeerde erachter te komen wie gewapend was. Ik hield het erop dat alleen de Ouwe een wapen had; dat verbeterde de kansen een stuk.


  ‘Nou?’ ging de Ouwe verder, ‘geef je antwoord, of moet ik je straffen?’


  ‘Antwoord waarop?’ vroeg ik. ‘Tot nu toe heeft u alleen maar onzin uitgekraamd.’


  De Ouwe keerde zich om naar een technicus. ‘Geef me de prikkelaar eens aan.’


  Ik voelde geen angst, daar ik nog altijd druk bezig was met het uitproberen van mijn boeien. Als ik hem zover kon krijgen dat hij zijn pistool binnen mijn bereik zou brengen – en aangenomen dat ik éen arm los zou kunnen maken – dan zou ik misschien…


  Hij hield een zweep achter mijn rug. Ik voelde schokkende pijn; het vertrek werd duister alsof iemand het licht uitdeed. Het leek wel of ik in tweeën spleet; even duizelde het me.


  De pijn zakte weg en liet alleen een schroeiende herinnering achter. Voor ik weer samenhangend kon denken was het splijtende gevoel opgehouden en zat ik weer veilig in de greep van mijn meester. Maar voor de eerste en enige maal kwam iets van zijn eigen pijn en wilde angst op mij over.


  ‘En?’ vroeg de Ouwe, ‘smaakt dat naar meer?’


  Het gevoel van paniek verdween. Weer doortrok het gevoel van onbekommerd welbehagen mijn lichaam en ik was op mijn hoede. Mijn polsen en enkels, die een poosje geleden pijn deden, werden gevoelloos. ‘Waarom deed u dat?’ vroeg ik. ‘Natuurlijk kunt u mij martelen, maar waarom?’


  ‘Beantwoord mijn vragen.’


  ‘Stel ze dan eerst.’


  ‘Wat ben jij?’


  Het antwoord kwam niet meteen. De Ouwe greep naar de zweep. Toen hoorde ik mezelf zeggen: ‘Wij zijn het volk.’


  ‘Wat voor volk?’


  ‘Het enige volk. Wij hebben u nauwkeurig bestudeerd en wij kennen uw gewoonten. Wij…’ Plotseling stopte ik.


  ‘Ga door,’ zei de Ouwe grimmig en gebaarde met de zweep.


  ‘Wij komen,’ ging ik door, ‘om u…’


  ‘Om ons wat?’


  Ik wilde praten: de zweep was angstaanjagend dichtbij. Maar er waren wat moeilijkheden met het vormen van woorden. ‘Om u vrede te brengen!’ riep ik fel.


  De Ouwe snoof.


  ‘Vrede,’ ging ik door, ‘en welbehagen, en de vreugde van… van overgave aan…’ Weer aarzelde ik: ‘overgave’ was het woord niet en ik zocht naar woorden zoals je hakkelt in een vreemde taal. ‘De vreugde,’ begon ik weer, ‘de vreugde van… nirwana.’ Dat woord scheen het begrip te dekken. Ik voelde me net een hond die op zijn nek geklopt wordt omdat hij een weggeworpen stok heeft geapporteerd en ik wiebelde in mijn stoel van genoegen.


  ‘Laat mij dit even verwerken,’ zei de Ouwe. ‘Jij zit het mensenras te beloven dat, als zij zich gewoon overgeven, er door jullie voor ons gezorgd wordt om ons gelukkig te maken. Klopt dat?’


  ‘Precies!’


  De Ouwe stond hierover na te denken, terwijl hij over mijn schouders keek. Hij spoog op de grond. ‘Weet je,’ zei hij langzaam. ‘ik en mijn soortgenoten hebben al zo vaak dat soort verhaaltjes gehoord. Er kwam nooit wat van terecht.’


  ‘Probeer het zelf dan eens,’ stelde ik voor. ‘Het kan snel geregeld worden en dan wéét u het.’


  Deze keer keek hij recht in mijn gezicht. ‘Misschien, ja.


  Misschien ben ik het… iemand verschuldigd het eens te proberen. Ja, misschien probeer ik het wel eens. Maar nu,’ ging hij abrupt verder, ‘moet je vragen beantwoorden. Geef vlug en duidelijk antwoord, en blijf gezond. Als je langzaam bent, voer ik de stroom op.’ Hij zwaaide met de zweep.


  Ik dook in elkaar. Eén ogenblik had ik gedacht dat hij het aanbod zou aannemen en ik had al plannen overwogen om te ontsnappen. ‘Welaan,’ ging hij door, ‘waar kom je vandaan?’


  Geen antwoord. Ik voelde geen drang om antwoord te geven.


  De zweep kwam dichterbij. ‘Van heel ver!’ riep ik.


  ‘Dat weten we. Waar is je thuisbasis, je eigen planeet?’


  De Ouwe wachtte en zei toen: ‘Ik zie me genoodzaakt je geheugen op te frissen.’ Dof keek ik toe, aan niets denkend. Een assistent trok zijn aandacht. ‘Wat?’ zei de Ouwe.


  ‘Er kan verschil bestaan in de betekenis van het woord,’ antwoordde de ander, ‘verschil in de astronomische betekenissen.’


  ‘Waarom?’ vroeg de Ouwe. ‘Dat ding weet wat zijn gastheer weet, dat hebben we immers bewezen.’ Maar hij keerde zich om en begon een andere aanval. ‘Kijk eens. Jij kent het zonnestelsel. Is jullie planeet er binnen of er buiten?’


  Ik aarzelde en antwoordde toen: ‘Alle planeten zijn van ons.’


  De Ouwe trok zijn lip op. ‘Ik vraag me af,’ peinsde hij hardop, ‘wat je bedoelt.’ Hij vervolgde: ‘Laat ook maar, voor mijn part noem je het hele vervloekte universum het jouwe. Waar is je nest? Waar komen jullie schepen vandaan?’


  Ik kon het hem niet zeggen en zweeg.


  Plotseling ging zijn hand achter mijn rug en ik voelde een keiharde klap.


  ‘Spreek op, verdomme! Welke planeet? Mars? Venus? Jupiter? Saturnus? Uranus? Neptunus? Pluto?’ Terwijl hij ze opsomde, zag ik ze voor mij – en ik ben van mijn leven nooit verder van de aarde geweest dan in de ruimtestations. Toen de juiste planeet genoemd werd, wist ik dat, maar de gedachte werd onmiddellijk van me weggerukt.


  ‘Praat,’ ging hij door, ‘of je zult de zweep voelen.’


  Ik hoorde mijzelf zeggen: ‘Geen enkele. Ons huis is veel verder.’


  Hij keek over mijn schouders en toen recht in mijn ogen. ‘Je liegt. Je hebt een beetje stroom nodig om je fit te houden.’


  ‘Nee, nee!’


  ‘Een beetje proberen kan geen kwaad.’ Langzaam bracht hij de zweep achter mijn rug. Ik wist het antwoord weer en stond op het punt het te zeggen toen iets mij bij mijn keel greep. Toen begon de pijn.


  Het hield niet op. Ik voelde dat ik aan stukken gereten werd; ik probeerde te praten – alles te doen om de pijn te doen stoppen, maar de hand bleef mijn keel dicht houden.


  Door een golf van pijn heen zag ik vaag het gezicht van de Ouwe. ‘Genoeg zo?’ vroeg hij. Ik wilde antwoord geven, maar kon geen woord uitbrengen. Ik zag hem weer aankomen met de zweep.


  Ik barstte in stukken uiteen en stierf.


  Zij leunden over mij heen. Iemand zei: ‘Hij komt bij.’


  Het gezicht van de Ouwe was boven het mijne. ‘Ben je oké, jongen?’ vroeg hij gespannen. Ik wendde mijn gezicht af.


  ‘Op uw ene zij alstublieft,’ zei een andere stem. ‘Laat mij hem de injectie geven.’ Iemand knielde naast me neer en gaf me een spuitje. Hij keek naar zijn handen toen hij opstond en veegde ze aan zijn korte broek af.


  ‘Gyro,’ dacht ik afwezig, of iets dergelijks. Wat het ook was, ik kwam er gauw van bij mijn positieven. Spoedig zat ik overeind zonder dat ik hulp nodig had. Ik was nog steeds in het vertrek met de kooi, en recht voor de vervloekte stoel. Ik begon overeind te krabbelen; de Ouwe hielp me. Ik schudde mij van hem los. ‘Raak me niet aan!’


  ‘Sorry,’ antwoordde hij en snauwde toen: ‘Jones! Haal jij met Ito de draagbaar. Breng hem naar de ziekenzaal. Dokter, gaat u mee.’


  De dokter keek naar de Ouwe die zijn schouders ophaalde, en wees toen iedereen terug. In mijn eentje ging ik de deur door en toen naar de gang via de buitendeur. Hier bleef ik even staan en bekeek mijn polsen en enkels. Ik besloot dat ik toch maar beter naar de ziekenzaal kon gaan. Doris zou wel voor mij zorgen en misschien kon ik dan slapen. Ik voelde me alsof ik vijftien boksronden doorstaan had en ze allemaal had verloren. ‘Sam, Sam!’


  Ik kende die stem. Mary kwam haastig aanlopen en stond voor me. Zij keek me aan met grote vochtige ogen. ‘O, Sam, wat hebben ze met je gedaan?!’ Haar stem was zo verstikt dat ik haar nauwelijks horen kon.


  ‘Dat dien jij toch te weten,’ antwoordde ik en had nog kracht genoeg om haar een klap te geven.


  ‘Kreng,’ voegde ik eraan toe.


  Mijn kamer was nog steeds leeg, maar ik kon Doris nergens vinden. Ik sloot de deur, ging met mijn gezicht naar beneden op het bed liggen en probeerde om niets te denken en niets te voelen. Eindelijk hoorde ik een geluid van iemand die schrok en deed één oog open: daar stond Doris.


  ‘Wat ter wereld…’ riep zij uit. Ik voelde haar zachte handen op mijn lichaam. ‘Blijf hier, beweeg je niet. Ik haal de dokter.’


  ‘Nee!’


  ‘Maar u móét een dokter hebben.’


  ‘Ik wil hem niet zien. Help jij me maar.’


  Ze antwoordde niet. Eindelijk hoorde ik haar weggaan. Ze kwam snel terug – ik denk dat het snel was – en begon mijn wonden te verzorgen. Ik wilde schreeuwen toen zij mijn rug aanraakte. Maar zij verbond de wonden vlug en zei: ‘Nu omdraaien.’


  ‘Ik blijf op mijn buik liggen.’


  ‘Nee,’ ging zij er tegenin, ‘ik wil dat u wat drinkt. Even een grote jongen zijn.’


  Ik keerde mij om en liet haar het meeste werk doen, waarna ik opdronk wat ze me gaf. Na een poosje viel ik in slaap.


  Ik meen me te herinneren dat ik gewekt werd, de Ouwe zag en hem vervloekte. De dokter was er ook – maar het kan ook een droom geweest zijn.


  Zuster Briggs maakte me wakker en Doris bracht mijn ontbijt. Net of ik nooit van de ziekenlijst af was geweest. Ik was er niet al te beroerd aan toe. Ik voelde me alsof ik in een ton in de Niagarawaterval naar beneden was gekomen; er waren verbanden aangebracht op beide armen en benen waar ik mij gesneden had aan de klemmen, maar er waren geen botten gebroken. Waar ik ziek was, was in mijn binnenste.


  Begrijp me niet verkeerd. De Ouwe kon mij op een gevaarlijke missie sturen. Daar had ik voor getekend. Maar wat hij me nu had aangedaan, daar had ik niet voor getekend. Hij wist wat mij dreef en dat had hij gebruikt om mij tot iets te dwingen wat ik nooit uit eigen beweging gedaan zou hebben. Toen hij mij eenmaal had waar hij mij hebben wilde, had hij meedogenloos gebruik van me gemaakt. O, ik heb zelf ook wel mensen op hun donder geslagen om ze te laten praten. Soms moet je wel. Maar dit was iets anders.


  Wat mij werkelijk kwetste was het feit dat het de Ouwe was. Mary? Wat was zij, tenslotte? Gewoon een grietje, als ieder ander. Natuurlijk: ik was misselijk van afkeer geworden toen zij zich als lokaas had laten gebruiken. Niemand nam het haar kwalijk dat zij haar vrouwzijn gebruikte in haar functie van agente; de Sectie heeft vrouwelijke medewerkers nodig. Er zijn altijd vrouwelijke spionnen geweest, en de jonge en mooie hebben altijd dezelfde wapens gebruikt.


  Maar zij had er niet akkoord mee mogen gaan om ze tegen een mannelijke collega te gebruiken, en in ieder geval had zij ze niet tegen mij mogen gebruiken.


  Niet erg logisch, hè? Het was logisch wat mij betrof. Ik had er genoeg van; ze konden hun gang gaan met ‘Operatie Parasiet’, zónder mij. Ik bezat een blokhut in de Adirondacks-bergen, en daar had ik genoeg diepvries om het in elk geval een jaar uit te zingen. Ik had voldoende tempus-pillen en ik zou daar naar toe gaan en ze gebruiken. De wereld kon zich wel zonder mij redden, of naar de hel gaan. Als er iemand binnen een straal van honderd meter zou komen, zou hij of een blote rug moeten laten zien, of in brand worden geschoten.
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  Ik moest stoom afblazen en Doris was het slachtoffer. Zij was verontwaardigd. Wat zeg ik: zij was woedend. Zij had opgelapt wat ze mij hadden aangedaan. Als verpleegster had ze heel wat ergers onder handen gehad, maar dit was door onze eigen mensen gedaan. Ik barstte los over hoe ik Mary’s aandeel in de zaak beschouwde.


  ‘Begrijp ik goed dat u met dit meisje wilde tróúwen?’


  ‘Juist. Stom van me, hè?’


  ‘Dan wist zij wat zij met u kon doen. Dat was niet eerlijk.’ Zij hield op met masseren en haar ogen knipperden heftig. ‘Als ik uw roodhaartje ooit ontmoet, dan krab ik haar gezicht tot puree.’


  Ik glimlachte tegen haar. ‘Jij bent een schat, Doris. Ik geloof dat jij fair play met een man zou spelen.’


  ‘O, ik ben ook niet brandschoon. Maar als ik iets zou doen wat maar half zo erg is als dit, dan zou ik mezelf nooit meer onder ogen durven komen. Omdraaien, voor het andere been.’


  Mary kwam kijken. Het eerste wat ik hoorde was Doris, die nijdig zei: ‘U kunt niet binnenkomen.’


  Mary’s stem antwoordde: ‘Ik kom binnen.’


  Doris zette een keel op: ‘Achteruit, of ik trek die geverfde haren er met wortel en al uit!’


  Geluiden van een vechtpartij… en de klap die je hoort als iemand een lel krijgt. Ik schreeuwde: ‘Hé! Wat gebeurt daar?’ Zij verschenen samen in de deur. Doris haalde snel adem en haar haren zaten in de war. Mary probeerde waardig te kijken, maar er was een helderrode vlek op haar wang ter grootte van Doris’ hand.


  Doris zei hijgend: ‘Weg met u. Hij wenst u niet te zien.’ Mary zei: ‘Dat hoor ik dan wel van hem.’


  Ik bekeek ze allebei en zei toen: ‘Ach, wat dondert het ook. Ze is hier en ik heb haar het een en ander te zeggen. Bedankt voor de moeite, Doris.’


  Doris zei: ‘U bent gek!’ en rende naar buiten.


  Mary kwam naar het bed toe. ‘Sam,’ zei ze, ‘Sam.’


  ‘Ik heet geen “Sam”.’


  ‘Ik heb nooit je echte naam gehoord.’


  Het was geen moment om te vertellen dat mijn ouders mij belast hadden met ‘Elihu’. Ik antwoordde: ‘Nou en? “Sam” is goed.’


  ‘Sam,’ herhaalde zij. ‘O Sam, mijn lieve jongen.’


  ‘Ik ben je “lieve jongen” niet.’


  Zij boog haar hoofd. ‘Ja, dat weet ik. Ik weet niet waarom. Sam, ik ben gekomen om te horen waarom jij me haat als de pest. Misschien heb je wel gelijk, maar ik móét het weten.’


  Ik koerde van afkeer. ‘Na wat je gedaan hebt weet je niet waarom?! Mary, misschien ben je zo koud als een vis, maar je bent niet achterlijk.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Sam, ik ben geen ijskouwe, maar ik doe aldoor stomme dingen. Alsjeblieft, kijk me aan. Ik weet wat ze je aangedaan hebben. Ik weet dat jij het met je hebt laten doen om mij ervoor te behoeden. Dat weet ik en daar ben ik je geweldig dankbaar voor. Maar ik weet niet waarom je mij haat. Ik heb je niet gevraagd om het te doen en ik wilde ook niet dat je het deed.’


  Ik antwoordde niet. Tenslotte zei ze: ‘Geloof je me niet?’


  Ik ging op een elleboog liggen, ‘Ik geloof dat jij jezelf hebt wijs gemaakt dat het zó is gegaan. Nu zal ik jóú eens vertellen hoe het is gegaan.’


  ‘Ja, alsjeblieft.’


  ‘Jij ging daar in die verhoorstoel zitten in de wetenschap dat ik nooit zou toestaan dat jij het slachtoffer werd. Jij wist dat. De Ouwe kon mij niet dwingen, niet met een pistool, evenmin met een spuitje. Maar jij wel. En je deed het! Jij dwong mij iets te doen waarvan ik liever zou sterven dan het aan te raken – iets waarvan ik nu goed in de puree ben geraakt. Ja, jij deed dat.’


  Zij werd steeds bleker, tot haar gezicht tegen haar haren bijna groen was. Zij kreeg haar adem terug en zei: ‘Geloof jij dat, Sam?’


  ‘Wat anders?’


  ‘Sam, zo is het niet gegaan. Ik wist niet dat jij erbij zou zijn. Ik schrok vreselijk. Maar ik moest er wel mee doorgaan, dat had ik beloofd.’


  ‘Beloofd,’ herhaalde ik. ‘Dat verklaart alles, het “beloofd is beloofd” van een schoolmeisje.’


  ‘Welnee.’


  ‘Laat ook maar. En het kan me ook niet schelen of het waar is dat je wist dat ik erbij zou zijn. Waar het om gaat is: jij was er en ik was er – en je wist donders goed wat er gebeuren zou toen je deed wat je gedaan hebt.’


  ‘O.’ Ze zweeg en zei toen: ‘Zo bekijk jij de zaak en ik kan de feiten niet tegenspreken.’


  ‘Nauwelijks.’


  Lange tijd stond zij heel stil. Ik zei niets. Eindelijk zei ze: ‘Sam – je hebt eens iets gezegd over dat je met me trouwen wilde.’


  ‘Dat was vroeger.’


  ‘Ik verwacht niet dat je het aanbod vernieuwt. Maar het heeft toch een soort gevolg gehad. Sam, ongeacht wat je van me denkt, ik wil je zeggen dat ik geweldig dankbaar ben voor wat je voor me gedaan hebt. Eh… de weg is vrij, Sam. Begrijp je me?’


  Ik grijnsde tegen haar. ‘Je denkt steeds dat je de kaarten er wel bij kunt neergooien en dan blijk je ineens met een troef verder te kunnen.’ Ik bleef grijnzen terwijl zij rood werd. ‘Maar het haalt niets uit. Ik zal je niet in verlegenheid brengen door je genereuze aanbod aan te nemen.’


  Haar stem was rustig toen zij mij antwoordde: ‘Dat kon ik verwachten. Maar toch meende ik, wat ik zei. Dat – of wat ik ooit voor je doen kan.’


  Ik liet me terugzakken in liggende houding. ‘Oké, je kunt inderdaad wat voor me doen.’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Wat dan?’


  ‘Mij met rust laten. Ik ben moe.’


  Ik wendde mijn gezicht af.


  Later op die middag stak de Ouwe zijn hoofd naar binnen. Mijn eerste reactie was vreugde: de Ouwe heeft een persoonlijkheid over zich die je niet zomaar van je afschudt. Toen herinnerde ik me alles en ik verkilde.


  ‘Ik wil met je praten,’ begon hij.


  ‘Ik wil niet met u praten. Ga weg.’


  Hij deed net of hij niets hoorde en kwam binnen. ‘Mag ik gaan zitten?’


  ‘Klaarblijkelijk doet u dat al.’


  Ook dat scheen hij niet te horen. ‘Weet je, jongen, jij bent een van mijn beste medewerkers, maar af en toe ben je wat onbesuisd.’


  ‘Maakt u zich er geen zorgen over,’ antwoordde ik. ‘Zodra de dokter me uit bed laat, is het voor mij bekeken.’


  Hij hoorde niets dat hij niet wilde horen. ‘Je komt te vlug tot gevolgtrekkingen. Neem bijvoorbeeld dat meisje Mary…’


  ‘Mary wie?’


  ‘Jij weet best wie ik bedoel; je kent haar als “Mary Cavanaugh”.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Je hebt haar op haar hart getrapt zonder te weten waarom. Ze is helemaal nergens meer. Wie weet heb je een goeie agente voor mij verpest.’


  ‘Nou, ik ben een en al traan.’


  ‘Hoor eens, zak, je had geen enkele reden om grof tegen haar te zijn. Jij kent de feiten niet.’


  Ik gaf geen antwoord; uiteenzettingen zijn een slechte verdediging.


  ‘O, ik weet wel wat jij denkt,’ ging hij door. ‘Jij denkt dat zij zichzelf als lokaas liet gebruiken. Nou, dan ben je er een beetje naast. Zij werd gebruikt ja, maar ik gebruikte haar. Zo had ik het opgezet.’


  ‘Dat wist ik.’


  ‘Waarom neem je het haar dan kwalijk?’


  ‘Omdat u zonder haar medewerking niet had kunnen doorgaan. Het is gewéldig van u om alle schuld op u te nemen – maar dat kunt u niet.’


  Hij vervolgde: ‘Je begrijpt alles, maar niet waar het om gaat, en dat is – het meisje wist het niet.’


  ‘Verdomme, zij was erbij!’


  ‘Jongen, heb ik ooit tegen je gelogen?’


  ‘Nee,’ gaf ik toe, ‘maar ik geloof niet dat u ervoor zou terugschrikken als het moest.’


  Hij antwoordde: ‘Daar zit wat in. Ik zou tegen een van mijn eigen mensen liegen als de veiligheid van het land ervan afhing. Maar ditmaal hangt het welzijn van het land er niet van af en ik lieg niet en je moet voor jezelf maar uitmaken of ik wel of niet lieg. Dat meisje wist van niets. Zij wist niet dat jij in die kamer was. Zij wist niet waarom jij daar was. Zij wist niet dat het erom ging wie er in die stoel moest. Zij had niet de minste achterdocht dat het mijn bedoeling niet was om haar te nemen, noch dat ik al besloten had dat jij de enige figuur was die me geschikt leek, zelfs al zou ik je moeten vastbinden en ertoe dwingen – wat ik ook gedaan zou hebben, als ik het geintje niet achter de hand had gehad om jou er als vrijwilliger in te laten luizen. God, jongen, zij wist niet eens dat je van de ziekenlijst geschrapt was.’


  Ik wilde het graag geloven, dus ik deed mijn uiterste best het niet te geloven. Wat zijn leugens betreft: twee agenten op het goede spoor terugbrengen was precies waaraan hij waarde hechtte, juist nu het belang van het land op het spel stond.


  De Ouwe kon ingewikkeld denken.


  ‘Kijk me aan!’ vervolgde hij zijn betoog. ‘Er is iets wat ik je goed wil inprenten. Ten eerste: iedereen – mezelf inbegrepen – waardeert wat je gedaan hebt, de motieven buiten beschouwing gelaten. Ik ga een brief schrijven, en reken erop dat je een medaille krijgt, of je nu wel of niet lid van de Sectie bent… Die medaille gaat dan naar de verkeerde. Mary zou hem moeten krijgen…


  Hou even je mond; ik ben nog niet klaar. Jij moest gedwongen worden. Goed, je had al genoeg ellende achter de rug. Maar Mary was een pure heldin. Toen zij vrijwillig in die stoel ging zitten, verwachtte zij geen gratie op het laatste nippertje van mij, en ze had reden genoeg om te veronderstellen dat ze krankzinnig zou zijn als ze het er levend zou afbrengen, wat véél erger is. Maar ze deed het – omdat ze een heldin is, en daar ligt ze een paar punten op je voor.’


  Hij ging door zonder mijn antwoord af te wachten: ‘Luister, jongen – een hoop vrouwen zijn verdomd stom en kinderachtig. Maar zij kunnen verder gaan dan wij. De dapperen zijn dapperder, de goeden zijn beter, en de slechten zijn slechter. Wat ik je aan je verstand probeer te brengen is dit: zij is heel wat meer mens dan jij, en je hebt haar ernstig onrecht aangedaan.’


  Ik was zo ondersteboven dat ik niet meer kon beoordelen of hij de waarheid vertelde of me weer in een bepaalde hoek zat te manoeuvreren. Ik zei: ‘Misschien heb ik me op haar verkeken. Maar als wat u zegt de waarheid is…’


  ‘Het is de waarheid.’


  ‘Dat maakt het voor u alleen maar erger.’


  Hij incasseerde dat gelaten. ‘Jongen, het spijt me als ik je achting verloren heb. Maar ik kan niet kieskeuriger zijn dan een commandant in volle strijd. Minder nog, want ik vecht met andere wapens. Ik ben altijd in staat geweest om mijn eigen hond overhoop te schieten. Misschien is dat slecht – maar mijn baantje eist dat nu eenmaal. Als je ooit in mijn schoenen komt te staan, moet jij dat ook kunnen.’


  ‘Ik denk niet dat ik daartoe in staat ben.’


  ‘Waarom ga je er niet lekker een tijdje tussenuit om erover na te denken?’


  ‘Ik wil met verlof – maar niet lang.’


  ‘Uitstekend.’


  Hij wilde weggaan. Ik zei: ‘Wacht…’


  ‘Ja?’


  ‘U hebt me een belofte gedaan en daar wil ik u aan houden. Het gaat over die parasiet – u zei dat ik hem persoonlijk mocht doden. Bent u ermee klaar?’


  ‘Jawel, maar…’


  Ik ging overeind zitten. ‘Geen maren. Geef me uw wapen, dan doe ik het meteen.’


  ‘Je kunt het niet, want hij is al dood.’


  ‘Wat! U heeft het me belóófd!’


  ‘Dat weet ik. Maar hij stierf toen ik jou… hem dwong te praten.’


  Ik begon te schudden van het lachen. Ik begon en kon niet meer ophouden.


  De Ouwe rammelde me door elkaar. ‘Beheers je! Zo word je ziek. Het spijt me, maar er is niets om te lachen.’


  ‘O, toch wel,’ zei ik, al snikkend en grinnikend. ‘Het is het gekste wat er ooit gebeurd is. Dit alles, en dan voor niks! U heeft u zelf te grabbel gegooid en alles tussen mij en Mary stuk gemaakt – zonder enig nut.’


  ‘Hè? Hoe kom je daarbij?’


  ‘Nou, ik wéét het. U bent helemaal niets te weten gekomen… van ons bedoel ik. U heeft niets gehoord wat u al niet wist.’


  ‘Om de donder wel!’


  ‘Om de donder niet.’


  ‘Het heeft meer uitgehaald dan ik ooit had gedacht, jongen. Het is waar dat we er niet direct iets uit konden krijgen voor hij doodging, maar we hebben iets uit jou gekregen.’


  ‘Uit mij?’


  ‘Gisteravond. We hebben je gisteravond door de mangel gehaald. We hebben je gedoped, je geestelijk binnenstebuiten gekeerd, je een hersenspoeling gegeven, geanalyseerd, uitgewrongen en uitgehangen om te drogen. De parasiet heeft dingen aan je doorgegeven en die waren er nog uit te halen door de hypnoanalisten toen je al los was.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Waar zij wonen. We weten waar ze vandaan komen en kunnen terugvechten – Titan, de zesde satelliet van Saturnus.’


  Toen hij dat zei, voelde ik een wurgende greep in mijn hals, en ik wist dat hij gelijk had.


  ‘Je hebt werkelijk gevochten voor we het wisten,’ ging hij peinzend door. ‘We moesten je plat houden om te voorkomen dat je je bezeren zou – nog érger bezeren zou.’


  Hij gooide zijn kreupele been over de rand van het bed en stak een sigaret op. Hij scheen erop gebrand vriendelijk te willen zijn. Wat mij betrof, ik wilde geen ruzie met hem; mijn hoofd tolde en ik moest nog het een en ander precies weten. Titan, dat was een eind weg. Mars was de verste planeet waar ooit mensen waren geweest, afgezien van de Seagraves-expeditie, die naar de manen van Jupiter ging en nooit terugkwam. Toch konden we er komen als het nodig was. Wij zouden hun nest uitbranden!


  Eindelijk stond hij op om weg te gaan. Hij was tot de deur gehinkt toen ik hem liet stoppen. ‘Vader…’


  Ik had hem in jaren niet zo genoemd. Hij keerde zich om, met een verbaasde en hulpeloze uitdrukking. ‘Ja, jongen?’ ‘Waarom hebben jij en moeder mij “Elihu” genoemd?’


  ‘Hè? Nou, omdat je moeders grootvader zo heette.’


  ‘O. Nauwelijks een reden, zou ik zeggen.’


  ‘Misschien wel.’ Hij keerde zich om en weer liet ik hem stilstaan.


  ‘Vader – wat voor iemand was mijn moeder?’


  ‘Je moeder? Ik weet niet precies hoe ik je dat moet zeggen. Tja – zij had veel van Mary. Jawel meneer, een heleboel.’ Hij bonkte de deur uit zonder mij nog een kans te geven wat te zeggen.


  Ik keerde mijn gezicht naar de muur. Na een poosje kalmeerde ik.
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  Toen de dokter mij ontsloeg, ging ik op zoek naar Mary. Ik verwachtte niet dat zij blij zou zijn om me te zien, maar ik moest me uitspreken.


  Je zou zo denken dat een slanke, knappe roodharige even gemakkelijk te vinden zou zijn als een weiland in de binnenstad van Kansas. Maar buitendienstagenten komen en gaan, en de binnendienstmensen wordt aanbevolen zich met hun eigen zaken te bemoeien. Het kantoorpersoneel poeierde mij vriendelijk af. Ze verwezen me naar Operaties en daar bedoelden zij de Ouwe mee. Dat kwam me niet zo goed uit.


  Ik werd met argwaan bejegend en begon me te voelen als een spion in mijn eigen Sectie. Ik ging naar het biologisch lab, kon er de chef niet vinden en sprak met een assistent. Hij wist niets van een meisje met betrekking tot het ‘Interview-project’ en hij liep terug terwijl hij zich op zijn kop krabde en in rapporten snuffelde. Ik ging weg om naar het kantoor van de Ouwe te gaan. Er scheen geen andere keus.


  Achter het bureau van juffrouw Haines was nu een nieuw gezicht. Juffrouw Haines heb ik nooit meer teruggezien en ik heb ook maar nooit gevraagd wat er van haar geworden is; ik wilde het niet weten. De nieuwe secretaresse gaf mijn code door, en, o wonder, de Ouwe was er en wilde me spreken.


  ‘Wat moet je?’ vroeg hij gemelijk.


  Ik zei: ‘Ik dacht dat u misschien wat voor me te doen had,’ wat niet alles was wat ik wilde zeggen.


  ‘Ik stond in feite juist op het punt om je te laten komen. Je hebt nu lang genoeg rondgelummeld.’ Hij blafte iets in zijn bureautelefoon, stond op en zei: ‘Kom mee!’


  Ik voelde me plotseling rustig. ‘Cosmetica?’ vroeg ik.


  ‘Je eigen lelijke gezicht is voldoende. We gaan naar Washington.’ Ondanks dat stopten we toch bij Cosmetica, maar alleen voor de voorgeschreven straatkleding. Ik pakte een wapen en controleerde mijn oortelefoon.


  De wacht aan de deur liet ons onze ruggen ontbloten voor hij ons naderbij liet komen en doorliet. We gingen naar boven en kwamen uit in het benedendeel van Nieuw Philadelphia. ik neem aan dat deze burcht schoon is?’ vroeg ik de Ouwe.


  ‘Als je dat gelooft heb je zaagsel in je hoofd,’ antwoordde hij. ‘Hou je ogen open.’


  Er was geen kans om meer vragen te stellen. De aanwezigheid van zoveel geheel geklede mensen baarde mij zorgen; ik betrapte mij erop dat ik steeds terugdeinsde en naar ronde schouders keek. In een volle lift stappen naar het lanceerplatform leek domweg een roekeloze onderneming. Toen wij in onze wagen zaten, zei ik dat.


  ‘Wat denken de autoriteiten wel dat ze doen?! Ik zou zweren dat die agent die we passeerden een bult op zijn rug had.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Wel heb ik van mijn leven! Ik dacht dat u de hele zaak rond had en op alle fronten terug vocht.’


  ‘Wat wou je dan?’


  ‘Nou, dat is duidelijk. Zelfs al vroor het dat het kraakte, dan nog zou er nergens een bedekte rug te zien moeten zijn, niet totdat we weten dat ze allemaal dood zijn.’


  ‘Precies.’


  ‘Nou de president weet toch wat er loos is, niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Waar wacht hij dan op? Hij behoort de staat van oorlog uit te roepen en in actie te komen.’


  De Ouwe keek naar beneden over het landschap. ‘Jongen, heeft bij jou het idee post gevat dat de president het land leidt?’


  ‘Natuurlijk niet. Maar hij is de enige die kan handelen.’


  ‘Mm… ze noemen premier Tswetkow soms “de gevangene van het Kremlin”. Waar of niet waar, de president is de gevangene van het congres.’


  ‘Bedoelt u, dat ons congres niet in actie is gekomen?’


  ‘De afgelopen dagen – sinds wij de aanslag op de president hebben verijdeld – ben ik aldoor bezig geweest om de president te helpen hen te overtuigen. Ben je ooit wel eens onder handen genomen door een regeringscommissie, jongen?’


  Ik trachtte de zaak van alle kanten te benaderen. Eindelijk zei de Ouwe: ‘Het wordt tijd dat jij de politieke kant van het leven eens leert kennen. Dit gevaar is niet erg duidelijk. Er zijn weinig feiten en ze zijn moeilijk te geloven.’


  ‘Maar denk eens aan de onderminister van Financiën? Dat kunnen zij toch niet opzij schuiven.’


  ‘Toch wel. De onderminister kreeg er een op zijn rug, die er al gauw weer werd afgerukt, en twee van zijn bewakers van de Geheime Dienst werden gedood. En nu is de edelachtbare heer in het Walter Reed-ziekenhuis en kan zich niet herinneren wat er gebeurd is. Het departement van Financiën liet weten, dat een poging om de president te vermoorden verijdeld werd. Dat klopt, maar niet op de manier zoals zij het bedoelden.’


  ‘En nam de president dat voor zoete koek aan?’


  ‘Zijn adviseurs zeiden hem te wachten. De meerderheid is onzeker… en in beide kamers zijn mensen die zijn hoofd op een dienblaadje willen. Partijpolitiek is een rauw spel.’


  ‘Allemachtig, partijbelangen passen niet in dit spel!’


  De Ouwe trok een wenkbrauw omhoog. ‘Dat denk jij, hè?’


  Het lukte me eindelijk hem de vraag te stellen, waarvoor ik naar zijn kantoor was gekomen: waar was Mary.


  ‘Ietwat vreemde vraag van je,’ gromde hij. Ik reageerde daar niet op en hij ging door: ‘Waar ze moet zijn: de president bewaken.’


  Wij gingen eerst naar een besloten zitting van een speciaal bijeengebrachte commissie. Toen wij daar aankwamen, vertoonden ze stereofilms van mijn vriend Napoleon – beelden van hem met de Titan-bewoner op zijn rug, daarna close-ups van het ding. De ene parasiet lijkt precies op de andere, maar ik wist dat ik deze kende en ik was bijzonder blij dat hij dood was.


  Na de aap kwam ik. Ik zag hoe ik in de stoel werd vastgegespt. Ik wil niet graag beschrijven hoe ik keek; echte angst is niet mooi om te zien. Ik zag hoe zij ‘Titan’ van de aap haalden en op mijn eigen blote rug plantten. Toen viel ik flauw op de film – en bijna ging ik weer onderuit. Ik kan het niet verder vertellen; ik word er doodziek van erover te moeten schrijven.


  Maar ik zag het ding doodgaan. Dat was de moeite waard om de hele rest uit te zitten.


  De film was uit en de voorzitter zei: ‘Welnu, mijne heren?’


  ‘Meneer de voorzitter!’


  ‘Het woord is aan de heer uit de staat Indiana.’


  ‘Zonder te spreken van bevooroordeling met betrekking tot het onderwerp, heb ik bétere trucagefoto’s en films uit Hollywood gezien.’ Er werd gelachen en iemand riep: ‘Attentie alstublieft!’


  De chef van ons biolab legde een verklaring af en toen werd ik naar voren geroepen. Ik gaf mijn naam, adres en beroep op en daarna werd ik oppervlakkig ondervraagd over mijn ervaringen met de Titan-wezens. De vragen werden van een blaadje papier opgelezen. Wat mij opviel was dat zij mijn antwoorden niet horen wilden. Twee van hen zaten de krant te lezen.


  Van de senatoren die beneden zaten, kwamen slechts twee vragen. Een van hen zei: ‘Meneer Nivens – uw naam is toch Nivens?’


  Ik antwoordde met ja. ‘Meneer Nivens,’ ging hij door, ‘u zegt dat u belast bent met naspeuringen?’


  ‘Jawel.’


  ‘fbi, zeker?’


  ‘Nee, mijn chef legt directe verantwoording af aan de president.’


  De senator glimlachte. ‘Nét wat ik dacht. Welaan, meneer Nivens, in feite bent u toneelspeler, niet?’ Hij scheen aantekeningen na te slaan.


  Ik trachtte veel te veel te vertellen. Ik wilde zeggen dat ik eens een zomertje bij een seizoengroep was geweest, maar dat ik toch een hele echte detective van vlees en bloed was. Ik kreeg geen kans.


  ‘Dat is voldoende, meneer Nivens. Dank u.’


  De andere vraag werd gesteld door een senator van middelbare leeftijd, die mijn mening wilde weten over het gebruik van belastinggelden om andere landen te bewapenen – en hij gebruikte zijn vragen om er zijn eigen mening mee te ventileren. Mijn opvattingen daarover zijn gemengd, maar ik kwam er niet eens toe om ze uiteen te zetten. Het volgende moment zei de griffier al: ‘U kunt gaan, meneer Nivens.’


  Ik ging.


  De Ouwe had me verteld, dat het doel van de bijeenkomst was om een gezamenlijke resolutie uit te geven met een verklaring over de noodtoestand. Voor de stemming begon werden wij eruit gegooid. Ik zei tegen de Ouwe: ‘Ziet er slecht uit.’


  ‘Maak je niet druk,’ zei hij. ‘De president wist dat dit gambiet mislukken zou toen hij de namen van de commissie wist.’


  ‘Wat betekent dat voor ons? Wachten we tot die dingen ook het hele congres te pakken hebben?’


  ‘De president richt een rechtstreekse boodschap aan het congres met het verzoek om bijzondere volmachten.’


  ‘Zou hij die krijgen?’


  De Ouwe keek alleen dreigend en somber.


  De zitting was geheim, maar toch waren wij erbij – opdracht van de president. De Ouwe en ik zaten in dat kleine balkonnetje recht achter het spreekgestoelte. Na de officiële opening kwam de president onmiddellijk binnen, begeleid door de delegatie. Zijn lijfwachten waren in zijn buurt, maar allemaal mensen van ons.


  Mary was er ook bij. Iemand zette een vouwstoeltje voor haar neer, vlak bij de president. Zij speelde met een blocnote en gaf hem papieren, het doen voorkomend of zij zijn secretaresse was. Maar daar hield het mee op: ze zag eruit als Cleopatra op een warme avond – en even misplaatst als een bed in een kerk. Ze kreeg evenveel aandacht als de president.


  Ik trok haar blik – en ze gaf me een lange, lieve glimlach. Ik grijnsde als een jonge hond tot de Ouwe mij een peut in mijn ribben gaf. Toen leunde ik achterover in mijn stoel en trachtte me netjes te gedragen.


  De president gaf een goed beredeneerde uiteenzetting van de situatie. Het was even rationeel en onversierd als een technisch rapport en net zo ontroerend. Hij gaf gewoon de feiten. Tenslotte legde hij zijn aantekeningen terzijde. ‘Dit is een dermate vreemde en vreselijke noodtoestand, zo volkomen anders dan iedere vroegere crisis, dat ik om bijzondere volmachten moet verzoeken teneinde de situatie het hoofd te kunnen bieden. In sommige delen van het land moeten militaire wetten van kracht worden. De bewegingsvrijheid der burgers moet worden beperkt. Omdat elke burger de ongewenste dienaar kan zijn van deze geheime vijanden, moeten allen het verlies van sommige rechten en persoonlijke waardigheid ondergaan tot deze pestilentie vernietigd is.


  Met uiterste tegenzin verzoek ik om uw autorisering van deze noodzakelijke stappen.’ Hierna ging hij zitten.


  Je kunt een massa vóélen. Zij waren niet op hun gemak, maar hij sleepte hen niet mee. De president van de Senaat keek naar de leider van de senaatsmeerderheid; het was bepaald dat hij de resolutie zou indienen. Ik weet niet of deze man zijn hoofd schudde of een teken gaf, maar hij stond niet op. Het intermezzo was intussen heel eigenaardig en er kwamen kreten als ‘Meneer de president!’ en ‘Orde!’


  De president van de Senaat sloeg verscheidene anderen over en gaf het woord aan een lid van zijn partij – senator Gottlieb, een fanatiekeling die voor zijn eigen doodstraf zou stemmen als het op zijn partijprogramma stond. Hij begon met niet onder te doen voor niemand in zijn achting voor de Grondwet, de ‘Bill of Rights’ en wat dies meer zij. Hij wees bescheiden op zijn lange staat van dienst en sprak heel mooi over de plaats van Amerika in de geschiedenis. Ik dacht dat hij tijd zat te rekken zodat de andere jongens weer wat anders konden bedenken – toen ik mij opeens realiseerde dat zijn woorden toch iets te betekenen hadden: hij stond voor te stellen om de aan de orde zijnde kwestie te schorsen en door te gaan met de verdachtmakingen en het verhoor van de Amerikaanse president!


  De senator had zijn voorstel dusdanig in ritueel woordgebruik verpakt, dat het moeilijk uit te maken viel wat hij eigenlijk zei. Ik keek naar de Ouwe.


  De Ouwe keek naar Mary.


  Zij keek terug, gespannen.


  De Ouwe graaide een blocnoteje uit zijn zak, krabbelde iets, vouwde het samen en wierp het naar Mary. Zij ving het en las het – en gaf het aan de president.


  Hij zat daar, heel ontspannen en rustig – alsof een van zijn oudste vrienden zijn naam niet aan flarden stond te scheuren, en niet te vergeten de veiligheid van de republiek. Hij las het briefje, en keek toen kalm naar de Ouwe. De Ouwe knikte.


  De president wenkte de president van de Senaat, die op het gebaar van de president naar hem toe boog. Zij fluisterden samen.


  Gottlieb gorgelde nog door. De president van de Senaat dreunde zijn hamer op de tafel. ‘Mag ik de senator verzoeken!’


  Gottlieb keek geschrokken en zei: ‘Ik ruim niet het veld.’


  ‘De senator wordt niet verzocht het veld te ruimen. Gezien het belang van wat gezegd is, wordt de senator verzocht naar het spreekgestoelte te komen.’


  Gottlieb keek verbaasd maar liep langzaam naar voren. Het stoeltje van Mary blokkeerde de trap naar het spreekgestoelte. In plaats van opzij te gaan, hobbelde zij op het stoeltje rond, keerde zich om om het op te rapen, zodat zij nog veel meer in de weg kwam te staan. Gottlieb hield halt en ze schuurde tegen hem aan. Hij pakte haar arm, meer nog om zichzelf op de been te houden dan Mary. Zij spraken met elkaar, maar niemand kon de woorden verstaan. Eindelijk liep hij door naar de voorkant van het spreekgestoelte.


  De Ouwe beefde als een hond, die op het punt staat te springen. Mary keek omhoog en knikte. De Ouwe zei: ‘Grijp hem!’


  Met één sprong was ik over de reling en kwam op Gottliebs schouders terecht. Ik hoorde de Ouwe schreeuwen: ‘Handschoenen, jongen, handschoenen!’ Ik kon er niet voor onderbreken. Ik reet het jasje van de senator in tweeën met mijn blote handen en ik kon de parasiet onder zijn overhemd zien kloppen. Ik scheurde het hemd weg en iedereen kon het zien.


  Zes stereocamera’s konden niet volgen wat er in de volgende seconden gebeurde. Ik gaf Gottlieb een dreun om zijn weerstand te breken. Mary zat op zijn benen. De president stond over me heen en riep: ‘Daar! Daar! Nu kunt u het allemaal zien!’ De president van de Senaat stond volkomen verbijsterd en zwaaide met zijn hamer. Het hele congres was een wanordelijke massa vol geschreeuw en gillende vrouwen. Boven mijn hoofd brulde de Ouwe bevelen tegen de lijfwachten van de president.


  De wapens van de lijfwachten en het gedreun van de hamer deden de rust enigszins terugkeren. De president sprak. Hij zei dat het geluk hem de kans had gegeven de vijand met eigen ogen te aanschouwen en hij stelde voor dat iedereen in de rij zou gaan staan om een der bewoners van Saturnus’ grootste satelliet te komen zien. Zonder op toestemming te wachten, wees hij op de eerste rij en verzocht ze te komen.


  En zij kwamen.


  Mary bleef op het podium. Zowat twintig waren er langs gemarcheerd en een vrouwelijk congreslid kreeg het op haar zenuwen, toen ik Mary de Ouwe een teken zag geven. Dit keer was het een fractie vóór zijn bevel. Ik zou een heel gevecht geleverd moeten hebben als er niet twee jongens vlak bij hadden gestaan; deze was jong en sterk, een ex-marineman. Wij legden hem naast Gottlieb.


  Toen was het ‘inspectie en controle’, of zij wilden of niet. Ik klopte de vrouwen op hun rug die langs kwamen, en ving er een. Ik dacht dat ik er nog een te pakken had, maar dat was een vervelende vergissing: zij was zo blubberdik dat ik een fout maakte. Mary vond er nog twee. Toen kwam er een lange rij, wel driehonderd of meer zelfs, zonder resultaat. Het was duidelijk dat sommigen zich achteraf hielden.


  Acht gewapende mannen waren niet genoeg – elf eigenlijk, de Ouwe, Mary en ik meegerekend. De meeste parasieten zouden ontkomen zijn, als er geen hulp was gehaald. Wij vingen er dertien, waarvan tien levend. Slechts één van de gastheren was kwalijk gewond.
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  De president kreeg bijzondere volmachten en de Ouwe was zijn stafchef de facto; eindelijk konden wij wat doen. De Ouwe had een heel simpele campagne in zijn hoofd. De quarantaine, die hij had voorgesteld toen de besmetting zich nog tot het gebied rond Des Moines had beperkt, kon het niet zijn; voor wij konden vechten, moesten wij ze eerst opsporen. Maar de agenten van de regering konden moeilijk tweehonderd miljoen mensen gaan fouilleren; de mensen moesten het zélf doen.


  Werkplan Blote Rug was de eerste fase van Operatie Parasiet. Het plan was dat iedereen – iedereen – zich tot het middel moest uitkleden en aldus moest blijven rondlopen tot alle parasieten waren opgespoord en vernietigd. Vrouwen konden houderbandjes over hun rug dragen; een parasiet kan zich niet onder een bh-bandje verbergen.


  We prepareerden het een en ander om bij de toespraak te laten zien, die de president in een stereo-uitzending tot het volk zou richten. Snel werk had zeven van de parasieten in leven gehouden, die de heilige hallen van het congres waren binnengeglipt; zij zaten levend op dierlijke gastheren. Wij konden ze laten zien, plus de niet al te rauwe delen van de film, die ze van mij hadden gemaakt. De president zou zelf in korte broek op het scherm komen, en mannequins zouden tonen wat de Goed Uitgeklede Burger Dit Seizoen Moest Dragen, inclusief het metalen hoofd- en ruggengraatharnasje, bedoeld om iemand zelfs in zijn slaap te beschermen.


  Wij kregen het rond in éen nacht, waarin de zwarte koffie rijkelijk vloeide. De climax van de finale zou het congres in zitting tonen, terwijl de leden de noodtoestand bespraken en hun blote rug lieten zien aan iedere kijker.


  Nog geen half uur voor de uitzending kreeg de president een telefoontje. Ik was erbij; de Ouwe was de hele nacht bij de president geweest en had mij laten blijven. Wij waren allen in korte broek; Werkplan Blote Rug was in het Witte Huis al effectief begonnen. Het kon de president niet schelen dat wij het slot van het gesprek konden horen. Nadat hij ‘Hallo’ had gezegd, zei hij na een poosje: ‘Ben je er zeker van? Goed, John. Wat vind jij?… O juist. Nee, ik geloof niet dat zoiets zin heeft… ik kan beter naar boven op straat komen. Zeg ze maar dat ze zich gereed houden.’ Hij duwde de telefoon weg en wendde zich tot een assistent. ‘Zeg hun dat ze de stereo-uitzending uitstellen.’ Hij keerde zich naar de Ouwe. ‘Kom mee, Andrew, we moeten naar het Capitool.’


  Hij liet zijn bediende komen en trok zich in een kleedkamer terug die aan zijn kantoor grensde; toen hij voor de dag kwam, was hij formeel gekleed als voor een officiële gelegenheid. Hij gaf geen uitleg. De rest van ons bleef in kippenvelkostuum en aldus gingen we naar het Capitool. Het was een gezamenlijke zitting – en ik kreeg het nachtmerrieachtige gevoel alsof ik zonder broek een kerk betrad, want de congresleden en de senatoren waren als gewoonlijk gekleed. Toen zag ik dat de piccolo’s en boodschappenjongens korte broeken droegen zonder overhemd, en ik voelde me meteen veel beter. Klaarblijkelijk gingen sommige mensen liever dood dan hun waardigheid te verliezen, met de senatoren bovenaan de lijst. Ook de congresleden. Zij hadden de president het gezag geschonken waarom hij had gevraagd: Werkplan Blote Rug was besproken en goedgekeurd – maar de dames en heren schenen niet in te zien dat het ook hen betrof. Tenslotte waren zij immers gefouilleerd en voor ‘schoon’ verklaard. Misschien vonden sommigen het argument niet afdoende, maar in elk geval wilde niemand de eerste zijn in een openbare striptease. Zij zaten stijfjes en volledig aangekleed.


  Toen de president het spreekgestoelte beklom, wachtte hij tot het muisstil werd. Toen, heel langzaam en doodkalm, begon hij zijn kleren uit te trekken. Hij hield op toen zijn bovenlijf bloot was en draaide in het rond, terwijl hij zijn armen ophief. Eindelijk sprak hij.


  ‘Ik doe dit,’ zei hij, ‘opdat u kunt zien dat uw hoogste chef geen gevangene van de vijand is.’ Hij pauzeerde.


  ‘Maar hoe is het met u gesteld?’ Hij wierp ze dat ‘u’ hard naar het hoofd. De president boorde zijn vinger in de richting van Mark Cummings: ‘Bent u een trouwe burger, of bent u een marionettenspion? Trek uw overhemd uit!’


  ‘Meneer de president!’ Dat was Charity Evans, uit de staat Maine, een dame die eruit zag als een knap onderwijzeresje. Zij ging staan en ik zag dat zij geheel in avondtoilet was. Haar robe reikte tot aan de vloer, maar was van boven zo ver als maar mogelijk was ingesneden. Zij draaide zich als een mannequin om; op haar rug eindigde de japon tot onderaan haar ruggengraat. ‘Is dit voldoende, meneer de president?’


  ‘Geheel voldoende, mevrouw.’


  Cummings stond aan zijn jasje te frunniken; zijn gezicht was vuurrood. Midden in de zaal stond iemand op - senator Gottlieb. Hij zag eruit alsof hij beter in bed had kunnen blijven; zijn wangen waren grauw en ingevallen, zijn lippen blauw. Hij hield zichzelf evenwel recht overeind en volgde ongelooflijk waardig het voorbeeld van de president. Toen ook hij zich helemaal omdraaide, was op zijn rug het paarse merkteken van de parasiet te zien.


  Hij sprak: ‘Toen ik hier gisteravond stond heb ik dingen gezegd waarvoor ik me eerder levend zou laten villen dan ze uit te spreken. Ik was mijn eigen baas niet. Vandaag wel! Kunt u niet zien dat Rome brandt?’ Opeens had hij een wapen in zijn hand. ‘Overeind, jullie zootje schlemielen, jullie juridische klaplopers. Ik geef jullie twee minuten om een blote rug te laten zien – daarna schiet ik!’


  Mannen omringden hem om zijn arm te grijpen, maar hij zwaaide het vuurwapen rond als een vliegenmepper en sloeg er eentje in zijn gezicht. Ik had mijn wapen al in mijn hand, klaar om hem te ondersteunen, maar het was niet nodig. Ze zagen dat hij even gevaarlijk was als een ouwe stier en gingen achteruit.


  Even was het een kwestie van ja of nee. Toen begonnen zij hun kleren uit te trekken met de tegenzin van gesluierde haremdames. Eén man schoot naar een deur; hij struikelde over een voet. Nee, een parasiet droeg hij niet. Maar wij vingen er drie. Daarna kon de uitzending over de tv-kanalen beginnen (tien minuten te laat) en het congres begon aan zijn eerste ‘blote rug’-zitting.
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  ‘sluit uw deuren af!’


  ‘sluit de uitlaten van uw stookplaatsen!’


  ‘betreed nooit een donkere plaats!’


  ‘pas op voor mensenmassa’s!’


  ‘iemand die een jas draagt ís een víjand schíét!’


  Behalve een gestage stroom propaganda werd het hele land vanuit de lucht in secties verdeeld en onderzocht op vliegende schotels langs de grond. Ons radarscherm stond scherp ingesteld op niet geïdentificeerde signalen. Militaire eenheden, van luchtlandingstroepen tot geleide-raketstations, waren gereed om ieder schip dat landde uit te roeien.


  In de onbesmette gebieden trokken de mensen hun hemd uit, of ze wilden of niet, maar vonden geen parasiet. Ze keken naar het nieuws en vroegen zich af wanneer de regering zeggen zou dat het gevaar bezworen was. Maar er gebeurde niets en men ging twijfelen aan de noodzaak om halfnaakt rond te lopen.


  De besmette gebieden? De rapporten uit de besmette gebieden verschilden niet essentieel van de rapporten uit andere gebieden.


  In de dagen van de radio zou dat niet hebben kunnen gebeuren; de Washingtonzender, waar de uitzendingen vandaan kwamen, zou het hele land bereikt hebben. Maar stereo-video bestrijkt maar zulke korte golflengten, dat relais van horizon naar horizon noodzakelijk is; dat is de prijs die wij voor een overvloed aan tv-kanalen betalen moeten.


  In de besmette gebieden beheersten de parasieten de plaatselijke zenders: de mensen daar hoorden de waarschuwingen nooit.


  Maar in Washington hadden we redenen genoeg om te geloven, dat zij de waarschuwingen wel degelijk gehoord hadden. Er kwamen rapporten binnen uit – nu ja, bijvoorbeeld Iowa, die precies gelijk waren aan die uit Californië. De gouverneur van Iowa, was een der eersten geweest die een boodschap naar de president stuurde waarin hij volledige samenwerking beloofde. Er kwam zelfs een gerelayeerd stereoprogramma door van de gouverneur aan zijn kiezers, terwijl hij tot het middel naakt was. Hij keek in de camera en ik wilde hem zeggen dat hij zich moest omkeren. Toen gingen zij op een andere camera over en wij kregen een close-up van een blote rug, terwijl de stem van de gouverneur met zijn verhaal verder ging. In een conferentiezaal naast het kantoor van de president luisterden wij ernaar. De president had de Ouwe bij zich gehouden. Ik bleef in de buurt, en Mary bleef op de uitkijk. Martinez, de secretaris van de Veiligheidsdienst, was erbij, evenals de opperste stafchef, luchtmaarschalk Rexton.


  De president keek naar de uitzending en wendde zich tot de Ouwe. ‘Nou, Andrew? Ik dacht zo dat Iowa een gebied was dat we maar eens moesten afsluiten.’


  De Ouwe gromde.


  Maarschalk Rexton zei: ‘Zoals ik het zie – mag ik er uw aandacht op vestigen dat ik nog niet veel tijd heb gehad – zijn zij ondergronds geworden. Misschien moeten we wel elke centimeter van elk verdacht gebied uitkammen.’


  De Ouwe gromde weer. ‘Iowa uitkammen, van maisschuur tot maisschuur, lokt mij niet erg.’


  ‘Hoe wilde u het probleem dan aanpakken, meneer?’


  ‘Denk u in de plaats van uw vijand! Hij kan niet ondergronds vechten. Hij kan niet zonder gastheer leven.’


  ‘Uitstekend – aangenomen dat dat waar is, hoeveel parasieten zijn er in Iowa, dacht u?’


  ‘Verdomme, hoe moet ik dat weten? Ze hebben me niet in vertrouwen genomen.’


  ‘Laten we eens een optimale schatting maken. Als…’


  De Ouwe viel hem in de rede. ‘U hebt geen basis voor een schatting. Zien jullie dan niet in dat de Titan-bewoners alweer een ronde gewonnen hebben?’


  ‘Wat?’


  ‘U hebt zojuist de gouverneur gehoord; zij lieten ons zijn rug zien – of de rug van een willekeurig iemand. Hebt u opgemerkt dat hij zich niet voor de camera omkeerde?’


  ‘Toch wel,’ zei iemand, ‘Ik heb het zelf gezien.’


  ‘Ik had duidelijk de indruk dat ik hem zag ronddraaien,’ zei de president langzaam. ‘Bedoel je soms dat gouverneur Packer zelf door een parasiet bezeten is?’


  ‘Precies. U hebt gezien wat de bedoeling was dat u zou zien. Er was een cameraovergang vlak voor hij zich helemaal omdraaide; de mensen hebben dat haast nooit in de gaten. Wees er zeker van, meneer de president: ieder bericht uit Iowa is vals.’


  De president keek bedachtzaam. Secretaris Martinez zei: ‘Onmogelijk! Aangenomen dat de mededeling van de gouverneur vervalst werd – een handige karakterspeler kan dat. Maar we hebben keus gehad uit wel zo’n vijfentwintig uitzendingen uit Iowa. Wat te denken van een straatbeeld van Des Moines? Gaat u me nou niet vertellen dat je honderden mensen kunt vervalsen die tot hun middel bloot rondlopen - of hebben uw parasieten soms praktische ervaring met massa-hypnose?’


  ‘Zover ik weet niet,’ gaf de Ouwe toe. ‘Als dat zo is, kunnen we wel inpakken. Maar wat gaf u de indruk dat de uitzending uit Iowa kwam?’


  ‘Wat? Nou, verdomme nog aan toe, meneer, dat kwam toch via het tv-kanaal van Iowa?’


  ‘Wat bewijst dat? Heeft u straatbordjes gezien? Het zag er precies zo uit als iedere typische straat van een gewone stad. Vergeet eens wat de nieuwslezer zei om welke stad het ging: welke stad was het?’


  De secretaris liet zijn mond open hangen. Ik kom tamelijk dicht bij het ‘camera-oog’ dat van een detective verwacht wordt; ik liet de beelden in mijn gedachten nog eens afdraaien – en ik kon niet alleen onmogelijk zeggen om welke stad het ging, maar ik kon niet eens het deel van het land bepalen. Het had Memphis kunnen zijn, Seattle of Boston – of geen van deze steden. De meeste gewone wijken in de Amerikaanse steden zijn even gestandaardiseerd als kapperswinkels.


  ‘Laat maar zitten,’ ging de Ouwe door. ‘Ik wist het niet en ik zocht toch goed naar herkenningspunten. De verklaring is eenvoudig: de zender van Des Moines heeft het straatbeeld van Werkplan Blote Rug uit een of andere stad opgepikt die niet besmet is, en deze scène weer uitgezonden met hun eigen commentaar. Ze hebben er alles uitgesneden wat op enigerlei wijze te lokaliseren viel – en we zijn erin getuind. Mijne heren, de vijand kent ons. Deze campagne is tot in details uitgewerkt en zij staan klaar om nét even slimmer dan wij te zijn in bijna elke activiteit die wij kunnen ontplooien.’


  ‘Ben je niet een beetje aan het paniek zaaien, Andrew?’ zei de president. ‘Er is nóg een mogelijkheid, namelijk dat de Titan-bewoners naar een andere plaats zijn getrokken.’


  ‘Zij zijn nog altijd in Iowa,’ zei de Ouwe botweg. ‘Maar met dat ding valt het niet te bewijzen.’ Hij wees naar de stereo-apparatuur.


  Secretaris Martinez stribbelde tegen. ‘Dat is belachelijk! U zit te vertellen dat wij geen behoorlijk rapport uit Iowa kunnen krijgen, alsof het bezet gebied is.’


  ‘Dat is het inderdaad.’


  ‘Maar ik ben twee dagen geleden nog in Des Moines geweest. Alles was normaal. Let wel, ik bestrijd het bestaan van uw parasieten niet, hoewel ik er niet eentje gezien heb. Maar laten we kijken waar wij ze kunnen vinden en ze allemaal uitroeien, in plaats van te gaan zitten fantaseren.’


  De Ouwe zag er vermoeid uit. Eindelijk antwoordde hij: ‘Beheers de communicatiecentra van een land en je beheerst het land. U kunt beter snel in actie komen, meneer de secretaris, of er blijven helemaal geen communicatiecentra over.’


  ‘Maar ik wou alleen…’


  ‘Roeit u ze maar uit!’ zei de Ouwe fel. ‘Ik heb u gezegd dat ze in Iowa zijn – en in New Orleans, en in ik weet niet hoeveel andere plaatsen. Mijn taak is beëindigd.’ Hij stond op en zei: ‘Meneer de president, ik heb nogal een zware ruk gemaakt voor een man op mijn leeftijd; als ik slaap te kort kom, verlies ik mijn humeur. Wilt u mij excuseren?’


  ‘Maar natuurlijk, Andrew.’ Hij had zijn humeur helemaal niet verloren en ik geloofde dat de president dat wist. Hij verliest zijn humeur niet: hij laat andere mensen hun humeur verliezen.


  Secretaris Martinez viel ze in de rede: ‘Wacht eens even! U heeft botweg een paar dingen beweerd. Laten we dat eens controleren.’ Hij wendde zich naar de stafchef. ‘Rexton!’


  ‘Eh… ja meneer.’


  ‘Die nieuwe stelling bij Des Moines. Fort zus-of-zo, genoemd naar hoe heet-ie ook weer.’


  ‘Fort Patton.’


  ‘Juist ja, juist ja. Kom, laten we het niet uitstellen; zorg dat ze op het commandoscherm komen…’


  ‘Met beeld,’ zei de Ouwe.


  ‘Allicht met beeld! En we zullen eens laten zien – ik bedoel, zo krijgen we de juiste toedracht in Iowa.’


  De luchtmaarschalk gaf een ‘met uw verlof’-formuliertje aan de president, ging naar het stereo-apparaat en schakelde in op Algemeen Hoofdkwartier van de Veiligheidsdienst. Hij vroeg naar de officier van de wacht in Fort Patton, Iowa.


  Kort daarna toonde de stereotank het gehele interieur van een communicatiecentrum. Op de voorgrond zat een jonge officier. Zijn pet toonde zijn rang en onderdeel, maar zijn borst was bloot. Martinez keerde zich triomfantelijk om naar de Ouwe. ‘Ziet u?’


  ‘Ik zie het.’


  ‘Nu, om zeker te zijn. Luitenant!’


  ‘Jawel, meneer!’ De jongeman keek geschrokken en bleef van het ene gezicht naar het andere loeren.


  ‘Sta op en draai dan rond,’ ging Martinez door.


  ‘Wat? Wel, natuurlijk, meneer.’ Hij leek verbluft maar deed het - en verdween zowat uit het beeld. Wij konden zijn blote rug tot aan de zwevende ribben zien, hoger niet.


  ‘Verdomme!’ schreeuwde Martinez. ‘Ga zitten en draai dan rond!’


  ‘Ja meneer.’ De jongeman scheen nerveus te worden. Hij zei: ‘Ogenblik, meneer, even de kijkhoek vergroten, meneer.’ Het beeld werd zwemmerig en golvende regenbogen trokken door het ruimtelijke beeld. De stem van de jonge officier kwam nog steeds over via het geluidskanaal. ‘Zo. Is dat beter, meneer?’


  ‘Verdomme nog aan toe, nu zien we helemaal niks meer!’


  ‘O nee? Ogenblik, meneer.’


  Plotseling kwam de beeldtank tot leven en een ogenblik dacht ik dat we weer in Fort Patton terug waren. Maar het was dit keer een majoor, en de ruimte op het scherm leek groter. ‘Hoofdkwartier,’ zei de man. ‘Communicatie-officier, majoor Donovan.’


  ‘Majoor,’ zei Martinez op bedwongen toon. ik sprak met Fort Patton. Wat gebeurde er?’


  ‘Jawel meneer, ik zat aan de controle. We hadden een kleine technische moeilijkheid. Nog een ogenblik, dan zullen wij de verbinding weer tot stand brengen.’


  ‘Nou, opschieten dan!’


  ‘Ja meneer.’ Het beeld viel weg.


  De Ouwe stond op. ‘Roep me maar als jullie die “kleine technische moeilijkheid” hersteld hebben. Ik ga slapen.’
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  Als ik de indruk gewekt heb dat secretaris Martinez niet goed snik was, dan spijt me dat. Iederéén had aanvankelijk moeite te geloven wat de parasieten allemaal konden. Je moet er eerst een zien – dan geloof je het pas.


  Ook maarschalk Rexton was heus niet achterlijk. De twee mannen werkten de hele nacht door, na zich via verscheidene gesprekken naar bekende gevarenzones ervan overtuigd te hebben dat ‘technische storingen’ niet altijd zo gemakkelijk plaats vonden. Om vier uur ’s morgens riepen ze de Ouwe en hij maakte mij wakker.


  Zij waren in hetzelfde vertrek, Martinez, Rexton, een paar hoge pieten en de Ouwe. De president kwam in een badjas binnen, gevolgd door Mary, toen ik binnen kwam. Martinez wilde gaan spreken, maar de Ouwe viel hem in de rede. ‘Laat je rug eens zien, Tom!’


  Mary gaf het teken dat alles in orde was, maar de Ouwe verkoos haar niet te zien. ‘Ik meen het,’ drong hij aan.


  De president zei rustig: ‘Volkomen juist, Andrew,’ en liet de jas van zijn schouders glijden. Zijn rug was schoon. ‘Als ik het voorbeeld niet geef, hoe kan ik dan van anderen samenwerking verwachten?’


  Martinez en Rexton hadden spelden in een kaart gestoken, rood voor slecht, groen voor goed, en nog een paar geelkleurige. Iowa zag eruit als een huid vol mazelen; New Orleans en het gebied rond Teche waren er al even slecht aan toe. Kansas City ook al. Het bovendeel van het rivierengebied der Missouri en Mississippi, van Minneapolis en St. Paul tot het beneden liggende St. Louis, was duidelijk vijandelijk gebied. Er waren minder rode spelden vandaar naar New Orleans in het zuiden – maar geen groene. Er was een rode plek rond El Paso in Texas en nog twee langs de oostelijke kust.


  De president keek ernaar.


  ‘We moeten de hulp van Canada en Mexico inroepen,’ zei hij. ‘Zijn er nog mededelingen gekomen?’


  ‘Niets van betekenis, meneer.’


  ‘Canada en Mexico,’ zei de Ouwe ernstig, ‘zijn nog maar het begin. We zullen de hele wereld nodig hebben.’


  Rexton zei: ‘De hele wereld, hè? Wat denkt u van Rusland?’


  Niemand kon daar antwoord op geven. Té groot om te bezetten en té groot om over het hoofd te zien. Ook de Derde Wereldoorlog had het Russische probleem niet uit de wereld geholpen, en geen enkele oorlog zou dat kunnen. De parasieten zouden zich daar best thuis voelen.


  De president zei: ‘Wij zullen dat aanpakken als de tijd daar is.’ Hij trok met zijn vinger een lijn over de kaart. ‘Moeilijkheden met berichten naar de Oostkust?’


  ‘Het schijnt van niet, meneer,’ zei Rexton. ‘Met directe relais schijnen zij zich niet te bemoeien. Maar alle militaire communicatie heb ik via de ruimtestations laten lopen.’ Hij keek op zijn vingerhorloge. ‘Op dit moment is dat Station Gamma.’


  ‘Hmm…’ zei de president. ‘Andrew, kunnen die dingen een ruimtestation overweldigen?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ antwoordde de Ouwe geprikkeld, ‘Ik weet toch niet of hun schepen voor dat doel gebouwd zijn. Het is aannemelijker dat zij het via infiltratie zullen doen, via de bevoorradingsraketten.’


  Er ontspon zich een discussie over de vraag of de ruimtestations al overgenomen konden zijn; Werkplan Blote Rug gold niet voor de stations. Hoewel wij ze hadden gebouwd en ervoor betaald hadden, behoorden zij technisch gesproken tot het gebied van de Verenigde Naties.


  ‘Maakt u er zich geen zorgen over,’ zei Rexton opeens. ‘Waarom niet?’ vroeg de president.


  ‘Waarschijnlijk ben ik de enige hier die dienst heeft gedaan in een ruimtestation. Heren, het kostuum dat wij dragen is usance op een station. Een geheel geklede man zou er zich voelen als iemand die op het zomerstrand zijn jas aanhoudt. Maar we zullen zien.’ Hij gaf orders aan een assistent.


  De president hervatte zijn bestudering van de kaart. ‘Zover wij weten,’ zei hij, wijzend op Grinnell in Iowa, ‘komt het allemaal van een enkele landing. Hier.’


  De Ouwe antwoordde: ‘Voor zover wij weten, ja.’


  Ik zei: ‘O nee!’


  Ze keken allemaal naar mij. ‘Ga door,’ zei de president.


  ‘Er waren minstens nog drie landingen – ik weet dat – voor ik gered werd.’


  De Ouwe keek verbijsterd. ‘Ben je er zeker van, jongen? Wij dachten dat wij je wel helemaal droog hadden gewrongen.’


  ‘Natuurlijk. Ik ben er zeker van.’


  ‘Waarom heb je het niet gezegd?’


  ‘Ik heb er niet eerder aan gedacht. Ik probeerde uit te leggen hoe je je voelt als je ‘bezeten’ bent, hoe je wel weet wat er aan de hand is, maar dat alles als in een droom schijnt te gebeuren, even belangrijk en even onbelangrijk. Ik raakte er ondersteboven van. Ik ben helemaal geen nerveus type, maar bestuurd worden door een meester doet je toch wel iets.


  De Ouwe zei: ‘Rustig maar, jongen,’ en de president glimlachte me bemoedigend toe.


  Rexton zei: ‘Het punt is: waar zijn ze geland? Misschien dat we er een kunnen vangen.’


  ‘Ik betwijfel het,’ antwoordde de Ouwe. ‘Met de eerste haalden ze binnen een paar uur een verdwijningstruc uit. Als dat de eerste was,’ voegde hij er peinzend aan toe.


  Ik liep naar de kaart en probeerde diep te denken. Transpirerend wees ik op New Orleans. ‘Ik ben er zo goed als zeker van dat het ongeveer hier was.’ Ik staarde op de kaart, ‘Ik weet niet waar de anderen geland zijn.’


  ‘Wat denk je hiervan?’ vroeg Rexton, wijzend op de kuststreek.


  ‘Ik weet het niet, ik weet het niet.’


  ‘Kun je je niets anders herinneren?’ zei Martinez geërgerd. ‘Denk na, man!’


  ‘Ik wéét het gewoon niet. Wij wisten nooit wat er gebeuren ging, werkelijk niet.’ Ik dacht na tot mijn schedel kraakte en wees toen op Kansas City. ‘Ik heb hier allerlei mededelingen naar toe gezonden, maar ik weet niet of het verschepingsopdrachten waren of niet.’


  Rexton keek op de kaart. ‘Laten we eens een landing bij Kansas City veronderstellen. De jongens van de technische dienst kunnen er over gaan piekeren. Het kan gewoon uit logische analyse voor de dag komen; misschien komen we de andere landing op het spoor.’


  ‘Of landingen,’ voegde de Ouwe eraan toe.


  ‘Hè? “Of landingen?” O ja, zeker.’ Hij keerde zich weer naar de kaart en staarde erop.


  16


  Overpeinzingen achteraf zijn verdomd nutteloos. Op het moment toen de eerste schotel landde had de bedreiging met één bom weggevaagd kunnen worden. Toen Mary, de Ouwe en ik in de buurt van Grinnell ronddwaalden, hadden wij de parasieten met ons drieën kunnen uitroeien als wij geweten hadden waar ze allemaal zaten.


  Was Werkplan Blote Rug de eerste week uitgevoerd, dan had dat alleen de hele zaak kunnen klaren. Maar het was al gauw duidelijk dat Werkplan Blote Rug als verdelgingsmiddel gefaald had. Als verdediging had het wel nut; de onbesmette gebieden konden onbesmet blijven. In de aanval had het een klein succes geboekt; besmette, maar nog niet beveiligde gebieden konden worden schoongeveegd – Washington zelf, en New Philadelphia, New Brooklyn ook. De gehele oostkust veranderde van rood in groen.


  Maar naarmate het middendeel van het land in kaart kwam, werd alles daar rood. Het geïnfecteerde deel brandde in vuurrood licht, want de met spelden volgestoken muurkaart was nu vervangen door een enorme elektronisch bediende militaire kaart, acht kilometer op een centimeter, die de hele muur van de conferentiezaal besloeg. Het was een kopie van de kaart die beneden werd bijgehouden onder de grond van het New Pentagon.


  Het land werd in twee delen gesplitst, alsof een reus rode verf door de centrale Amerikaanse vallei had laten lopen. Twee geelkleurige paden omrandden de door de parasieten bezette strook; dat waren de enige delen van het land waar regelrechte vijandelijke activiteit plaatsvond, plaatsen waar visuele ontvangst zowel door de vijandelijk bezette zenders mogelijk was als door de zenders die nog in handen van vrije mensen waren. Een pad begon bij Minneapolis, liep ten westen van Chicago en ten oosten van St. Louis, slingerde dan door Tennessee en Alabama naar de Golf van Mexico.


  Het andere pad doorsneed de Grote Vlakten en kwam uit bij Corpus Christi. El Paso was het centrum van een rood gebied dat niet verbonden was met het hoofddeel.


  Ik vroeg mij af wat er in die randgebieden aan de hand was. Ik zat alleen; het kabinet was in zitting en de president had de Ouwe meegenomen. Rexton en zijn hoge pieten waren al eerder vertrokken. Ik bleef omdat ik geen zin had door het Witte Huis te gaan dolen. Ik zat me dus op te vreten terwijl ik gele lichten rood zag worden en, veel minder dikwijls, rode lichten door geel of groen licht zag vervangen.


  Ik vroeg mij af hoe een bezoeker zonder enige status aan een ontbijt zou kunnen komen. Ik was al sinds vier uur op en tot nu toe had ik alleen een kop koffie gehad, gebracht door de bediende van de president. Nog veel harder had ik een badkamer nodig. Tenslotte werd ik wanhopig genoeg om allerlei deuren te gaan proberen. De eerste twee waren afgesloten; de derde was wat ik zocht.


  Toen ik terugkwam, was Mary er.


  Ik keek haar dom aan.


  ‘Ik dacht dat jij bij de President was.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ben weggestuurd. De Ouwe heeft het overgenomen.’


  Ik zei: ‘Zeg Mary, ik heb al lang met je willen praten en dit is de eerste kans die ik krijg. Ik vind dat… eh… Nou ja, wat ik zeggen wil, ik moest eigenlijk, ik moest eigenlijk niet… ik bedoel, de Ouwe bedoelt dat…’ Ik gaf het op; mijn zo zorgvuldig voorbereide speech viel mooi in duigen. ‘Nou ja, ik had niet moeten zeggen wat ik toen…’ eindigde ik allerslechtst.


  Zij legde haar hand op mijn arm. ‘Sam, Sam, schat, doe niet zo moeilijk. Wat je gezegd hebt en wat je deed was nog heel redelijk, als ik naga wat je wist. Het belangrijkste is voor mij wat je om mij gedaan hebt. De rest is niet belangrijk – behalve dan dat ik me weer gelukkig voel omdat je me niet verdacht.’


  ‘Wel, maar… Verdomme, doe niet zo nobel! Daar kan ik niet tegen!’


  Ze schonk me een vrolijke glimlach, heel anders dan de tedere waarmee ze me begroet had. ‘Sam, ik geloof dat jij je vriendinnen graag een tikje aan de ordinaire kant hebt. Ik waarschuw je, ik kan óók zo zijn.’ Ze ging door: ‘Je zit ook nog een beetje in je maag met die klap van toen. Oké, ik betaal je terug.’ Ze haalde uit en klopte me toen zachtjes op mijn wang. ‘Daar, nu zijn we quitte en nu kan je het vergeten.’


  Plotseling veranderde haar gezicht van uitdrukking. Ze gaf me een dreun – ik dacht dat mijn kop eraf vloog. ‘En dit,’ zei ze, fel fluisterend, ‘betaalt je de klap terug die ik van je vriendinnetje kreeg!’


  Mijn oren tuitten en mijn ogen wilden niet in focus komen. Ik zou gezworen hebben dat ze minstens een plank had gebruikt. Alert en strijdvaardig bekeek ze me – boos ook, als opengesperde neusgaten iets betekenen. Ik lichtte mijn hand op en ze verstrakte, maar ik wilde alleen maar aan mijn stekende wang voelen. ‘Zij is mijn vriendinnetje niet,’ zei ik timide.


  Wij bekeken elkaar en barstten gelijktijdig in lachen uit. Zij legde haar handen op mijn schouders en liet haar hoofd lachend op mijn rechterschouder vallen. ‘Sam,’ lukte het haar eindelijk te zeggen, ‘sorry, dat had ik niet moeten doen – niet met jou, Sam. Zó hard had ik je tenminste niet moeten slaan.’


  ‘Prettig dat je er spijt van hebt,’ gromde ik, ‘maar je had er geen schuurpapier op hoeven doen. Je sloeg er zowat mijn vel af.’


  ‘Arme Sam!’ Zij betastte mijn wang en het deed pijn. ‘Is zij echt je vriendinnetje niet?’


  ‘Nee, pech gehad. Maar niet omdat ik het niet geprobeerd heb.’


  ‘Daar ben ik wel zeker van. Wie is je vriendin, Sam?’


  ‘Jij natuurlijk, jij feeks!’


  ‘Ja,’ zei ze geamuseerd. ‘Dat ben ik – als je me hebben wilt. Dat heb ik je al eerder gezegd. Gekocht en betaald.’


  Ze wachtte om gekust te worden, maar ik duwde haar weg. ‘Verdomme mens, ik wil jouw “gekocht en betaald” niet.’


  Het bracht haar niet van haar stuk. ik zei het verkeerd.


  ‘Betaald, ja – maar niet gekocht. Ik ben hier omdat ik gekocht wil worden. Nou, wil je me alsjeblieft omhelzen?’


  Zij had me al eens gekust; deze keer kuste zij me. Ik voelde me in een warme gouden mist wegzakken en ik wilde er nooit meer uit. Tenslotte moest ik er, naar lucht snakkend, een eind aan maken en hijgde: ‘Ik geloof dat ik er even bij moet gaan liggen.’


  Ze zei: ‘Bravo Sam’ en liet me begaan.


  ‘Mary,’ zei ik, ‘Mary, schat, er is iets dat je misschien voor me doen kunt.’


  ‘Ja?’ zei ze gretig.


  ‘Vertel me eens hoe iemand hier verdomme aan een ontbijt kan komen! Ik ben uitgehongerd.’


  Ze keek geschrokken, maar ze antwoordde: ‘Natuurlijk!’


  Ik weet niet hoe ze het versierde; misschien had ze wel ingebroken in de keuken van het Witte Huis en had ze zich zelf bediend. Maar binnen een paar minuten was ze al terug met belegde broodjes en twee flesjes pils, ik zat mijn derde broodje cornedbeef te verslinden toen ik zei: ‘Mary, hoe lang denk je dat de vergadering duurt?’


  ‘O, nog wel een uur of twee. Hoezo?’


  ‘In dat geval,’ zei ik, mijn laatste hap doorslikkend, ‘hebben we tijd om er tussenuit te gaan naar het stadhuis, te trouwen en terug te zijn voor de Ouwe ons mist.’


  Ze antwoordde niet. Ze staarde in het schuim van haar bier. ‘Nou?’ drong ik aan.


  Ze sloeg haar ogen op. ‘Ik zal het doen als je het wilt. Ik stribbel niet tegen. Maar liever wou ik dat we het niet deden.’


  ‘Wil je dan niet met me trouwen?’


  ‘Sam, ik geloof niet dat je al op een huwelijk bent voorbereid.’


  ‘Dat moet jij zeggen!’


  ‘Wees niet boos, schat. Je kunt me met of zonder contract krijgen – waar, wanneer en op welke manier je maar wilt. Maar je kent me nog niet. Leer me eerst goed kennen; je zou misschien van gedachten kunnen veranderen.’


  Ik moet er bête hebben uitgezien. Ze legde haar hand op de mijne en zei ernstig: ‘Kijk eens naar de kaart, Sam.’


  Ik keerde mijn hoofd om. Rood als steeds, meer zelfs – de gevarenzone rond El Paso had zich uitgebreid. Ze ging door: ‘Laten we dit eerst uit de wereld helpen, schat. Dan, als je nog wilt, vraag je me weer. Intussen krijg je de privileges zonder de verantwoordelijkheden.’


  Wat was eerlijker dan dat voorstel? Het beroerde was, dat het toch niet was zoals ik het wilde. Waarom denkt een man, die het huwelijk gemeden heeft als de pest, plotseling aan niets anders meer?


  Toen de zitting afgelopen was, pikte de Ouwe mij in mijn nek om een eindje met me te wandelen. Ja, te wandelen, al kwamen we niet verder dan de Baruch Memorial-bank. Daar ging hij zitten, speelde met zijn pijp en keek dreigend rond. Het was zo’n drukkende dag, zoals alleen Washington ze heeft; het park was zo goed als verlaten.


  Hij zei: ‘“Werkplan Tegen Storm” begint om middernacht.’ Eindelijk ging hij door en zei: ‘We hebben los getimmerd op elke relaiszender, omroepvereniging, krant en telegraafkantoor in de Rode Zone.’


  ‘Klinkt goed,’ antwoordde ik. ‘Hoeveel mensen?’


  Hij antwoordde niet, maar zei: ‘Het bevalt mij niet helemaal.’


  ‘Wat?’


  ‘Kijk eens, jong – de president maakte een uitzending via alle tv-kanalen en zei dat iedereen zijn hemd moest uittrekken. Wij ondervonden dat de opdracht niet het besmette gebied bereikte. Wat is dan de volgende stap?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Werkplan Tegen Storm, denk ik.’


  ‘Dat is nog niet van kracht. Denk eens na – er zijn meer dan vierentwintig uur verstreken. Wat diende er gebeurd te zijn en wat is er niet gebeurd?’


  ‘Moet ik dat weten?’


  ‘Ja, dat moet je weten, als jij ooit iets op je eentje bereiken wilt. Hier’ – hij gaf me de sleutel van een combowagen – ‘maak dat je in Kansas City komt en ga een kijkje nemen. Blijf uit de buurt van communicatiecentra, smerissen en – ach barst, jij ként het klappen van de zweep. Blijf uit hun buurt! Geef verder je ogen goed de kost. En zorg dat ze je niet te pakken krijgen.’ Hij keek op zijn vinger en vervolgde: ‘Wees hier terug een half uur voor middernacht. Vooruit.’


  ‘U geeft me nogal de tijd om een hele stad af te werken,’ klaagde ik. ‘Het kost me alleen al drie uur om in Kansas City te komen.’


  ‘Aan de slag!’


  Dus ging ik. De combo was de wagen waarin we hierheen gekomen waren. Hij was op het platform van Rocket Creek Park. Er was niet veel verkeer en ik zei dat tegen de controleur. ‘Vrachtwagens en civiel verkeer moeten langs de grond,’ antwoordde hij, ‘alleen de spoedgevallen… Heeft u een militaire ontheffing?’


  Ik kon er een krijgen door de Ouwe te bellen, maar hem lastig vallen over kleinigheden vindt hij erg vervelend. Ik zei ‘Kijk de combo maar eens na.’


  Hij haalde zijn schouders op en deed het. Mijn vermoeden bleek juist; zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Zware jongen!’ was zijn commentaar. ‘Zeker het vriendje van de president?’


  Eenmaal gelanceerd zette ik de controle op Kansas City in de maximum toegestane snelheid en poogde te denken. Het ‘transponder’-apparaat gaf telkens een piep als een radarstraal mij trof bij overgang van het ene controleblok in het andere, maar er verschenen geen gezichten op het scherm. Blijkbaar was de combo van de Ouwe de juiste voor de route, noodgeval of niet. Ik begon me af te vragen wat er gebeuren zou als ik in de Rode Zones zou komen – en toen realiseerde ik me pas wat hij bedoeld had met zijn ‘volgende stap’.


  Men is geneigd bij het woord communicatie te denken aan technische middelen, en aan niets anders. Maar ‘communicatie’ betekent immers alle verkeer, ook lieve ouwe tante Betsie op stap naar Californië met een hoofd vol roddeltjes. De parasieten hadden de technische kanalen bezet – maar nieuws kan niet zo gemakkelijk worden stopgezet; zulke maatregelen vertragen het alleen maar.


  Wat zouden zij verder doen? Iets in elk geval en ik kon me maar beter voorbereiden op uiterste voorzichtigheid als ik mijn mooie roze huidje wilde sparen. De Mississippi en de Rode Zone kwamen iedere minuut dichterbij. Ik vroeg me af wat er gebeuren zou zodra mijn herkenningssignaal opgepikt zou worden door een station vol meesters.


  Ik overwoog dat het waarschijnlijk veiliger in de lucht was – maar dat ik ervoor zorgen moest dat ze me niet konden zien landen. Elementair.


  ‘Elementair’… ja, voor een verkeerscontrolenet dat wel beschreven was als het Geen-Mus-Zal-Vallen-Plan. Zij gingen er prat op dat geen vlinder waar dan ook in de Verenigde Staten een gedwongen landing kon maken zonder het opsporings- en reddingssysteem te alarmeren. Niet helemaal juist – maar ik was geen vlinder.


  Op de begane grond is ieder veiligheidssysteem te penetreren, mechanisch, bemand, elektronisch of gecombineerd. Maar hoe kun je misleiding toepassen in een wagen die elke zeven minuten een volledige graad westwaarts gaat? Een stomme, onschuldige uitdrukking aan de neus van een duo hangen? Als ik nu te voet verder ging zou de Ouwe zijn rapport tegen Sint Juttemis ontvangen; hij wilde het voor middernacht.


  Toen hij eens in een vreemde tedere stemming was, vertelde de Ouwe mij dat hij agenten nooit gedetailleerde opdrachten wilde geven – stuur iemand weg met een missie; laat hem verzuipen of zwemmen. Ik zei toen dat deze methode nogal veel agenten moest kosten.


  ‘Inderdaad aardig wat,’ had hij toegegeven, ‘maar lang niet zoveel als op een andere manier. Ik geloof in het individu en ik probeer individueel ingestelde mensen te krijgen, die kans zien het er in iedere situatie levend af te brengen.’


  ‘En hoe,’ had ik gevraagd, ‘pikt u die typen mensen er dan uit?’


  Hij had duivels gegrijnsd. ‘Die typen mensen zijn degenen die terugkomen.’


  Elihu, zei ik tegen mezelf, nu ga je pas ondervinden wat voor een type mens je bent – en vervloekt zij zijn stenen hart!


  Als ik mijn koers volgde, zou ik in de richting van St. Louis komen, een boog om deze stad heen maken en recht op Kansas City aanvliegen. Maar St. Louis was in de Rode Zone. De kaart had Chicago als groen aangegeven; de gele lijn was naar het westen gezigzagd tot ergens ten noorden van Hannibal, een stad in de staat Missouri – en wat ik erg graag wilde was de Mississippi oversteken als ik nog in de Groene Zone was. Een wagen die deze bijna twee kilometer brede rivier overstak, zou een ‘piep’ op de radar geven, zo scherp als een geweerschot in de woestijn. Ik seinde terug naar de controle dat ik toestemming wenste om tot het niveau van het plaatselijke verkeer te mogen dalen, en deed het vervolgens zonder erop te wachten. Ik nam de handbesturing weer over en minderde snelheid, koersend naar het noorden.


  Dicht bij de rivierbocht te Springfield koerste ik westwaarts, laag bij de grond blijvend. Toen ik de rivier bereikte, ging ik er heel langzaam over heen, vlak boven het water. Mijn transponder had ik uitgeschakeld. Vanzelfsprekend kun je je radar-herkenningssein in de lucht niet uitschakelen, maar de wagens van de Sectie zijn niet van het standaardmodel. Ik hoopte dat mijn radarpiep, als het plaatselijke verkeer gecontroleerd werd tijdens mijn overvlucht, zou worden opgevat als een boot op de rivier.


  Ik wist niet precies of de volgende blok-controlezender aan de overkant Rode of Groene Zone was. Ik wilde juist de transponder weer inschakelen in de veronderstelling dat het veiliger was om weer in het verkeerssysteem te komen, toen ik voor mij in de kustlijn een opening ontwaarde. De kaart gaf hier geen zijrivier aan; het leek me een inham. Ik daalde tot ik bijna in het water terecht kwam en stuurde er in. De stroom vernauwde zich en ik had minder keus om de lucht weer in te schieten dan een bij die een trombone in vliegt – maar toch bood dit een perfecte radar-‘schaduw’, waarin ik niet meer te volgen viel.


  Een paar minuten later was ik niet meer te volgen – helemaal weg, gewoon van de kaart af! Het kanaal maakte een paar bochten en ik was zo druk bezig met het in de hand houden van de wagen, dat ik mijn navigatie helemaal kwijtraakte. Ik vloekte en wou dat de auto op het water kon landen. De bomen weken plotseling uiteen en daar zag ik een stuk vlak land. Ik sprong er over heen en dook toen naar beneden met een afremmingskracht waardoor ik bijna door mijn veiligheidsgordel in tweeën werd gesneden. Maar ik was aan de grond en hoefde nu niet langer voor vis te spelen in een modderig riviertje.


  Ik stond in dubio wat te doen. Zonder twijfel was er een hoofdweg in de buurt.


  Ik moest deze snel vinden en aan de grond blijven.


  Maar dat was waanzin – er was geen tijd om langs de grond te rijden; ik móest wel weer de lucht in. Maar ik durfde niet eerder voor ik zekerheid had of het verkeer hier geregeld werd door vrije mensen of door hen.


  Ik zette de stereo aan, zoekend naar een nieuwsuitzending, zonder er een te vinden. Ik kreeg: a) een lezing door Myrtle Doolightly, phil. drs. over Waarom Echtgenoten Zich Vervelen, gesponsored door de Uth-a-geen Hormonenmaatschappij; b) een trio hippe meisjes die ‘If You Mean What I Think You Mean, What Are We Waiting For?’ zongen; c) een deel uit Lucretia Leert Het Leven Kennen.


  De aanvallige drs. Myrtle was geheel gekleed. Het trio was zodanig gekleed als te verwachten viel, maar zij keerden hun ruggen niet naar de camera. Lucretia aarzelde tussen het laten afscheuren van haar kleren en ze gewillig laten uittrekken, maar er was telkens een camerawisseling of het licht ging uit, juist op het moment waarop ik wilde zien of haar rug bloot was of niet – ‘bereden’, bedoel ik.


  En geen der programma’s had ook maar iets om het lijf. Ze konden maanden geleden opgenomen zijn. Ik zat nog steeds aan de knoppen te draaien om een nieuwsuitzending te zoeken, toen ik opeens in de zalvende glimlach van een omroeper keek. Hij was geheel gekleed.


  Het werd me al gauw duidelijk dat hij een stupide programma zat te doen. Hij zei: ‘… en één gelukkig huisvrouwtje die op dit moment zit te kijken, krijgt, absoluut gratis, een Atomische Zes-In-Een Automatische Huisbutler! Wie zal het zijn? U, of u? Of bent u de gelukkige?’ Hij draaide zich af van het beeld; ik kon zijn schouders zien. Ze waren door een jasje bedekt en duidelijk rond, bijna gebocheld. Ik was in de Rode Zone. Toen ik het toestel afzette merkte ik, dat ik werd gadegeslagen - door een jongetje van een jaar of tien. Hij droeg alleen een kort broekje, wat op zijn leeftijd natuurlijk niets betekende. Ik deed de voorruit omhoog.


  ‘Dag ventje. Weet jij waar de grote weg is?’


  Hij antwoordde: ‘De weg naar Macon is daar ginds. Zeg meneer, dat is een Cadillac Zipper, nietwaar?’


  ‘Reken maar. Waar, ginds?’


  ‘Mag ik meerijden, meneer, alsjeblieft?’


  ‘Ik heb echt geen tijd.’


  ‘Als u me een stukje meeneemt, zal ik u de weg wijzen!’


  Daar kon ik geen nee tegen zeggen. Toen hij naar binnen klauterde, deed ik mijn koffer open en haalde er een overhemd, sokken en jasje uit. Ik zei: ik weet niet of ik dit moet aantrekken. Dragen de mensen hier overhemden?’


  Hij keek minachtend. ‘Natuurlijk. Waar denkt u dat u bent, in Arkansas?’


  Ik vroeg weer naar de weg. Hij zei: ‘Mag ik het knoppie indrukken als we de lucht in gaan, ja?’


  Ik legde hem uit dat we aan de grond bleven. Hij was teleurgesteld, maar toch bereid om de richting aan te geven. Ik reed voorzichtig, want de wagen was zwaar voor dit ‘wegdek’. Tenslotte zei hij dat ik om moest keren. Een hele tijd later stopte ik en zei: ‘Breng je me nou naar die weg, of moet ik je voor je broek geven?’


  Hij opende de deur en gleed naar buiten. ‘Hé!’ schreeuwde ik.


  Hij keek om. ‘Daar,’ wees hij. Ik keerde de wagen en verwachtte geen grote weg te vinden, maar vond er werkelijk een op veertig meter afstand. De boef had me drie zijden van een vierkant laten rijden.


  Er was geen gram rubber in het wegdek te vinden. Toch bleek het een weg te zijn en ik volgde hem in westelijke richting. Alles bij elkaar had ik zowat een uur verdaan.


  Macon in Missouri leek té normaal om me gerust te stellen; van Werkplan Blote Rug hadden ze hier kennelijk nog nooit gehoord. Ik dacht er ernstig over om deze stad eens onder de loep te nemen en dan zo hard als ik kon de weg terug te rijden die ik gekomen was. Verder in dit land doordringen, waarvan ik wist dat de meesters het onder controle hadden, maakte me nerveus.


  Maar de Ouwe had ‘Kansas City’ gezegd. Ik reed de gordelweg rond Macon af en reed een landingsplaats op in het westen van de stad. Daar ging ik in de rij staan voor de lancering van plaatselijk verkeer en nam de richting van Kansas City in een stroom van boerenhelikopters en plaatselijk vrachtverkeer. Ik moest me nu aan de plaatselijke snelheidsbeperking houden in mijn vlucht over de staat, maar dat was veiliger dan in het gevaarlijke patroon te raken van de blokcontrole, waar mijn wagen door de transponder geïdentificeerd kon worden. Het startveld had automatische bediening; het scheen waarschijnlijk dat ik erin geslaagd was het verkeerspatroon van Missouri binnen te dringen zonder achterdocht te wekken.
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  Kansas City was niet door bombardementen getroffen, afgezien van het oosten waar het Onafhankelijksgebouw had gestaan. Het was nooit meer herbouwd. Van het zuidoosten kun je tot Swope Park rijden, tot je moet kiezen tussen parkeren of tol betalen om de stad zelf in te komen. Ook kun je vliegend binnenkomen.


  Ik besloot niet te vliegen; ik wilde niet dat de wagen door een controlesysteem kon worden opgemerkt – evenmin had ik veel zin in de liften van het lanceerplatform. Iemand kan in zo’n lift vast worden gezet.


  Ik reed langs Route 40 en kwam bij de tol van Meyer Boulevard. De rij wachtenden was flink lang; ik begon me beklemd te voelen zodra er een andere wagen achter mij kwam staan. Maar de tolwachter nam mijn geld zonder zelfs naar me te kijken. Ik keek naar hem, maar kon toch niet zien of hij wel dan niet een meester had.


  Ik reed de poort door en zuchtte van opluchting – en werd even verderop tegen gehouden. Een slagboom ging voor mijn neus dicht en ik kon de wagen nog maar net tot stilstand brengen, waarna een agent zijn hoofd naar binnen stak. ‘Veiligheidscontrole,’ zei hij. ‘Uitstappen.’


  Ik protesteerde. ‘De stad is onder veiligheidscontrole,’ legde hij uit. ‘Hier is uw kaartje. U kunt de wagen terugkrijgen achter de slagboom. Uitstappen en die deur in.’ Hij wees op een gebouw bij de stoeprand.


  ‘Waarom?’


  ‘Ogen en reflexen. U houdt de mensen op.’


  Voor mijn geestesoog zag ik de kaart met Kansas City roodgloeiend. Dat deze stad ‘beveiligd’ was, stond vast; daarom was de tamelijk welgemanierde politieman bijna zeker onder de invloed van de parasieten. Maar afgezien van hem neerschieten en een noodstart maken, zat er niets anders op dan te gehoorzamen. Ik stapte uit, gromde, en liep langzaam naar het gebouw toe. Het was een snel in elkaar gezet noodgebouw met een niet versterkte deur in oude stijl. Ik duwde de deur met mijn voet open en keek naar beide kanten voor ik binnen ging. Er was een lege voorruimte met een deur aan het eind. Iemand daar riep: ‘Binnen.’ Steeds op mijn hoede ging ik de deur in. Er stonden twee mannen in witte jassen. Een van hen had een artsenspiegel op zijn voorhoofd. Hij zei kortaf: ‘Het is zo gebeurd. Komt u maar hier.’ Hij deed de deur dicht die ik binnen was gegaan en ik hoorde het slot klikken.


  Het was een mooiere val dan wij in de Constitutieclub bedacht hadden. Op tafel uitgespreid lagen cellen voor de meesters, al opengemaakt en gewarmd. De tweede man had er een klaar – voor mij, wist ik – en hield het tegen zich aan, opdat ik het ding niet zou kunnen zien. De cellen zouden de slachtoffers niet direct in paniek brengen; medici hebben altijd de wonderlijkste dingen bij de hand liggen.


  Wat de rest betreft: zij nodigden mij uit om mijn ogen tegen de kijker te plaatsen voor een doodgewone ogentester.


  De ‘dokter’ zou me daar bezig houden, terwijl ik geblindeerd was zonder het te weten en terwijl ik de testcijfers las, zodat zijn ‘assistent’ mij intussen van een meester kon voorzien. Geen geweld, geen fouten, geen protesten.


  Het was niet nodig, zoals ik had geleerd tijdens mijn eigen ‘dienst’, om de rug van het slachtoffer te ontbloten. Je hoeft de meester alleen maar op de blote hals te zetten en de rekruut zelf zijn kleren over zijn meester te laten trekken.


  ‘Hierheen,’ herhaalde de ‘dokter’. ‘Plaats uw ogen maar tegen deze oogstukken.’


  Ik liep snel naar de bank waarop de ogentester gemonteerd was. Toen keerde ik mij plotseling om.


  De assistent was al naderbij gekomen met de cel klaar in zijn handen. Toen ik mij omdraaide, dook hij van me weg.


  ‘Dokter,’ zei ik, ‘ik draag contactlenzen. Moet ik ze uitdoen?’


  ‘Nee, nee,’ zei hij pinnig, ‘laten we geen tijd verliezen.’


  ‘Maar dokter,’ protesteerde ik, ‘ik wil u laten zien hoe zij passen. Ik heb een beetje moeite met deze linkse…’ Ik lichtte mijn handen op en trok mijn oogleden open van mijn linkeroog. ‘Ziet u?’


  Hij zei nijdig: ‘Dit is geen kliniek. Nou, mag ik u verzoeken…’ Ze waren beiden binnen bereik; terwijl ik mijn armen neer liet komen in een machtige berenomhelzing, kreeg ik ze allebei te pakken – en greep naar de plaats tussen hun schouderbladen. Met iedere hand sloeg ik op iets zachts onder hun jasje en voelde hoe de terugslag mij door elkaar rammelde.


  Ik heb eens een kat gezien die door een wagen langs de grond werd aangereden; het arme dier sprong recht omhoog met zijn rug in de verkeerde richting gebogen en met alle vier zijn poten los. Deze twee ongelukkige kerels deden hetzelfde; zij verwrongen iedere spier in een grotesk spastische beweging. Ik kon hen niet houden; zij kronkelden uit mijn armen en ploften op de vloer. Maar er was niets meer te doen; na die eerste krampachtige samentrekking waren zij helemaal slap, en waarschijnlijk dood.


  Iemand klopte aan de deur. Ik riep: ‘Een ogenblik. De dokter is bezig.’ Ik bleef staan. Daarna overtuigde ik mij dat de deur was afgesloten en boog me toen over de ‘dokter’ om zijn jas op te trekken en te zien wat ik met zijn meester had gedaan.


  Het ding was een in elkaar geslagen massa. Bij de andere man net zo - en deze feiten deden mij hartgrondig genoegen. Ik liet de mannen voor wat ze waren – misschien leefden zij, misschien stierven zij – of werden weer slachtoffers van de Titan-wezens. Ik wist niet hoe ik hen kon helpen.


  Een andere kwestie waren de meesters die in hun cellen zaten. Met een fouilleerstraal op volle kracht verbrandde ik ze allemaal. Tegen de muur stonden nog twee grote kisten vol; ook deze verbrandde ik, tot het hout verkoolde.


  Er werd weer geklopt. Ik keek haastig rond naar iets om de twee mannen in te verbergen, maar er was niets, dus besloot ik ervan door te gaan. Toen ik zowat de uitgang verliet, voelde ik dat er iets niet in orde was. Ik keek weer rond.


  Toch was er niets dat ik gebruiken kon. Ik had de kleren van de ‘dokter’ of diens assistent kunnen aantrekken, maar dat wilde ik niet. Toen viel mijn oog op de dikke anti-stofdoek over de ogentester. Ik deed mijn jasje open, greep de doek en propte hem onder mijn overhemd tussen mijn schouders. Als ik de rits van mijn jasje sloot, kon het net een prop zijn van de juiste afmetingen.


  Toen ging ik naar buiten… en om eerlijk te zijn voelde ik mij aardig opgelaten.


  Een tweede agent nam mijn autokaartje in ontvangst. Hij keek scherp naar me en gaf een teken dat ik in moest stappen. Ik deed het en hij zei: ‘Ga naar het hoofdbureau van politie, onder het Stadhuis.’


  ‘Hoofdbureau van politie, Stadhuis,’ herhaalde ik en gaf de wagen flinke snelheid. Ik reed in de aangewezen richting en keerde toen naar Nichols Avenue. Ik kwam op een stuk waar het verkeer gering was en drukte op de knop om de nummerborden te verwisselen. Het leek mij mogelijk dat men al een waarschuwing had laten uitgaan voor de wagen met de nummerplaten, die ik aan de tol had getoond. Ik wilde dat ik ook de kleur en de vorm van de wagen had kunnen veranderen. Het was ‘achttienhonderd uur zone zes-tijd’, en ik werd over vier en een half uur in Washington terug verwacht.
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  De stad zag er vreemd uit, maar ik kon niet onder woorden brengen waar het aan lag.


  Kansas City heeft een groot aantal buurten, die bestaan uit huizenblokken van soms meer dan een eeuw oud. Kinderen rollen over de grasvelden en de huiseigenaren zitten op hun stoepjes, net als hun overgrootouders. Die wonderlijke oude massieve huizen, gemaakt door vaklui die al jaren dood zijn, geven deze buurten het aanzien van forten van ware veiligheid. Ik reed een beetje op en neer door die straten, honden, gummiballen en kleuters vermijdend, en probeerde de sfeer van die buurt aan te voelen. Het was de rustige tijd van de dag, tijd voor een borreltje, om de tuin te sproeien en met de buren te kletsen. Ik zag een vrouw die zich over een bloembed bukte. Zij droeg een badpak en haar rug was bloot; zij droeg duidelijk geen meester, evenmin als haar twee kinderen. Wat kon er fout zijn?


  Het was een bijzonder warme dag; ik begon al naar mannen in korte broeken en vrouwen in zonnepakjes uit te kijken. Kansas City is in de religieuze sector; de mensen daar kleden zich niet naar het weer met de unanimiteit van Laguna Beach of Coral Gables. Een volwassene die van top tot teen gekleed is, valt daar helemaal niet op. Aldus zag ik mensen die op tweeërlei wijze gekleed waren – maar de verhoudingen deugden niet. Natuurlijk waren er heel wat kinderen op het warme weer gekleed, maar na tal van kilometers rijden zag ik slechts van vijf vrouwen en twee mannen blote ruggen.


  Ik had er in deze omstandigheden zeker vijfhonderd moeten zien.


  Reken maar na. Hoewel sommige jasjes zonder twijfel geen meesters bedekten, viel eenvoudig uit te rekenen dat minstens negentig procent van de bevolking door meesters bestuurd moest zijn.


  Deze stad was niet ‘beveiligd’; zij was verzadigd. De meesters hadden niet alleen eenvoudig de belangrijkste punten en de belangrijkste mensen in hun bezit; zij waren de stad.


  Ik voelde een blinde aandrang om op te stijgen en uit de Rode Zone te verdwijnen. Zij wisten dat ik de val aan de tolpoort ontlopen was; ze waren dus naar mij op zoek. Ik zou wel eens de enige vrije man kunnen zijn die in een auto door de stad reed – en zij waren allemaal om mij heen!


  Ik wist me te beheersen. Een agent die in paniek raakt is waardeloos en redt zich waarschijnlijk ook niet uit een gevaarlijke situatie. Maar ik was nog niet helemaal hersteld van wat ze mij aangedaan hadden toen ik een meester had; het was moeilijk om kalm te blijven.


  Ik telde tot tien en probeerde rustig te denken. Het leek erop dat ik ongelijk had: er konden toch zeker niet voldoende meesters zijn om een stad met een miljoenenbevolking te voorzien! Ik herinnerde mij mijn eigen ervaring; hoe wij de rekruten zorgvuldig uitzochten en elke nieuwe gastheer overwogen. Natuurlijk was dat maar een invasie van minder belang geweest, maar vlak bij Kansas City had bijna zeker een vliegende schotel-landing plaatsgehad. Toch leek het waanzinnig; er waren minstens een stuk of tien schotels nodig om voldoende meesters voor Kansas City te transporteren. Als er zóveel geweest waren, hadden de ruimtestations hun landingsbanen immers per radar opgespoord.


  Kon het mogelijk zijn dat zij geen sporen meer nalieten? Wij wisten niet waartoe de meesters op technisch gebied in staat waren en het was niet erg verstandig om door ons te laten uitmaken wat zij met konden.


  Maar de feiten die ik had voerden naar een conclusie die gewone logica tegensprak; en ik moest dat nagaan voor ik rapport uitbracht. Eén ding was wel zeker: als de meesters deze stad in feite al geheel verzadigd hadden, hielden zij de schijn op door de stad er als een stad vol vrije menselijke wezens te laten uitzien.


  Ik reed nog wat rond, zonder ergens speciaal naar toe te gaan. Tenslotte bevond ik mij in het gebied rond de Plaza. Ik maakte dat ik wegkwam: waar veel mensen zijn, zijn politieagenten. Terwijl ik dat deed passeerde ik een openbaar zwembad. Ik keek ernaar en overdacht wat ik gezien had. Pas een paar blokken verder begreep ik de woorden op het bord; er had niet veel gestaan: gesloten voor het seizoen.


  Een zwembad, dat tijdens het warmste deel van de zomer gesloten is? Het hoefde niets te betekenen; er zijn wel meer zwembaden failliet gegaan en er zullen er wel meer volgen. Maar het was in strijd met de logica om zo’n onderneming op het hoogtepunt van het seizoen te sluiten, tenzij door uiterste noodzaak gedwongen. De kansen daarop leken gering. Maar een zwembad is een plaats waar de maskerade onmogelijk kan worden volgehouden. Een gesloten bad was minder verdacht dan een zwembad zonder klanten in heet zomerweer. De meesters waren er steeds op uit om het menselijk gedragspatroon in hun manoeuvres in te calculeren.


  Gegeven: een val bij de tolpoorten van de stad; gegeven: te weinig zonne- en badpakken; gegeven: een gesloten zwembad.


  Conclusie: de parasieten waren groter in aantal dan wie ook gedacht had.


  Samenvatting: Werkplan Tegen Storm was gebaseerd op een verkeerde schatting; het zou evenveel effect sorteren als een rinoceros vangen met een katapult.


  Tegenargument: wat ik meende te zien was een onmogelijk iets. Ik kon het vernietigend sarcasme van secretaris Martinez al horen waarmee hij mijn rapport zou verscheuren. Ik had een bewijs nodig dat sterk genoeg was om de president te overtuigen ondanks de redelijk klinkende argumenten van zijn officiële adviseurs – en ik moest dat bewijs nu hebben. Als ik alle verkeersbepalende wetten overtrad, kon ik er hoogstens tweeënhalf uur afknijpen om op tijd in Washington terug te zijn.


  Wat moest ik doen? De stad in gaan, mij tussen de mensen begeven, en dan aan Martinez vertellen dat ik er zéker van was dat bijna iedereen een meester had? Hoe kon ik dat bewijzen? En hoe kon ik voor mijzelf zeker zijn? Zolang de Titan-wezens die farce van ‘het leven gaat gewoon door’ wisten op te houden, was er weinig aan te doen.


  Ik had wel enige notie hoe de stad veroverd was. Ik wist zeker dat ik op mijn weg de stad uit bij de tolpoorten weer een val zou tegenkomen, en dat er meer zouden zijn op lanceerplatforms en bij elke plaats van binnenkomst en vertrek van de stad zelf.


  Ik had een krantenmachine van de ‘Kansas City Star’ gezien op de laatste hoek die ik passeerde. Nu ging ik het blok weer rond, stopte en stapte uit. Ik gooide een dubbeltje in de machine en wachtte nerveus tot mijn krant gedrukt was.


  De ‘Star’ had het gebruikelijke aureool van saaie waardigheid – geen sensatie, geen vermelding van noodtoestanden, geen enkele verwijzing naar Werkplan Blote Rug. Het hoofdartikel had als kop: telefoondienst gestoord door storm van zonnevlekken met als ondertitel: Stad Deels Geïsoleerd Door Statische Straling. Over drie kolom was er een semi-stereo-driekleurenfoto van de zon afgebeeld, waarvan de voorzijde verwrongen was door kosmische woelingen.


  Ik stak de krant onder mijn arm om hem later zorgvuldig te lezen en draaide mij om naar de wagen – op het moment dat een politiewagen geluidloos naderde en dwars voor de neus van de mijne ging staan. Een politiewagen schijnt onmiddellijk een massa mensen uit het niets voor de dag te toveren. Een ogenblik geleden scheen de straathoek verlaten, nu stonden er overal mensen en de agent kwam naar mij toe. Mijn hand kroop al naar mijn vuurwapen; ik zou hem hebben moeten laten vallen en ik was er niet zeker van of al die mensen rondom niet even gevaarlijk waren. Hij hield voor mij stil. ‘Uw rijbewijs, alstublieft,’ zei hij opgewekt.


  ‘Natuurlijk, agent,’ zei ik, ‘het zit aan het dashboard van mijn wagen.’ Ik liep langs hem heen alsof ik aannam dat hij me zou volgen. Ik kon voelen dat hij aarzelde, toen trapte hij erin. Ik bracht hem tussen mijn wagen en de zijne. Zo kon ik zien dat hij geen kameraad in de wagen had, een zeer welkome variatie op de normale praktijk. Belangrijker was nog dat het mijn wagen tussen mijzelf en de té onschuldig uitziende voorbijgangers plaatste.


  ‘Daar,’ zei ik, naar binnen wijzend, ‘hij zit vast.’ Weer aarzelde hij en keek toen – lang genoeg om mij de techniek te doen gebruiken die ik al eerder noodzakelijkerwijs had toegepast. Mijn linkerhand kwam met een slag tussen zijn schouders terecht en ik kneep zo hard ik kon.


  Zijn lichaam leek te exploderen, zo hevig was de schok. Nog bijna voor hij over de keien rolde, zat ik in de auto en stoof weg.


  Geen seconde te laat. De maskerade verdween als destijds in het kantoor van Barnes; de mensen sloten mij in. Eén vrouw hing met haar nagels aan de buitenkant van de wagen tot ik al vijftig meter weg was. Toen viel zij er af. Maar ik had al snelheid en accelereerde nog. Ik verdween in het verkeer, klaar om de lucht in te gaan maar er was nog geen ruimte genoeg.


  Links was een straat; ik remde krachtig. Het was niets: bomen bogen zich er over heen en ik kon niet opstijgen. De volgende straat was nog slechter. Noodgedwongen ging ik langzamer rijden. Nu reed ik op gewone snelheid, aldoor uitkijkend naar een boulevard die breed genoeg was voor een illegale start. Ik begon weer geconcentreerd te denken en ik realiseerde me dat er geen teken van achtervolging was.


  Mijn kennis van de meesters kwam mij te hulp. Met uitzondering van ‘direct overleg’, leeft een Titan-bewoner met en via zijn gastheer; hij ziet wat de gastheer ziet, ontvangt en verwerkt de gegevens en indrukken door middel van de organen en instrumenten van zijn gastheer. Het was niet waarschijnlijk dat wie ook op de uitkijk was naar een speciale wagen, behalve dan degene die op het lichaam van de politieman had gezeten – en daarmee had ik afgerekend! Nu waren natuurlijk de andere parasieten die mij gezien hadden naar mij op zoek – maar die hadden alleen de lichamelijke mogelijkheden en faciliteiten van hun gastheren. Ik besloot dat ik hen met niet meer respect hoefde te behandelen dan ik met iedere willekeurige groep getuigen gedaan zou hebben, met andere woorden: geen acht op slaan, van wijk veranderen en de zaak vergeten. Want ik had nog maar nauwelijks dertig minuten over en ik had besloten wat ik als bewijs zou meenemen – een gevangene, een man die een meester had en zou kunnen vertellen wat er in de stad aan de hand was. Ik moest een gastheer redden.


  Ik moest er een vangen zonder hem pijn te doen, te doden of zijn berijder te verwijderen, en hem naar Washington mee kidnappen. Tijd om plannen te maken had ik niet; ik moest nú handelen. Terwijl ik dit overdacht, zag ik een man lopen in het straatgedeelte voor mij uit. Hij liep als een man die zijn huis en zijn avondmaal tegemoet gaat. Ik stopte naast hem en zei: ‘Hé!’


  Hij hield zijn pas in.


  ‘Watte?’


  Ik zei: ‘Ik kom zojuist van het Stadhuis. Er is geen tijd voor uitleg… stap in en laten we een directe verbinding maken.’


  Hij antwoordde: ‘Stadhuis? Waar heeft u het over?’


  Ik zei: ‘Er is een verandering in de plannen. Verknoei geen tijd, en kom in de wagen!’


  Hij deinsde achteruit. Ik sprong eruit en greep hem bij zijn gebogen schouders.


  Er gebeurde niets – behalve dat mijn hand alleen benig menselijk vlees trof, en de man begon te schreeuwen.


  Ik sprong weer in de wagen en verdween zo snel ik kon. Toen ik een heel eind verder was, ging ik langzamer rijden en dacht erover na. Konden mijn zenuwen dan zo overspannen zijn dat ik tekenen van meesters zag waar ze helemaal niet waren?


  Nee! Op dat moment had ik de ontembare wil van de Ouwe om alleen feiten te willen vinden. De tolpoort, de badpakken, het zwembad, de agent bij de krantenverkoopmachine – die feiten wist ik, en dit laatste betekende alleen dat ik precies die ene man uit tien te pakken had genomen, of hoe de verhouding ook lag, een man die nog niet gerekruteerd was. Ik ging weer sneller rijden, op zoek naar een ander slachtoffer.


  Het was een man van middelbare leeftijd, die zijn grasveldje stond te besproeien. Het was zo’n gewone man dat ik al half op het punt stond om hem voorbij te rijden. Maar ik had geen tijd meer – en hij droeg een trui die een verdachte bobbel op de rug had. Als ik zijn vrouw op de veranda gezien had, dan was ik doorgereden, want zij was gekleed in beha en rok en kon geen meester hebben.


  Hij keek op toen ik stopte, ik kom zojuist van het Stadhuis,’ herhaalde ik, ‘u en ik moeten directe verbinding maken, zo vlug mogelijk.’


  Hij zei rustig: ‘Komt u binnen. Die auto is te opvallend.’


  Ik wilde weigeren maar hij liep al naar zijn huis toe. Toen ik achter hem aan kwam fluisterde hij: ‘Voorzichtig. Mijn vrouw hoort niet bij ons.’


  ‘Uw vrouw?’


  ‘Ja.’


  We bleven op de stoep staan en hij zei: ‘Lieve, dit is meneer O’Keefe. We moeten even wat zaken bespreken. We zijn in mijn kamer.’


  Ze glimlachte en zei: ‘Natuurlijk, schat. Dag meneer O’Keefe. Wat is het drukkend, hè?’


  Ik gaf het toe en zij ging verder met haar breiwerk. Wij gingen het huis binnen en de man bracht mij in zijn studeerkamer. Aangezien wij de maskerade ophielden, ging ik eerst naar binnen, zoals een begeleide bezoeker past. Ik wilde niet graag mijn rug naar hem toedraaien. Om die reden verwachtte ik het al half en half: hij raakte me onderaan mijn nek. Ik dook mee en rolde op de grond, zo goed als ongekwetst. Ik bleef rollen en kwam op mijn rug te liggen.


  Op de trainingsschool sloegen ze ons met zandzakken als wij, eenmaal op de grond, probeerden op te staan. Dus bleef ik plat en dreigde hem met mijn hielen zodra ik gevallen was. Hij danste buiten mijn bereik. Kennelijk had hij geen wapen en ik kon niet bij het mijne komen. Maar er was een levensgrote open haard in het vertrek, compleet met pook, schop en tang; hij boog af in die richting. Er stond een klein tafeltje, net even buiten mijn bereik. Ik rekte mij uit, greep een poot en gooide. Het trof hem in zijn gezicht op het moment toen hij naar de pook greep. Toen zat ik boven op hem.


  Zijn meester stierf onder mijn vingers en de man zelf schokte onder het laatste, vreselijke commando, toen ik zijn vrouw opmerkte die in de hal stond te schreeuwen. Ik sprong op en gaf haar een klap. Midden in een gil ging zij tegen de grond en ik keerde terug naar haar echtgenoot.


  Een geheel slappe man is verbazend zwaar om op te tillen, en hij was zwaar. Gelukkig ben ik nogal stevig gebouwd; het lukte me om op een sukkeldraf de wagen te bereiken. Ik twijfelde eraan of ons gevecht iemand anders dan zijn vrouw gealarmeerd had, maar haar geschreeuw moest de halve stad wel hebben opgeschrikt. Mensen kwamen uit hun deuren lopen, aan beide kanten van de straat. Tot dusver was er niemand vlak bij, maar ik was blij dat ik de deur van de wagen open had gelaten. Toen een tegenslag: een kleine dondersteen van het soort waarmee ik al eerder last had gehad, zat binnen in de wagen aan de knoppen te draaien. Vloekend smeet ik mijn gevangene in de ronde bagageruimte achterin en greep het ventje. Hij stribbelde tegen, maar ik rukte hem los en wierp hem naar buiten – in de armen van de eersten van mijn achtervolgers. Hij zat nog steeds in de knoop toen ik in de stuurstoel viel en wegschoot zonder mij om deur of veiligheidsgordel te bekommeren. Toen ik de eerste hoek omging vloog de deur dicht en ik ging bijna uit mijn stoel; toen kon ik lang genoeg op een recht stuk blijven rijden om de gordel vast te maken. Scherp nam ik een tweede bocht, reed bijna een grondwagen aan, en ging rechtuit.


  Ik vond een brede boulevard – de Paseo, geloof ik – en draaide de startsleutel om om van de grond te gaan. Waarschijnlijk had ik diverse autowrakken op mijn geweten; ik had geen tijd om er bij stil te staan. Zonder eerst naar behoorlijke hoogte te klimmen worstelde ik de wagen in oostelijke koers en bleef zo veel mogelijk stijgen. Ik bleef op handbediening vliegen en joeg elke uitlaatpijp tot uiterste capaciteit op om nóg meer snelheid te krijgen. Die roekeloze en bepaald verboden activiteit redde misschien mijn leven: ergens boven Columbia, net toen ik mijn laatste vuurstoot gaf, voelde ik de wagen hevig slingeren. Iemand had een raket afgeschoten en het vervloekte ding barstte uit elkaar op de plaats waar ik een seconde geleden was.


  Er werd niet meer geschoten, en dat was maar goed ook, want ik was van daar af gemakkelijk te raken. Mijn stuurboord-aandrijver begon gloeiend te worden, misschien van het zojuist afgevuurde schot. Ik liet het ding maar heet worden en bad de volgende tien minuten dat hij niet in stukken zou vliegen. Toen, met de Mississippi achter mij en de wijzer in ‘gevaar’ ging ik het rustiger aan doen en liet de wagen voortsukkelen op de bakboord-aandrijver. Vijfhonderd, harder wilde hij niet – maar ik was de Rode Zone uit.


  Ik had geen tijd gehad om meer dan oppervlakkig naar mijn passagier te kijken. Hij lag op de vloerkussens uitgespreid. Nu ik weer terug onder de mensen was en geen illegale snelheid meer hoefde te gebruiken, was er geen reden om niet op de automatische stuurinrichting over te gaan. Ik zette de transponder aan, seinde een verzoek om in een blok te mogen komen en zette de controle op automatisch, zonder op toestemming te wachten. Ik draaide mij in mijn stoel om naar de bagageruimte achterin en bekeek de man.


  Hij ademde nog. Er liep een striem over zijn gezicht, maar hij scheen niets gebroken te hebben. Ik sloeg hem in het gezicht en zette mijn duimnagels in zijn oorlellen, maar ik kon hem niet tot bewustzijn brengen. De dode parasiet begon te stinken maar ik wist niet hoe ik hem kwijt moest raken. Ik liet de man liggen en ging terug naar de controlestoel.


  De chronometer wees ‘eenentwintig uur zevenendertig Washington-tijd’ - en ik moest nog minstens negenhonderd kilometer. Geen seconde speling dus bij het landen, naar het Witte Huis racen en de Ouwe vinden, wilde ik Washington een paar minuten na middernacht bereikt hebben. Ik was dus al te laat en de Ouwe zou me daar beslist voor laten schoolblijven. Ik probeerde de stuurboord-aandrijver te starten. Maar daar was geen kans op - waarschijnlijk stijf bevroren. Ik probeerde de Ouwe per telefoon te bereiken.


  De telefoon weigerde. Waarschijnlijk ook al stuk. Het was zo’n dag waarop je beter in bed kan blijven. Mijn hand ging naar de communicator van de wagen en ik drukte op de noodknop. ‘Controle!’ riep ik luid, ‘controle!’ Het scherm lichtte op en ik keek naar een jonge man. Hij was, zag ik tot mijn opluchting, naakt tot zijn middel. ‘Hier controle - Blok Vos Elf. Wat doet u daar in de lucht? Ik probeer u al te pakken te krijgen sinds u mijn blok binnenkwam.’


  ‘Doet er niet toe!’ snauwde ik. ‘Breng me naar het dichtstbijzijnde militaire circuit. Hoogste voorrang - crash op komst!’


  Hij keek onzeker, maar het scherm flikkerde en kort daarna kwam er een ander beeld: een militair verbindingscentrum. Dat deed mijn hart goed, want iedereen die ik daar zag was naakt tot het middel. Op de voorgrond stond een jonge officier van de wacht; ik had hem wel kunnen kussen! Maar in plaats daarvan zei ik: ‘Militaire noodtoestand – werk me even naar het Pentagon en vandaar naar het Witte Huis.’


  ‘Wie bent u?’


  ‘Geen tijd, geen tijd! Ik ben een civiele agent en u zou mijn identiteitstekens niet herkennen. Spoed!’


  Ik had het met hem wel geklaard, maar hij werd uit het zicht geduwd door een van zijn superieuren. ‘Onmiddellijk landen!’ was alles wat hij zei.


  ‘Luister, kapitein,’ zei ik, ‘dit is force majeure; u móét me door laten gaan, ik..


  ‘Dit is force majeure,’ viel hij me in de rede. ‘Alle burgerverkeer staat al drie uur aan de grond. Land onmiddellijk.’


  ‘Maar ik moet naar…’


  ‘Land of ik laat schieten. Wij volgen u al; ik sta op het punt een onderschepraket te lanceren, die een kilometer voor uw neus terechtkomt. Als u een vreemde manoeuvre maakt, gaat u er aan.’


  ‘Wilt u nou alstublieft luisteren?! Ik zal landen, maar ik moet direct…’


  Hij draaide de verbinding af, en liet mij naar lucht happen. De eerste explosie scheen nog geen achthonderd meter weg. Ik landde.


  Ik kwam nogal gekreukeld aan de grond, maar gelukkig zonder mijzelf of mijn passagier te verwonden. Lang hoefde ik niet te wachten. Ze zetten me in fel licht en zaten me al op mijn huid voor ik pap kon zeggen. Ze arresteerden mij en ik werd geconfronteerd met de commandant in eigen persoon. Hij liet mij zelfs mijn rapport doorbellen. Maar toen was het al één uur dertien, zone vijf – en Werkplan Tegen Storm was al één uur en dertien minuten in werking getreden. De Ouwe luisterde naar mijn samenvatting, gromde en zei dat ik hem de volgende morgen moest opzoeken.
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  Werkplan Tegen Storm bleek dé losse flodder uit onze militaire historie. De bombardementen werden precies om middernacht, zone vijf, uitgevoerd op meer dan zesennegentighonderd communicatiepunten - krantenredacties, blokcontroleposten, relaisstations, enzovoorts. De bombardementssquadrons waren het neusje van de zalm van onze luchtmacht plus technici om ieder communicatiepunt weer in dienst te stellen.


  Daarna zou de toespraak van de president plaats vinden vanuit elk plaatselijk station; Werkplan Blote Rug zou dan door het gehele besmette gebied zijn effect kunnen hebben en de oorlog zou afgelopen zijn, afgezien van de grote schoonmaak.


  Vijfentwintig minuten na middernacht kwamen de rapporten binnen, dat die en die punten schoongeveegd waren. Een poosje later kwamen er van andere punten noodkreten. Tegen één uur in de morgen waren de meeste reserves verbruikt, maar de operatie scheen goed te verlopen – zo goed, dat commandanten van eenheden gingen landen en rapporten vanaf de grond gaven.


  Dat was het laatste dat ooit van hen vernomen werd.


  De Rode Zone verzwolg de stoottroepen alsof zij nooit bestaan hadden - meer dan elfduizend toestellen, meer dan honderdzestigduizend soldaten en technici, eenenzeventig groepscommandanten en… waarom verdergaan? De Verenigde Staten hadden de zwaarste militaire slag te incasseren gekregen! Ik lever geen kritiek op Martinez, Rexton en de Generale Staf, noch op die arme duivels die het bombardement en de landingen hadden uitgevoerd. Het programma was uitgevoerd op basis van wat ogenschijnlijk een juist beeld leek, en de situatie had snelle actie geëist met het beste wat wij hadden.


  Het was bijna dag, voor Martinez en Rexton eindelijk door kregen dat de operatie mislukt was.


  De Ouwe had de president gevraagd om aan te dringen op visuele controle, maar de operatie werd geleid via relais langs Ruimtestation Alpha en er zijn gewoon niet genoeg kanalen om audio en video parallel te schakelen. Rexton had gezegd: ‘Maak je geen zorgen. Zodra wij de lokale stations in onze handen hebben, fiksen onze jongens wel een grondrelais en kunt u alles wat u wilt zien ontvangen.’


  De Ouwe had erop gewezen dat het tegen die tijd te laat zou zijn. Rexton was uitgebarsten: ‘Verdomme, kerel! Wil jij soms duizend man de dood injagen, alleen om je nieuwsgierigheid te bevredigen?’


  De president was het met hem eens geweest.


  Tegen de morgen kregen zij dan hun visuele controle. Stations in de centrale vallei van Noord-Amerika kwamen voor de dag met dezelfde bekende rotzooi: Vrolijk opstaan met Mary Zonneschijn, De ontbijtclub en dat soort flauwekul. Er was niet één station met de uitzending van de president, niet één dat toegaf dat er iets gebeurd was.


  De militaire berichten verdwenen rond vier uur en Rextons opgewonden telefoontjes werden niet beantwoord. Operatie Verlossing hield op te bestaan.


  Ik ging niet naar de Ouwe voor elf uur die volgende morgen. Zonder commentaar liet hij mij verslag uitbrengen en ook zonder mij uit te kafferen, wat erger was.


  Hij wilde me al laten gaan, toen ik zei: ‘En onze gevangene? Heeft hij mijn conclusies niet bevestigd?’


  ‘O, hij? Nog altijd bewusteloos. Ze denken niet dat hij het overleeft.’


  ‘Ik zou hem graag willen zien.’


  ‘Jij bemoeit je alleen met zaken waar je wat van snapt.’


  ‘Nou… heeft u dan iets voor me te doen?’


  ‘Ik vind dat jij maar… nee, doe dit: loop eens naar de dierentuin. Dan zie je dingen die een ander licht werpen op wat je in Kansas City ervaren hebt.’


  ‘Hè?’


  ‘Vraag naar Horace, de assistent-directeur. Zeg hem dat ik je stuur.’


  Horace was een aardige vent die er uitzag als een van zijn eigen bavianen; hij bracht me bij Vargas, specialist in exotische biologie – dezelfde Vargas die bij de Tweede Venus-expeditie was. Hij liet mij zien wat er gebeurd was. Als de Ouwe en ik naar de dierentuin waren gegaan in plaats van in het park te zitten, zou het niet nodig zijn geweest dat ik naar Kansas City was gegaan. De tien Titan-meesters die wij in het congres hadden gevangen en de twee van de dag daarna waren naar de dierentuin gezonden om op antropoïden gezet te worden – chimpansees en orang-oetans voor het merendeel. Niet op gorilla’s.


  De directeur had de apen in het ziekenhuis van de dierentuin opgesloten. Twee chimpansees, Abélard en Héloise, waren samen in een kooi; zij hadden steeds een echtpaar gevormd en er scheen geen reden om hen te scheiden.


  De volgende kooi bevatte enkele tuberculeuze gibbons. Zij waren niet als gastheren gebruikt. Tussen de kooien was geen verbinding. De volgende ochtend was het paneel weggeschoven en de gibbons en de chimpansees zaten bij elkaar. Abélard en Héloise hadden een manier ontdekt om het slot open te krijgen. Het slot was bestand tegen apenvingers, maar niet tegen apenvingers mét Titan-meesters.


  Vijf gibbons plus twee chimpansees plus twee Titan-meesters – maar de volgende morgen waren er zeven apen, bereden door zeven meesters.


  Dit werd twee uur voor ik naar Kansas City ging ontdekt, maar de Ouwe was niet op de hoogte gesteld. Was dat wel gebeurd, dan zou hij geweten hebben dat Kansas City verzadigd was. Ik had het zelf kunnen doorzien. Had de Ouwe geweten van de gibbons, dan zou Werkplan Tegen Storm nooit hebben plaats gevonden.


  ‘Ik heb de uitzending van de president gezien,’ zei Vargas tegen mij. ‘Was u niet de man die… ik bedoel, was u niet…?’


  ‘Ja, ik was die man,’ zei ik kortaf.


  ‘Dan kunt u ons een heleboel over deze verschijnselen vertellen.’


  ‘Misschien ben ik daar wel toe in staat,’ zei ik langzaam, ‘maar ik kan het niet.’


  ‘Bedoelt u, dat er geen sprake was van vermenigvuldiging door splijting toen u… eh… hun gevangene was?’


  Ik dacht erover na. ik geloof het wel.’


  ‘Ze hebben mij te verstaan gegeven dat… eh… de slachtoffers hun volledige herinnering aan hun ervaringen behouden.’


  ‘Wel, ja en nee.’ Ik probeerde hem het vreemde schemerachtige denken duidelijk te maken dat je krijgt als dienaar van de meesters.


  ‘Misschien kon het gebeurd zijn terwijl u sliep.’


  ‘Ja, misschien wel. Afgezien van slapen is er nóg een periode, of liever perioden, waarin de herinnering niet teruggaat. Tijdens het overleg.’


  ‘Overleg?’


  Ik legde hem dat uit. Zijn ogen lichtten op. ‘O, u bedoelt “conjugatie”.’


  ‘Nee, ik bedoel “overleg”.’


  ‘Wij bedoelen hetzelfde. Begrijpt u het niet? Samenstelling van cellen, conjugatie dus, en splijting – zij planten zich naar willekeur voort, naar gelang het aantal gastheren dat voorradig is. Waarschijnlijk één splijting per contact; dan, als ze de kans krijgen, splijting – twee volwassen dochterparasieten binnen een paar uur…’


  Als dat waar was – en gezien de gibbons kon ik daaraan niet twijfelen – waarom waren we dan in de Constitutieclub afhankelijk geweest van de aanvoer? Of toch niet? Ik wist het niet; ik deed tenslotte wat mijn meester wilde en zag alleen wat ik onder ogen kreeg. Maar het was nu duidelijk op welke manier Kansas City verzadigd was geraakt. Met voldoende ‘levende have’ bij de hand en een ruimteschip vol transportcellen om naar hartenlust uit te putten konden de Titan-wezens zich vermenigvuldigen om de hele menselijke bevolking te voorzien.


  Veronderstel dat er duizend in dat ruimteschip gezeten hadden, het schip waarvan wij meenden dat het bij Kansas City geland was; stel dan eens dat zij zich met een frequentie van vierentwintig uur hadden kunnen vermenigvuldigen.


  Duizend parasieten op de eerste dag.


  Tweeduizend op de tweede dag.


  Vierduizend op de derde dag.


  Aan het eind van de eerste week, de achtste dag, is het dan – honderdachtentwintigduizend.


  Na twee weken meer dan zestien miljoen.


  Maar wij wisten niet of hun vermenigvuldiging zich tot éénmaal per dag beperkte. Evenmin wisten wij of een vliegende schotel slechts duizend transportcellen vervoeren kon; misschien waren het er wel tienduizend of méér, of minder. Veronderstel eens tienduizend stuks als kweekvoorraad met één splitsing per twaalf uur. In twee weken wordt de uitkomst dan…


  … MEER DAN TWEE EN EEN HALF TRILJOEN!!!


  Zo’n cijfer had geen betekenis meer; het was astronomisch. Zelfs als je de apen meetelde, waren er op de hele aardbol niet eens zoveel mensen. Wij zouden tot over onze oren in de parasieten zitten – en al gauw ook. Ik voelde me nog beroerder dan in Kansas City.


  Vargas stelde mij voor aan McIlvaine van het Smithsonian-instituut; hij was een vergelijkend psycholoog, de auteur, zoals Vargas mij vertelde, van Mars, Venus en de aarde: een studie van motivering der doelstellingen. Vargas verwachtte van mij dat ik onder de indruk zou zijn, maar ik had het boek niet gelezen. Hoe kan iemand ook de drijfveren bestuderen van de Martianen, die allang dood waren nog voor wij uit de bomen klommen?


  Zij begonnen vaktaal uit te wisselen; ik bleef naar de gibbons kijken. Tenslotte luisterde ik maar niet meer; ik snapte er toch niets van.


  Zij gingen experimenteren. Vargas had een baviaan met zo’n ding op zijn rug in de kooi bij de gibbons en chimpansees geplaatst. Zodra de nieuweling in de kooi was gezet, gingen de anderen in een kring om hem heen zitten, met hun gezichten van hem af, voor direct overleg.


  Ik had hem zonder al dat geëxperimenteer precies hetzelfde kunnen vertellen; een meester die een tijd op zijn eentje is geweest, gaat altijd zo snel mogelijk in direct overleg.


  Vargas beval de chef van de dienstdoende ploeg om een andere aap binnen te brengen.


  ‘Brammetje?’ vroeg de chef.


  ‘Nee, ik wil er een zonder parasiet. Es kijken… breng Kleine Chimp maar.’


  De chef zei: ‘Nee, dokter, die niet alstublieft.’


  ‘Het doet hem geen kwaad.’


  ‘Wat denkt u van Satan? Dat is toch een gemene rotzak.’


  ‘Goed dan, maar schiet op.’


  Zij brachten Satan dus, een koolzwarte chimpansee. Misschien was hij elders agressief, hier in elk geval niet. Zij wierpen hem naar binnen; hij drukte zich tegen de deur aan en begon te janken. Het was of wij een executie bijwoonden. Ik had mijn zenuwen onder bedwang – een man went overal aan – maar de hysterie van de aap was aanstekelijk. Ik wilde hard weglopen.


  Aanvankelijk staarden de bezeten apen alleen maar naar hem, alsof zij een jury waren. Dat duurde een hele tijd. Satans gejammer ging over in diep weeklagen en hij bedekte zijn gezicht. Tenslotte zei Vargas: ‘Zeg, kijk eens!’


  ‘Waar dan?’


  ‘Lucy – dat oude wijfje. Daar.’ Hij wees.


  Het was de stammoeder van de tuberculeuze gibbons. Haar rug was naar ons toe; de parasiet op haar rug had zich samengebald. Een doorschijnende draad liep vanuit het lichaamscentrum naar beneden.


  Het dikke eind begon te barsten zoals een ei openbarst. Een paar minuten slechts en de scheiding was voltooid. Een nieuwe parasiet trok zich samen over haar ruggengraat; de andere vloeide terug op haar rug. Het dier zat bijna tot de vloer ineengedoken; het ding gleed eraf en plofte zachtjes op het cement. Langzaam kroop het naar Satan toe. De aap schreeuwde hees – en werkte zich naar de bovenkant van de kooi.


  En toen overlegden de apen wie achter hem aan zou gaan – twee gibbons, een chimpansee en de baviaan. Ze scheurden Satan los en brachten hem beneden, zijn gezicht tegen de grond gedrukt.


  Het ding gleed naderbij.


  Het was een goede halve meter weg toen hij – eerst heel langzaam – als een cobra om de aap heengleed. Toen schoot hij uit en raakte de aap op diens voet. De anderen lieten onmiddellijk los, maar Satan bewoog niet.


  Het Titan-ding trok zijn uitgerekte lijf samen en hechtte zich vast op Satans voet. Van daar af kroop hij naar boven; toen hij de onderkant van de ruggengraat van de aap had bereikt, ging Satan rechtop zitten. Hij schudde zijn lichaam en voegde zich bij de anderen.


  Vargas en McIlvaine begonnen opgewonden te praten, duidelijk niet erg ontroerd. Ik wilde iets kapot gooien – voor mijzelf, voor Satan, voor het hele apenras.
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  Toen ik terugkeerde was de Ouwe wonder boven wonder aanwezig – de president was weggegaan om een geheime zitting van de VN toe te spreken. Ik vertelde de Ouwe wat ik gezien had en voegde er mijn mening over Vargas en McIlvaine aan toe. ‘Padvinders,’ klaagde ik, ‘jongens die hun postzegelverzamelingen vergelijken. Zij begrijpen de ernst van de zaak. De Ouwe schudde zijn hoofd. ‘Onderschat ze niet, jongen,’ gaf hij mij tot raad, ‘zij komen waarschijnlijk eerder met een oplossing dan jij of ik… Hebben ze je verteld over die olifant?’


  ‘Olifant? Ze hebben me verdomme zowat niets verteld; ze waren alleen in elkaar geïnteresseerd en zagen me gewoon niet meer.’


  ‘Je begrijpt niet dat wetenschapsmensen hun tijd nooit verdoen. Om op die olifant terug te komen: een aap met een meester slaagde erin er vandoor te gaan. Zijn lichaam werd doodgetrapt in het olifantenhuis gevonden. En één van de olifanten was weg.’


  ‘Bedoelt u dat er een olifant los is met zo’n ding bij zich?’ Ik kreeg een afschuwelijk visioen – iets als een tank met afstandsbesturing.


  ‘Juffrouw olifant,’ corrigeerde de Ouwe, ‘werd in Maryland teruggevonden, terwijl zij rustig kool stond te vreten. Geen parasiet.’


  ‘Waar is-ie heen?’ Onwillekeurig keek ik rond. ‘In een naburig dorp werd een duo gestolen. Ik zou zeggen: hij zit ergens ten westen van de Mississippi.’


  ‘Wordt er iemand vermist?’


  Hij haalde zijn schouders weer op. ‘Hoe kun je dat te weten komen, in een vrij land? In elk geval kan de meester zich niet op een menselijke gastheer verstoppen vér van de Rode Zone af.’


  Zijn commentaar deed me aan iets denken dat ik in de dierentuin had gezien en waar ik nog niet bij stil had gestaan. Wat het ook was, ik begreep het niet. De Ouwe vervolgde: ‘Er zijn drastische maatregelen genomen om de blote-schouder-bevelen streng te handhaven. De president heeft protesten gehad op morele gronden, en niet te vergeten van de Nationale Bond van Handelaren in Textiel en Aanverwante Artikelen.’


  ‘Wat nóú?!’


  ‘Je zou haast denken dat wij hun dochters op de slavenmarkt verkopen. Er kwam een delegatie opdraven die zich de Moeders van de Republiek noemde of zo.’


  ‘Moet de president zijn tijd daarmee verknoeien?’


  ‘McDonough heeft met ze gesproken. Maar hij haalde mij erbij.’ De Ouwe keek gekweld. ‘Wij hebben hun gezegd dat ze de president niet te spreken konden krijgen, tenzij ze zich spiernaakt uitkleedden. Dat hielp.’


  De gedachte die mij had beziggehouden kwam nu bij me boven. ‘Zeg Baas, dat zou u kunnen doen.’


  ‘Wat?’


  ‘De mensen naakt laten lopen.’


  Hij beet op zijn lip. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Weten wij zeker dat zo’n ding zich alleen maar aan de onderkant van de hersenen kan vast hechten?’


  ‘Dat moest jij weten.’


  ‘Ik dacht van wel, maar ik ben er nu niet zeker van. Toen ik… eh… bij hen was, deden wij het altijd op die manier.’ Ik vertelde meer gedetailleerd wat ik had gezien toen Vargas de arme Satan aan een parasiet had blootgesteld. ‘Die aap kwam in actie zodra de parasiet de onderkant van zijn ruggengraat had bereikt. Ik weet zeker dat die dingen het liefst naar boven kruipen tot vlak bij de hersenen. Maar misschien kunnen zij ook wel een man besturen door in zijn broek te kruipen en een verlengstuk te maken naar het eind van zijn ruggegraat.’


  ‘Hmm… je zult je nog wel herinneren, jongen, dat ik de eerste keer toen ik een groep mensen fouilleerde iedereen spiernaakt liet uitkleden. Dat was geen toeval.’


  ‘Ik geloof dat u daar gelijk in had. Ze zijn waarschijnlijk in staat om zich op iedere lichaamsplek te verbergen. Neem die lange onderbroek, die u aan heeft. Er zou er zich eentje in kunnen verstoppen en het zou alleen maar lijken of u een beetje bultig achterwerk had.’


  ‘Zal ik mijn broek uittrekken?’


  ‘Ik weet een betere manier: ik kan u in de Kansas City-greep nemen.’


  Mijn woorden klonken als een grapje, maar ik maakte geen grapjes. Ik greep hem in de prop van zijn broek en overtuigde mij dat hij schoon was. Hij liet mij mijn gang gaan en gaf mij toen dezelfde behandeling.


  ‘Maar,’ klaagde hij toen hij ging zitten, ‘we kunnen toch moeilijk alle vrouwen op hun achterste gaan lopen slaan. Dat kan niet.’


  ‘Misschien is het nodig,’ zei ik, ‘of u moet iedereen naakt laten lopen.’


  ‘We kunnen een paar experimentjes doen.’


  ‘Hoe?’ vroeg ik.


  ‘Je herinnert je dat gedoe met dat harnasje? Het heeft niet veel betekenis, behalve dat het de drager een gevoel van veiligheid geeft. Ik zal Horace vragen een aap te nemen en een dusdanig harnas voor hem te maken, dat zo’n ding alleen maar bij zijn poten kan komen bijvoorbeeld - dan eens kijken wat er gebeurt.’
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  Ik bracht een aantal dagen door met lezingen houden voor hoge kopstukken. Ik beantwoordde stompzinnige vragen zoals wat de Titan-bewoners voor de lunch gebruikten en legde uit hoe je een man of vrouw overmeesteren kon die bezeten is. Ik werd als ‘expert’ aangekondigd, maar de helft van de tijd schenen mijn leerlingen beslist méér van de wezentjes te weten dan ik.


  De Titan-wezens bleven de Rode Zone behouden, maar zij konden er niet uitbreken zonder dat zij werden opgemerkt – hoopten wij. En wij probeerden niet hun gebied binnen te dringen, omdat elke parasiet een van onze eigen mensen als gijzelaar vasthield. De VN was van geen enkel nut. De president wenste een Werkplan Blote Rug over de hele wereld, maar zij draaiden om de zaak heen en stuurden het plan naar een commissie van onderzoek. De waarheid was dat zij ons niet geloofden; dat was de grote voorsprong van de vijand – alleen zij die verbrand zijn geloven in het vuur.


  Sommige volkeren waren veilig als gevolg van hun eigen gewoonten. Iemand uit Finland, die niet elke dag samen met iemand een sauna nam, zou zich verdacht maken. Ook de Japanners maakten geen probleem van het uitkleden. De gebieden in de Stille Oceaan en de Zuidzeeën waren relatief veilig, evenals grote delen van Afrika. Frankrijk was al met veel enthousiasme nudistisch geworden, althans tijdens de weekends, vlak na de Derde Wereldoorlog – geen parasiet zou zich daar gemakkelijk kunnen verstoppen. Maar in landen waar het taboe was om naakt te lopen, konden ze zich verborgen houden tot hun gastheer begon te stinken. De Verenigde Staten zelf, Canada, Engeland – zeer in het bijzonder Engeland.


  Drie parasieten (met apen) werden naar Londen gevlogen; ik hoorde dat de koning daar net als onze president een voorbeeld wilde stellen, maar de eerste minister, aangespoord door de aartsbisschop van Canterbury, was er tegen. De aartsbisschop had niet eens willen kijken; de moraal was belangrijker dan de wereld in levensgevaar. Er verscheen niets over in de pers, en waar of niet, Engelse bovenlichamen werden niet blootgesteld aan de kille blikken van de buren…


  Het Russische propagandasysteem begon ons te verwensen. Het was allemaal een ‘Amerikaans-imperialistisch bedenksel’. Ik vroeg mij in gemoede af of de Titan-wezens Rusland misschien niet eerst hadden aangevallen: het land scheen er als geknipt voor.


  Later ging ik er toch weer aan twijfelen en weer later dacht ik dat het ook geen enkel verschil uitmaakte.


  In die periode zag ik de Ouwe niet en ik kreeg mijn opdrachten van zijn assistent Oldfield. Daardoor wist ik niet of Mary al ontheven was van haar speciale dienst bij de president. Ik kwam haar tegen in de lounge van de Sectiekantoren. ‘Mary!’ schreeuwde ik en struikelde over mijn voeten.


  Ze zond mij haar innige, zoete glimlach en kwam naar mij toe. ‘Dag lieveling,’ fluisterde ze. Ze vroeg niet wat ik had uitgespookt en ze verweet mij evenmin dat ik geen contact met haar had gezocht.


  ‘Dit is geweldig! Ik dacht dat jij de president nog altijd naar zijn bedje bracht. Hoe lang ben je al hier? Wanneer moet je weer terug? Zeg, kan ik een drankje voor je bestellen? O nee, je hebt er al een.’ Ik wilde er één telefonisch voor mijzelf bestellen, maar op hetzelfde moment kreeg ik een glas in mijn hand geduwd. ‘Wat? Hoe komt dat hier?’


  ‘Ik heb er één besteld toen je de deur in kwam.’


  ‘Mary, heb ik je al verteld dat jij fantastisch bent?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed dan. Je bent fantastisch.’


  ‘Dank je.’


  Ik vervolgde: ‘Hoe lang ben je vrij? Zeg, zou jij misschien een tijdje verlof kunnen krijgen? Ze kunnen toch niet van je verwachten dat jij vierentwintig uur van de dag, week in, week uit, in dienst bent, zonder vrijaf. Ik ga direct naar de Ouwe om hem te vragen…’


  ‘Ik heb verlof, Sam.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik ben nu met verlof.’


  ‘O ja? Hoe lang?’


  ‘Afhankelijk van nieuwe oproepen.’


  ‘Maar hoe lang ben je al vrij?’


  ‘Sinds gisteren. Ik heb hier op je zitten wachten.’


  ‘Gisteren!’ Ik had gisteren kleuterklaslesjes zitten geven voor een stel dure jongens die daar geen behoefte aan hadden. Ik stond op.


  ‘Verroer je niet. Ik ben zo terug.’


  Ik ging snel naar het hoofdkantoor. Oldfield keek op toen ik binnenkwam en zei op zure toon: ‘En wat kom jij hier doen?’


  ‘Baas, die verhaaltjes voor het slapen gaan, die ik nog moet doen: schrap ze maar.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik ben ziek; ik heb nog een hele tijd ziekteverlof tegoed. Nu wil ik het opnemen.’


  ‘Je bent niet goed bij je hoofd.’


  ‘Precies, ik ben niet goed bij mijn hoofd. Ik hoor stemmen. Mensen achtervolgen mij. Ik blijf maar dromen dat ik weer bij de meesters terug ben.’ Dat laatste was juist.


  ‘Maar sinds wanneer is niet goed bij je hoofd zijn een belemmering om bij onze Sectie te werken?’


  Hij wachtte op mijn visie hieromtrent.


  ‘Kijk eens – krijg ik verlof of niet?’


  Hij rommelde in papieren, vond er een en scheurde het doormidden.


  ‘Oké. Hou je telefoon bij de hand; je bent afhankelijk van nieuwe oproepen. Verdwijn.’


  Ik ging naar buiten. Mary keek op toen ik binnenkwam en gaf mij weer haar zachte warme glimlach. Ik zei: ‘Pak je spullen; we gaan er vandoor.’ Ze vroeg niet waar naar toe en stond gewoon op. Ik greep mijn glas, deed een paar snelle slokken en morste de rest. We spraken pas toen we een eind weg waren. Toen vroeg ik: ‘Waar wil je trouwen?’


  ‘Sam, daar hebben we het al eens over gehad.’


  ‘Klopt, en nu gaan we het doen ook. Waar?’


  ‘Sam, liefste – ik zal doen wat jij zegt. Maar ik ben er nog altijd tegen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Sam, ga mee naar mijn flat. Ik wil eens lekker voor je koken.’


  ‘Oké, jij kookt, maar niet daar. En we gaan eerst trouwen.’


  ‘Sam, alsjeblieft!’


  Iemand zei: ‘Volhouden, makker. Ze geeft al toe.’ Ik keek rond, zag mensen en besefte dat we een sketch voor één dame en één heer opvoerden. Ik stak mijn arm uit en riep geërgerd: ‘Hebben jullie niets anders te doen? Ga je liever bezuipen!’


  Iemand anders zei: ‘Volgens mij moet hij haar aanbod accepteren.’


  Ik greep Mary’s arm en zei geen woord meer tot ik haar in een taxi had.


  ‘Goed dan,’ zei ik stuurs, ‘waarom niet? Laat eens horen.’


  ‘Waarom trouwen, Sam? Ik hou van je, ik heb geen contract nodig.’


  ‘Waarom? Omdat ik ook van jou houd, verdomme!’


  Een hele tijd antwoordde zij niet; ik dacht dat ik haar beledigd had. Toen zij antwoordde, verstond ik haar haast niet. ‘Dat heb je nooit eerder gezegd, Sam.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee. Waarom heb je dat nooit gezegd?


  ‘Eh… ik weet het niet. Over het hoofd gezien, denk ik. Ik weet niet zeker of ik wel weet wat het woord “liefde” betekent.’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze zacht. ‘Maar ik hoor het graag als je het zegt. Zeg het nog eens, alsjeblieft.’


  ‘Wat? Oké. Ik hou van je. Ik hou van je, Mary.’


  ‘O, Sam!’


  Ze kroop tegen me aan en begon te beven. Ik schudde een beetje aan haar. ‘En jij?’


  ‘Ik? O, ik hou van je, Sam. Ik hou van je sinds…’


  ‘Sinds?’


  Ik verwachtte dat ze zeggen zou, dat ze van mij hield sinds ik haar plaats innam bij het verhoor, maar wat zij zei was: ‘Ik hou van je sinds je me sloeg.’


  Is dat logica?


  De chauffeur vloog langzaam langst de kust van Connecticut; ik moest hem wakker maken om hem in Westport te laten landen. We gingen naar het Stadhuis. Ik ging naar een toonbank in het bureau waar ze ontheffingen en vergunningen uitreiken, en zei tegen een bediende: ‘Kunnen we hier trouwen?’


  ‘Dat hangt van u af,’ antwoordde hij. ‘Jachtvergunningen links, hondenpenningen rechts. Dit is het goede midden – hoop ik.’


  ‘Goed,’ zei ik stijfjes. ‘Wilt u alstublieft een huwelijksakte uitschrijven?’


  ‘Natuurlijk. Iedereen dient minstens eenmaal in zijn leven te trouwen; dat zeg ik ook altijd tegen mijn vrouw.’ Hij pakte een formulier. ‘Geef uw registratienummers maar.’


  Wij gaven ze op. ‘Nou – is een van u al eerder in een andere staat getrouwd geweest?’ Wij zeiden van nee en hij vervolgde: ‘Bent u er heel zeker van? Als u de waarheid niet zegt, is dit niet geldig.’


  We zeiden andermaal dat wij nergens anders ooit getrouwd waren. Hij vervolgde: ‘Verlengbare termijn, of levenslang? Als het meer dan tien jaar betreft zijn de kosten hetzelfde als voor levenslang; als het voor minder dan zes maanden is heeft u dit niet nodig, dan haalt u het kleine formulier uit de machine daar.’


  Mary zei met een klein stemmetje: ‘Het is voor het leven.’ De bediende keek verrast. ‘Dame, weet u wel zeker wat u doet? Het verlengbare contract, met de automatische clausule van optie, is net zo permanent en dan hoeft u nooit voor de rechtbank te komen als u van gedachten verandert.’


  Ik zei: ‘U heeft gehoord wat de dame zei!’


  ‘Oké, oké – nu allebei: huwelijkse voorwaarden of gemeenschap van goederen?’


  ‘Gemeenschap van goederen,’ anwoordde ik en Mary knikte.


  ‘Zo geschiede,’ bevestigde hij en zette de typemachine in werking. ‘Nu de kern van de zaak: wie betaalt, en hoeveel? Salaris of kapitaal?’


  Ik zei: ‘Salaris; kapitaal heb ik niet.’


  Mary zei met vaste stem: ‘Geen van beide.’


  ‘Wat?’ zei de bediende.


  ‘Geen van beide,’ herhaalde Mary. ‘Dit is geen financieel contract.’


  De bediende hield overal mee op. ‘Dame,’ zei hij, ‘wees nu verstandig. U hoorde meneer zeggen dat hij bereid was tot de juiste stap.’


  ‘Nee.’


  ‘Had u niet eerst beter met uw advocaat kunnen spreken, voor u verder ging? Er is een publieke cel in de hall.’


  ‘Nee!’


  ‘Nou, ze mogen me hangen als ik begrijp waarom u dan deze akte nodig heeft.’


  ‘Mij ook,’ zei Mary.


  ‘Bedoelt u dat u dit niet wilt?’


  ‘Nee! Schrijf op wat ik u zei: “geen salaris”.’


  De bediende keek hulpeloos maar boog zich over de machine. ‘Dat is dan alles,’ zei hij tenslotte. ‘U houdt het eenvoudig, dat kan ik wel zeggen.’


  Hij las de formule voor, die wij beaamden en trok het papier uit de machine. ‘Nu uw duimafdrukken. Oké, dat is dan tien dollar, inclusief belasting.’ Ik betaalde hem en stopte het formulier in de kopieermachine terwijl ik de handle overhaalde. ‘Kopieën worden u toegezonden,’ verklaarde hij, ‘naar de adressen van uw registratienummers. Eens kijken - wat voor soort ceremonie zoekt u? Misschien kan ik u helpen.’


  ‘Wij willen geen religieuze ceremonie,’ zei Mary hem.


  ‘Dan heb ik precies wat u wenst. Chamleigh! Niet sektarisch, en de beste stereotoestand in de hele stad, over vier muren geprojecteerd en met groot orkest. Hij geeft u het hele ritueel, met vruchtbaarheidsriten inbegrepen, maar waardig. Daar bovenop nog een vaderlijk van-man-tot-man-advies. Geeft u echt het gevoel dat u getróúwd bent.’


  ‘Nee.’ Deze keer zei ik het.


  ‘Ach, kom nou!’ zei de bediende tegen mij. ‘Denk aan uw kleine vrouwtje. Als zij volhoudt bij wat zij zojuist gezworen heeft, krijgt zij nooit de kans meer. Ieder meisje heeft toch recht op een formeel huwelijk. Echt – ik krijg niet veel commissie.’


  Ik zei: ‘U kunt ons trouwen, nietwaar? Vooruit dan, vlug een beetje!’


  Hij keek verbaasd. ‘Wist u dan niet dat u zichzélf in deze staat in de echt verbindt? U was al getrouwd toen u uw duimafdruk op de akte plaatste.’


  Ik zei: ‘Zo.’ Mary zei niets. Wij gingen weg.


  Ik huurde een duo op het landingsterrein ten noorden van de stad; het wrak was tien jaar oud maar had een volledige automatische besturing en daar ging het om. Ik maakte een bocht om de stad heen, ging dwars over de Manhattan-krater en stelde de controle. Ik was gelukkig maar vreselijk zenuwachtig – en toen sloeg Mary haar arm om mij heen. Na een hele lange tijd hoorde ik het pie-ie-iep! piep-piep pie-ie-iep! van de controletoren, waarna ik mij losmaakte en landde. Mary zei slaperig: ‘Waar zijn we?’


  ‘Bij mijn huisje in de bergen,’ zei ik.


  ik wist niet dat jij een huisje in de bergen had. Ik dacht dat we naar mijn flat gingen.’


  ‘Wat… en het risico lopen in een berenval te trappen? Trouwens, het is mijn huisje niet, het is van ons.’


  Ze kuste me weer en ik maakte een onhandige landing. Ze stapte uit en ik zag haar naar het huisje kijken. ‘Schat, het is prachtig!’


  ‘Er gaat niets boven het Adirondacks-gebergte,’ viel ik haar bij. Er was een lichte nevel met de zon laag in het westen, waardoor die prachtige, dieper-dan-diepe-stereo-aanblik ontstond.


  Zij keek ernaar en zei: ‘Ja, ja – maar dat bedoel ik niet. Ik bedoelde jouw… eh… onze blokhut. Ga mee direct naar binnen.’


  ‘Heel geschikt,’ zei ik, ‘maar het is echt maar een eenvoudig ding.’ En dat was zo – niet eens een overdekt zwembad. Ik had het altijd zo gelaten; toen ik hier kwam wilde ik niet het gevoel hebben dat ik de hele stad meebracht. Het was van conventioneel staal-en-fiberglas, maar ik had het laten afwerken met stukken platte hardsteen die op echte blokken hout leken. Van binnen was het al even eenvoudig – een grote woonkamer met een echte open haard, diepe fauteuils en een heleboel lage stoelen. Alle technische bediening was vervat in een speciale Kompacto, weggewerkt onder de fundering. Zelfs de stereoschermen kon je niet zien, tenzij in gebruik. Het benaderde bijna helemaal een echte blokhut terwijl het toch alle essentiële service had.


  ‘Ik vind het verrukkelijk,’ zei Mary ernstig, ‘Ik had geen opzichtig huis kunnen uitstaan.’


  ‘Jij niet en ik niet.’ Ik draaide de sleutel om en de deur week; Mary was onmiddellijk binnen. ‘Hé, kom terug!’ riep ik.


  Ze deed het. ‘Wat is er, Sam? Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  ‘En of!’ Ik trok haar naar buiten, tilde haar hoog op en droeg haar de drempel over, haar kussend toen ik haar weer neerzette. ‘Daar. Nu ben je pas goed in je eigen huis.’


  De lichten gingen aan toen we binnenkwamen. Ze keek rond, draaide zich toen om en gooide haar armen om mijn hals. ‘O, schat, schat!’ We namen er ons gemak van. Toen ging ze rondlopen, alles aanrakend. ‘Sam, als ik dit ingericht had, zou ik het net zo gedaan hebben.’


  ‘Het huis heeft maar één badkamer,’ verontschuldigde ik mij. ‘We zullen het primitief moeten houden.’


  ‘Kan me niets schelen. Ik ben blij; nu weet ik dat je hier nooit vrouwen mee naar toe hebt genomen.’


  ‘Wat voor vrouwen?’


  ‘Je weet best wat ik bedoel: als je dit voorbestemd had tot een “love-nest”, zou je er een badkamer voor dames hebben laten bijbouwen.’


  ‘Jij wéét te veel.’


  Ze antwoordde niet maar liep de keuken in. Ik hoorde haar opgewonden roepen. ‘Wat is er?’ vroeg ik toen ik haar achterna liep.


  ‘Ik zou nooit een echte keuken in een vrijgezellenhuisje verwachten.’


  ‘Ik kook niet slecht. Ik wou een keuken en dus kocht ik er een.’


  ‘Wat ben ik daar blij om. Nu zal ik eens voor je koken.’


  ‘Het is jouw keuken, dus ga je gang. Maar wil je je niet eerst even opfrissen? Neem jij maar de eerste douche. Morgen halen we een catalogus en dan zoeken we een badkamer voor jou uit.’


  ‘Ga jij maar eerst onder de douche,’ zei zij. ‘Ik ga met het eten beginnen.’


  Mary en ik begonnen het huiselijke leven of we al jaren getrouwd waren. O, niet dat onze wittebroodstijd niet onvergetelijk was en ook niet dat er geen duizend dingen waren die wij nog van elkaar moesten leren kennen – maar de hoofdzaak was dat wij de essentiële dingen van elkaar al wisten. Ik kan me die dagen niet al te precies meer herinneren. Ik was gelukkig; ik was vergeten hoe dat was, ik had nooit geweten dat ik niet gelukkig was. Ik placht geïnteresseerd te zijn, ja, beziggehouden en geamuseerd – maar niet gelukkig.


  We zetten nooit de stereo aan en we lazen geen enkel boek. Wij zagen niemand en spraken met niemand – behalve dat wij op de tweede dag afdaalden naar het dorp. Op de terugweg kwamen we langs het huisje van John, onze plaatselijke kluizenaar. John knapte zo nu en dan een karweitje voor me op. Toen ik hem zag, wuifde ik naar hem.


  Hij wuifde terug. Hij was als gewoonlijk gekleed: slaapmuts, een oude legerblouse, korte broek en sandalen. Ik bedacht dat ik hem moest waarschuwen voor de naakt-tot-het-middel-eis, maar ik deed het toch niet. In plaats daarvan zette ik mijn handen aan mijn mond en schreeuwde: ‘Stuur de Piraat naar boven!’


  ‘Wie is de Piraat, schat?’ vroeg Mary.


  ‘Wacht maar.’


  Toen wij terugkwamen, liep de Piraat naar binnen, want ik had zijn deurtje op zijn eigen ‘miauw’ ingesteld. De Piraat was een grote en lenige kater. Hij stormde naar binnen, gaf me te verstaan wat hij dacht van mensen die veel te lang wegblijven en stootte toen vergevingsgezind zijn kop tegen mijn enkel. Ik speelde met hem en toen ging hij Mary inspecteren. Ze liet zich op haar knieën vallen en maakte de gebruikelijke geluiden, maar de Piraat bekeek haar wantrouwend. Plotseling sprong hij in haar armen en begon te spinnen, terwijl hij onder haar kin stootte.


  ‘Wat een opluchting,’ zei ik. ‘Ik dacht even dat ik je niet zou mogen houden.’


  Mary keek op en glimlachte. ‘Je had je geen zorgen hoeven maken. Ik ben zelf voor twee derde katachtig.’


  ‘Wat is het resterende deel dan?’


  ‘Dat zul je wel ontdekken.’


  Van dat moment af bleef de kater bij ons – of bij Mary – zolang wij in huis bleven, behalve als ik hem buiten de slaapkamer zette. Daar kon ik niet tegen, hoewel Mary en de Piraat het maar min van mij vonden.


  Mary maakte nooit moeilijkheden. Zij hield er niet van het verleden op te halen. Ze liet mij wel genoeg over mijn verleden praten, maar ze had het nooit over het hare. Op een keer begon ik haar te ondervragen en zij veranderde het onderwerp van gesprek door te zeggen: ‘Ga mee naar de zonsondergang kijken.’


  ‘Zonsondergang?’ vroeg ik. ‘Kunnen we toch niet – we zijn net klaar met ontbijten!’ Mijn verwarring over de tijdstippen van de dag bracht mij naar de realiteit terug. ‘Mary, hoe lang zijn we hier al?’


  ‘Geeft het iets?’


  ‘Nou en of. Ik weet zeker dat we hier al meer dan een week zitten. Vandaag of morgen beginnen onze telefoons weer te gillen en dan moeten we weer terug naar de tredmolen.’


  ‘Maar wat maakt dat in die tussentijd voor ons uit?’


  Toch wilde ik weten wat voor dag het was. Ik had dat kunnen weten door de stereo aan te zetten, maar dan zou ik waarschijnlijk op een nieuwsdienst stuiten – en dat wilde ik niet. Nog altijd hield ik de schijn op dat Mary en ik in een andere wereld leefden, waar geen Titan-wezens waren. ‘Mary,’ zei ik gemelijk, ‘hoeveel tempus-pillen heb jij?’


  ‘Geen een.’


  ‘Nou, ik heb genoeg voor ons beiden. Laten we dit verlengen: stel eens dat we nog maar vierentwintig uur hebben; in subjectieve tijd zouden we er een maand van kunnen maken.’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Laten we het carpe diem eens echt in praktijk brengen.’


  Ze legde haar hand op mijn arm en keek op naar mijn ogen. ‘Nee, schat, dat is niets voor mij. Ik wil elk moment doorleven en het niet laten verknoeien door me over het volgende ogenblik zorgen te maken.’


  Ik keek koppig en ze ging door: ‘Als jij ze wilt innemen, ga dan je gang, maar vraag mij alsjeblieft niet.’


  ‘Verdomme, ik ga niet in mijn eentje uit joyriden.’ Ze antwoordde niet, en dat is de ergste manier die ik ken om een twist te winnen.


  Niet dat wij ruzie hadden… als ik ergens over wilde beginnen liet Mary mij gaan en op de een of andere manier bleek dan dat ik ongelijk had. Verscheidene malen probeerde ik om meer over haar te weten te komen; het scheen mij toe dat ik het recht had althans iets te weten over de vrouw met wie ik getrouwd was. Op een vraag keek zij nadenkend en antwoordde: ‘Soms vraag ik mij af of ik ooit een jeugd gehad heb – of was het iets dat ik gisteravond gedroomd heb?’


  Ik vroeg haar eens botweg wat haar naam was. ‘Mary,’ zei zij rustig.


  ‘Is Mary je echte naam?’ Ik had haar al lang geleden mijn ware naam gezegd, maar wij bleven het op ‘Sam’ houden.


  ‘Vanzelfsprekend is mijn naam “Mary”, schat. Ik heet zo sinds jij mij de eerste keer zo noemde.’


  ‘Nou ja, goed, jij bent mijn geliefde Mary. Maar wat was je naam daarvóór?’


  Er kwam een merkwaardige, gekwetste blik in haar ogen, maar zij antwoordde kalm: ‘Vroeger werd ik “Allucuere” genoemd.’


  ‘Allucuere,’ herhaalde ik, die naam proevend. ‘Allucuere. Wat een vreemde, mooie naam. Allucuere. Het heeft een weidse majesteitelijkheid. Mijn liefste Allucuere.’


  ‘Nu heet ik Mary.’ En dat was dat. Ik was er hoe dan ook van overtuigd dat Mary gekwetst, diep gekwetst was. Maar het leek niet waarschijnlijk dat ik ooit te weten zou komen waarom. Tenslotte maakte ik me er geen zorgen meer over. Zij was wat zij was, nu en voor altijd, en ik was tevreden om mij te koesteren in het warme licht van haar aanwezigheid.


  Ik bleef haar ‘Mary’ noemen, maar de naam die zij eens gedragen had bleef mij in mijn gedachten. Allucuere… Allucuere… Ik vroeg mij af hoe het gespeld werd.


  Toen, plotseling, wist ik het. Er was eens een gemeenschap geweest, een kolonie die een kunstmatige taal gebruikte, zelfs in het geven van namen…


  De Whitman-orde, dat was het – de anarchistisch-pacifistische cultus die uit Canada verdreven werd en daarna mislukte in Klein-Amerika. Er was een boek, geschreven door hun profeet: De entropie der vreugde – ik had het eens vluchtig doorgebladerd; het stond vol pseudo-wiskundige formules om het geluk te bereiken.


  Iedereen is vóór ‘geluk’, net als iedereen tegen ‘zonde’ is, maar de praktijken van de cultus gingen bijzonder ver. Zij bezaten een merkwaardige en oeroude oplossing van hun seksuele problemen, een oplossing die tot explosieve resultaten leidde als de Whitman-cultus in contact kwam met welk ander gedragspatroon dan ook. Zelfs Klein-Amerika was niet ver genoeg: ik had eens gehoord dat de restanten van de orde naar Venus waren geëmigreerd - en in dat geval waren zij dus nu allemaal morsdood.


  Ik dacht er niet meer over na. Als Mary een Whitman-aanhangster was geweest, of in die richting gemanoeuvreerd was geweest, was dat haar zaak.
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  De eerste de beste keer dat ik de tempus-pillen te berde bracht, maakte zij geen ruzie maar stelde voor om het tot een minimumdosis te beperken. Dat was een eerlijk compromis – zo konden wij er altijd nog meer nemen.


  Ik prepareerde ze als injecties, zodat het effect groter zou zijn. Gewoonlijk kijk ik naar een klok als ik tempus heb ingenomen; als de grote wijzer stil gaat staan weet ik dat ik high ben. Maar mijn bungalow heeft nergens een klok en geen van ons had een ringhorloge om. De zon was net op en wij waren de hele nacht wakker geweest, stevig tegen elkaar aan gedrukt op een grote lage bank bij het open haardvuur.


  Wij bleven daar liggen en voelden ons fijn en in dromerige toestand, en ik begon al te denken dat het middel niet gewerkt had. Toen realiseerde ik me dat de zon niet hoger kwam. Ik keek naar een vogel die langs het raam vloog. Als ik lang genoeg naar het beest keek, kon ik zijn vleugels zien bewegen.


  Ik keek weer naar mijn vrouw. De Piraat zat ineengedoken op haar maag, zijn poten ingetrokken alsof hij ze in een mofje had gestoken. Ze schenen allebei te slapen. ‘Zullen we ontbijten?’ zei ik, ‘ik rammel van de honger.’


  ‘Maak jij het klaar,’ zei zij. ‘Als ik me beweeg, laat ik de Piraat schrikken.’


  ‘Je hebt gezworen dat je me zou beminnen, gehoorzamen en ontbijt klaar maken,’ antwoordde ik en kietelde haar voet. Ze gaf een kreet en trok haar benen op; de kat kermde en kwam op de grond terecht.


  ‘O hemel,’ zei ze, ‘je hebt me een te snelle beweging laten maken. Ik heb hem laten schrikken.’


  ‘Vergeet de kater maar, vrouwtje; je bent met mij getrouwd.’ Maar ik wist dat ik een fout had gemaakt. Als er mensen of dieren in de buurt zijn, die niet onder de invloed staan, moet je je met de grootste zorgvuldigheid bewegen. Ik had gewoon niet aan de kater gedacht; zonder twijfel moest het hem voorkomen of we ons gedroegen als beschonken duveltjes-in-een doosje. Ik dwong mij tot langzame bewegingen en trachtte hem aan te halen.


  Geen succes – hij schoot weg naar zijn deurtje. Ik had hem kunnen tegenhouden, want voor mij waren zijn bewegingen als van een kruipende mol, maar als ik dat gedaan zou hebben zou ik hem nog banger hebben gemaakt. Ik het hem gaan en ging naar de keuken.


  Mary had gelijk: tempus-fugit-pillen zijn niets voor de wittebroodsweken. Voor het ware geluk had ik een chemisch nepmiddeltje in de plaats genomen. Ondanks dat was het toch een prettige dag – of maand. Maar ik wou dat ik er niet aan begonnen was.


  Laat op die avond hield de werking op. Ik voelde de lichte geïrriteerdheid die de verminderde greep van het drugmiddeltje kenmerkt, zocht mijn ringhorloge en timede mijn reflexen. Toen die weer normaal waren timede ik Mary, waarna ze meedeelde dat ze er al ongeveer twintig minuten van af was – de dosering voor ons beiden was dus aardig accuraat geweest.


  ‘Wil jij er nóg een keer onder?’ vroeg ze.


  Ik kuste haar. ‘Nee, eerlijk gezegd, ik ben blij dat ik ervan af ben.’


  ‘Daar ben ik heel blij om.’


  Ik had de gebruikelijke geeuwhonger die je erna hebt en ik maakte daar melding van. ‘Over een minuutje,’ zei ze. ‘Ik wil eerst de Piraat gaan roepen.’


  Ik had hem die dag – of maand – niet gemist; zo gaat dat met drugs.


  ‘Maak je niet druk,’ zei ik, ‘hij blijft vaak de hele dag weg.’


  ‘Dat heeft hij nog niet eerder gedaan.’


  ‘Bij mij wel,’ antwoordde ik.


  ‘Ik denk dat ik hem lelijk heb laten schrikken!’


  ‘Hij zit waarschijnlijk bij John. Dat is zijn gebruikelijke manier om mij te bestraffen. Het zal wel loslopen met hem.’


  ‘Maar hij is vanavond wel laat – zou een vos hem misschien te pakken hebben gekregen. Je vindt het toch niet erg, schat, dat ik even naar buiten loop en hem ga roepen.’ Ze liep naar de deur.


  ‘Trek iets aan,’ riep ik, ‘het is flink koud buiten.’


  Ze ging terug naar de slaapkamer en pakte een negligé dat ik voor haar had gekocht op de dag toen wij naar het dorp waren geweest. Ze ging naar buiten; ik legde hout op het vuur en ging naar de keuken. Terwijl ik probeerde na te denken over een samen te stellen menu, hoorde ik haar zeggen: ‘Stoute, stoute kater! Je hebt mammie héél ongerust gemaakt,’ met dat vleiende stemmetje dat zo geschikt is voor baby’s en katten.


  Ik riep: ‘Breng hem binnen en doe de deur goed dicht.’


  Ze antwoordde niet en ik hoorde ook de deur niet sluiten, dus ik liep terug de huiskamer in. Ze was juist binnen gekomen en had de kater niet bij zich. Ik wilde wat zeggen en keek toen in haar ogen. Ze staarden me aan en waren gevuld met een onuitsprekelijke angst. Ik zei: ‘Mary!’ en ging op haar af. Ze scheen mij te zien en keerde terug naar de deur; haar bewegingen waren schokken, spasmodisch. Toen ze zich omdraaide zag ik haar schouders.


  Onder de negligé zat een bult.


  Ik weet niet hoe lang ik daar stond. Misschien een fractie van een seconde, maar het is mij ingebrand als een eeuwigheid. Ik sprong en greep haar bij haar armen. Ze keek mij aan en haar ogen drukten geen angst meer uit, maar waren gewoon dood.


  Ze gaf mij het knietje.


  Ik dook ineen en wist het ergste ervan te vermijden. Kijk eens – je gooit een gevaarlijke tegenstander niet van je af door hem bij zijn armen te pakken, maar dit was mijn vrouw.


  Ik kon Mary niet met een dodelijke slag vellen.


  Maar het had geen zachtaardige gevoelens jegens mij. Mary – of het ding – gaf alles wat zij aan kracht en behendigheid had, en ik moest mijzelf tot elke prijs beletten haar te doden. Ik moest haar weerhouden om mij te doden – en ik moest de parasiet doden – en dan moest ik hem nog beletten mij te pakken te krijgen; anders zou ik haar niet kunnen redden.


  Ik liet een hand los en raakte haar kin. De klap verminderde niet eens haar activiteit. Ik greep haar weer, met beide armen en benen nu, in een poging haar in de houdgreep te krijgen, wat haar onbeweeglijk zou maken zonder dat ik haar bezeerde. Wij vielen, Mary boven op mij. Ik duwde mijn gezicht tegen het hare om haar bijten tegen te gaan.


  Zo hield ik haar vast, haar sterke lichaam door pure spierkracht in een bocht houdend. Toen trachtte ik haar door druk op haar zenuwen te verlammen, maar zij kende de vitale plekken evengoed als ik – en ik mocht van geluk spreken dat ik zélf niet verlamd werd.


  Er was maar één ding dat ik kon doen: het ding zelf vermorzelen – maar ik kende het desastreuze effect daarvan op de gastheer, in dit geval gastvrouw. Ik wilde haar bewusteloos krijgen en dan de parasiet verwijderen voor ik hem doodde… met hitte verdrijven of los zien te krijgen door zachte schokken.


  Verdrijven met hitte…


  Tijd om over dat idee na te denken was er niet; zij had haar tanden in mijn oor. Ik verschoof mijn rechterarm en greep het ding. Er gebeurde niets. In plaats dat mijn vingers erin wegzonken, voelde ik dat déze een leerachtige bescherming had; het was alsof ik om een voetbal greep. Mary rukte toen ik hem aanraakte en nam een stuk van mijn oor mee, maar er was geen bottenbrekende spastische beweging; het ding leefde nog en was de toestand geheel meester.


  Ik probeerde mijn vingers er onder te werken; het zat vast als een zuignap en mijn vingers kwamen er niet onder.


  Intussen kreeg ik op andere plaatsen opdonders. Ik rolde mij om en ging op mijn knieën liggen, haar nog steeds in de greep houdend. Ik moest daarbij haar benen loslaten en dat was heel vervelend, maar ik boog haar over een van mijn knieën heen en worstelde mij overeind. Ik trok en droeg haar naar de open haard.


  Bijna wist ze mij te ontkomen; het was alsof ik met een leeuw worstelde. Maar ik kwam er, greep haar in haar haren en forceerde haar schouders langzaam over het vuur heen.


  Ik wilde het ding alleen schroeien en het dwingen los te laten om aan de hitte te ontsnappen. Maar zij worstelde zo hevig dat ik struikelde, mijn eigen hoofd stootte en haar schouders op de gloeiende kolen liet vallen.


  Ze gilde en sprong uit het vuur weg, terwijl ze mij meesleurde. Ik worstelde rechtop, nog aldoor dizzy van de dreun en zag haar op de grond in elkaar klappen. Haar haar, haar prachtige haar, stond in brand.


  En haar negligé ook. Ik sloeg erop met allebei mijn handen. De parasiet zat niet langer op haar. De vlammen nog altijd met mijn handen dovend, keek ik snel rond en zag hem op de grond bij het vuur liggen - en de Piraat zat eraan te snuffelen.


  ‘Ga daar vandaan!’ gilde ik. ‘Piraat, hou op!’ De kater keek niet begrijpend op. Ik ging door met wat ik doen moest, mij ervan overtuigend dat het vuur op Mary uit was. Toen ik daar zeker van was liet ik haar liggen; ik had niet eens tijd om te kijken of zij nog wel leefde. Wat ik zocht was de vuurschop; ik durfde het risico niet eens te nemen het ding met mijn handen aan te raken. Ik keerde mij om.


  Maar de parasiet zat niet langer op de grond: hij had de Piraat te pakken. De kater stond stijf rechtop, zijn poten wijd uiteen, en het ding kroop op zijn plaats. Ik dook op de Piraat en greep zijn achterpoten net toen hij zijn eerste gecontroleerde beweging ging maken.


  Een woedende kater met blote handen beet pakken is op z’n zachtst gezegd roekeloos; er eentje de baas blijven die al door een Titan-bewoner wordt bestuurd is onmogelijk. Terwijl mijn handen en armen bij elke stap door nagels en tanden werden bewerkt, haastte ik mij weer naar het vuur. Ondanks het gejammer en het tegenspartelen van de Piraat dwong ik de parasiet tegen de kolen en hield hem daar, terwijl het kattenhaar en mijn handen tegelijk vlam vatten, tot hij eraf viel en direct in de vlammen terecht kwam. Toen haalde ik de Piraat eruit en legde hem op de grond. Hij vocht niet langer.


  Ik overtuigde mij dat hij nergens nog brandde en ging terug naar Mary.


  Ze was nog bewusteloos. Ik hurkte naast haar neer en snikte.


  Een uur later had ik voor Mary gedaan wat ik kon. Haar haren waren aan de linkerkant van haar hoofd verdwenen en er waren verbrandingen op haar schouders en hals. Maar haar polsslag was stevig, haar ademhaling gelijkmatig hoewel snel en licht, en ik geloofde niet dat zij te veel lichaamsvocht verliezen zou. Ik verzorgde haar brandwonden – ik heb een complete EHBO-uitrusting in mijn landhuis – en gaf haar een spuitje om haar te laten slapen. Toen had ik tijd voor de Piraat.


  Hij lag nog altijd waar ik hem gelaten had en het zag er niet best uit. Hij had het veel erger te pakken gehad dan Mary en waarschijnlijk ook vuur in zijn longen gekregen. Ik dacht dat hij dood was, maar hij lichtte zijn kop op toen ik hem aanraakte. ‘Het spijt me, ouwe jongen,’ fluisterde ik. Ik geloof dat ik hem hoorde miauwen.


  Ik deed voor hem wat ik voor Mary had gedaan, behalve dat ik in een injectie geen heil zag. Daarna ging ik de badkamer in en bekeek mijn eigen persoon.


  Het oor had opgehouden te bloeden; ik besloot er maar geen aandacht aan te schenken. Wat mij zorgen baarde, waren mijn handen. Ik stak ze onder warm water en slaakte een gil van pijn, droogde ze toen in de warme luchtdroger en ook dat deed zeer. Ik kon niet bedenken hoe ik ze verzorgen moest, en bovendien had ik ze nodig.


  Tenslotte gooide ik een hoeveelheid brandzalf in twee plastic handschoenen en trok ze aan. Het spul bevatte een verdovingsmiddeltje en ik kon nu weer even voort. Daarop ging ik naar de stereofoon en riep de dokter van het dorp op. Ik legde uit wat er gebeurd was en wat ik gedaan had en vroeg of hij onmiddellijk naar boven wilde komen.


  ‘’s Nachts?’ zei hij. ‘U maakt zeker een lolletje.’


  Ik zei dat dat bepaald niet het geval was.


  Hij antwoordde: ‘Vraag niet het onmogelijke, kerel. U bent al het vierde alarm in het gebied hier; niemand gaat er ’s; nachts op uit. Het eerste wat ik morgenochtend doe is een landing bij u maken en uw vrouw opzoeken.’


  Ik zei hem dat het eerste wat hij morgenochtend doen kon, naar de duivel lopen was en schakelde uit.


  De Piraat stierf kort na middernacht. Ik begroef hem direct opdat Mary hem niet zou zien. Het graven deed mijn handen zeer, maar hij had geen diep gat nodig. Ik nam afscheid van hem en kwam weer binnen. Mary sliep rustig; ik zette een stoel naast ons bed en hield de wacht bij haar. Misschien viel ik nu en dan in slaap, zeker weet ik het niet.
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  Tegen de morgen begon Mary te bewegen en te kreunen. Ik legde mijn hand op haar. ‘Rustig maar, liefje, rustig. Het is oké. Sam is hier.’


  Haar ogen gingen open en een kort ogenblik was er die zelfde angst. Toen zag zij mij en ontspande zich. ‘Sam! O, schat. Ik heb zo’n ontzettende droom gehad.’


  ‘Laat maar,’ antwoordde ik.


  ‘Waarom heb jij handschoenen aan?’ Ze werd zich bewust van al haar verbanden; ze keek onthutst en zei: ‘Het was geen droom!’


  ‘Nee, lieveling, het was geen droom. Maar het is oké; ik heb hem gedood.’


  ‘Heb je hem gedood? Weet je zeker dat hij dood is?’


  ‘Absoluut zeker.’


  ‘O, kom bij me, Sam. Hou me stevig vast.’


  ‘Dat kan niet. Je schouders…’


  ‘Hou me vast!’ Ik deed het dus, heel voorzichtig vanwege haar brandwonden. Eindelijk hield haar beven op. ‘Vergeef mij, schat. Ik stel me aan.’


  ‘Je had mij moeten zien toen ik weer terug was.’


  ‘Dat heb ik gezien. Vertel me nu eerst wat er gebeurd is. Het laatste wat ik mij herinner is, dat je mij in de open haard duwde.’


  ‘Kijk, Mary, ik moest wel. Er zat niets anders op – ik kon het ding er niet af krijgen!’


  ‘Ik weet het, schat, ik weet het – God zij dank dat je het gedaan hebt!’


  Wij huilden allebei; ik snoot mijn neus en ging door: ‘Je gaf geen antwoord toen ik je riep, dus ging ik de huiskamer in en daar stond jij.’


  ‘Dat herinner ik mij. O, schat, ik probeerde wat ik kon!’


  Ik staarde haar aan. ‘Ik weet dat je dat deed – je probeerde weg te gaan. Maar hoe? Als zo’n ding je eenmaal te pakken heeft, dan doe je niets meer. Er is geen manier om ertegen te vechten.’


  ‘Nou, ik verloor het, maar ik probeerde het.’ Op de een of andere wijze had Mary haar wil tegen die van een parasiet ingezet, en dat is iets onmogelijks. Dat wéét ik. Ik had het vage vermoeden dat als Mary niet in staat was geweest, hoe gering ook, de parasiet te weerstaan, ik de strijd verloren zou hebben, gehandicapt als ik was door wat ik niet kon doen. ‘Ik had een lamp moeten gebruiken, Sam,’ ging zij door, ‘maar het kwam niet in mij op dat ik er hier bang voor zou moeten zijn.’ Ik knikte; dit was de veiligste plaats, zoals in bed kruipen of in een paar beschermende armen. ‘De Piraat kwam meteen. Ik zag het ding niet voor ik hem had aangeraakt. Toen was het te laat.’ Ze ging rechtop zitten. ‘Waar is hij, Sam? Is hij oké? Roep hem eens.’


  Ik moest haar dus wel over de Piraat vertellen. Ze luisterde zonder uitdrukking op haar gezicht, knikte en sprak niet meer over hem. Ik veranderde het onderwerp van gesprek door te zeggen: ‘Nu je toch wakker bent, moest ik maar een ontbijt voor je gaan klaar maken.’


  ‘Nee!’ Ik stopte. ‘Je moet nu aldoor bij me blijven. Ik maak het ontbijt wel.’


  ‘Had je gedacht. Jij blijft lekker in bed, als een grote meid.’


  ‘Kom eens hier en doe die handschoenen af. Ik wil je handen zien.’ Ik deed ze niet af – ik kon er niet tegen eraan te denken, nu het verdovende middel was uitgewerkt. Grimmig zei ze: ‘Net wat ik dacht. Jij bent nog erger verbrand dan ik.’ En zo zorgde zij voor het ontbijt. En wat meer is: zij at, want ik wilde niets dan koffie. Ik stond erop dat ze ook een boel dronk; brandwonden over grote huidoppervlakten zijn geen pretje. Eindelijk duwde ze haar bord weg en zei: ‘Schat, ik heb er geen spijt van dat het gebeurd is. Nu zijn we allebei bij ze geweest.’ Ik knikte zwijgend. Alleen samen delen is niet genoeg. Ze stond op en zei: ‘Nu moeten we gaan.’


  ‘Ja,’ stemde ik in, ‘ik wil dat je zo snel mogelijk bij een dokter komt.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  ‘Ik wist dat je dat niet bedoelde.’ Het had geen zin erover te discussiëren; we wisten allebei dat het uit was met de pret en dat het tijd was om weer aan het werk te gaan. Het wrak waarin wij gekomen waren stond nog altijd op mijn landingsterrein. Het duurde ongeveer drie minuten om de afwas te verbranden, alles af te sluiten en ons gereed te maken voor vertrek.


  Mary stuurde, vanwege mijn handen. Eenmaal in de lucht zei ze: ‘Laten we meteen naar de Sectiekantoren gaan. Daar kunnen ze ons behandelen en dan horen we wat er gaande is – of doen je handen té veel zeer?’


  ‘Gaat wel,’ zei ik instemmend. Ik wilde het een en ander over de toestand weten en ik wilde weer aan het werk. Ik vroeg Mary het scherm aan te zetten om een nieuwsdienst op te vangen. Maar de communicatieuitrusting van de wagen was even slecht als de rest; we konden niet eens het geluid ontvangen.


  Eén gedachte had aan mij zitten knagen en ik zei tegen Mary: ‘Zo’n ding zou toch niet zomaar voor de flauwekul op de rug van een kat klimmen, hè?’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Maar waaróm dan? Maar er móet een bedoeling achter steken; achter alles wat ze doen, steekt een bedoeling, een griezelige duidelijke bedoeling van hun standpunt.’


  ‘Maar het was toch logisch. Op die manier vingen zij een mens.’


  ‘Ja, dat weet ik. Maar hoe konden zij dat plannen? Het is zeker dat er niet zoveel meesters zijn dat zij op een kat kunnen gaan zitten met de geringe kans dat die misschien een mens te pakken krijgen. Of wel soms?’


  Ik dacht aan Kansas City, vol met meesters, en ik huiverde.


  ‘Waarom vraag je dat aan mij, schat? Ik heb geen analytisch brein.’


  ‘Ga nu niet het kleine bescheiden meisje spelen en denk hier eens over na: waar kwam die parasiet vandaan? Via de Piraat moest hij op de rug van een andere gastheer komen. Wie was de eerste gastheer? Ik zou zeggen: John. De Piraat liet geen ander mens dicht bij zich komen.’


  ‘John?’ Mary sloot haar ogen en deed ze toen open. ‘Ik krijg niet het bewuste “gevoel”. Ik ben nooit vlak bij hem geweest.’


  ‘Door te elimineren geloof ik dat dit de waarheid is. John droeg een jas, toen ieder ander aan de blote-rug-opdracht gevolg gaf. Dus was hij onder invloed vóór Werkplan Blote Rug. Maar waarom gaat een enkele parasiet op een kluizenaar zitten, die boven in de bergen woont?’


  ‘Om jou te vangen.’


  ‘Mij?’


  ‘Om je voor de tweede maal te vangen.’


  Daar zat wat in. Waarschijnlijk was iedere gastheer die een keer ontkomen was, een getekend man; in dat geval was het slordige dozijntje congresleden dat wij gered hadden in speciaal gevaar. Ik zou dat opschrijven voor mijn rapport ter analyse.


  Aan de andere kant: misschien hadden zij mij in het bijzonder willen hebben. Wat was er voor bijzonders aan mij? Ik was een geheim agent. Belangrijker nog: het ding dat mij bezeten had moet geweten hebben wat ik van de Ouwe wist, en ook dat ik toegang bij hem had. De Ouwe was hun principiële tegenstander; het ding moest geweten hebben dat ik dat dacht; hij had het volle gebruik van mijn hersenen.


  Die parasiet had de Ouwe zelfs ontmoet, met hem gesproken. Wacht eens. Die was dood. Mijn theorie stortte in elkaar.


  En meteen was er een nieuwe opgebouwd. ‘Mary,’ vroeg ik. ‘Heb jij je flat ooit gebruikt sinds die morgen toen jij en ik er gingen ontbijten?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Ga er niet meer heen, om wat voor reden dan ook. Ik herinner mij dat ik dacht, toen ik bij hen was, dat ik er een val moest gaan zetten.’


  ‘Nou, dat deed je toch, niet?’


  ‘Nee. Maar er kan sindsdien een val gezet zijn. De equivalent van John kan daar zitten wachten, het bekende spinnenweb, voor jou – of voor mij – wie er terugkomt.’ Ik verklaarde haar McIlvaine’s theorie – op mijn gebrekkige manier.


  ‘Een ogenblik, schat. Volgens de theorie van McIlvaine is elke parasiet in wezen iedere andere parasiet, nietwaar? Met andere woorden: het ding dat mij gisteravond te pakken kreeg was net hetzelfde ding dat jou bereed toen jij bij hen was, en hetzelfde ding dat jou in zijn macht had was… o schat, ik raak ervan in de war. Ik bedoel…’


  ‘Daar komt het in grote lijnen op neer. Apart zijn zij individuen, maar in direct overleg wisselen zij hun geheugen uit en Pietje wordt precies als Jantje. Als dat zo is, dan onthoudt die van gisterenavond alles wat hij van mij verneemt, vooropgesteld dat hij direct overleg pleegde met de parasiet die mij daarvoor bereed, of een parasiet die ingeschakeld was via een hele reeks parasieten die direct overleg hadden met de parasiet die mij beheerste gedurende de tijd daarna – en reken maar dat dat gebeurd is, daar ken ik hun gewoonten te goed voor. Op die manier zou de eerste – ik bedoel, wacht even; neem drie parasieten: John, Joe en eh… Jake. Jake is die van gisteravond; Joe is die van…’


  ‘Waarom zou je ze namen geven als het geen individuen zijn?’ vroeg Mary.


  ‘Alleen maar om ze… Nee, er is geen reden voor; we moeten erin berusten dat als McIlvaine gelijk heeft, er honderdduizenden, misschien wel miljoenen zijn die precies weten wie wij zijn, bij naam en toenaam en alles; die weten waar ons huis is, het jouwe en het mijne, waar onze blokhut is. Ze hebben ons gewoon op een lijst.’


  ‘Dat moet wel. Maar…’ Ze fronste. ‘Dat is een afschuwelijk idee, Sam. Hóe moeten zij te weten zijn gekomen wanneer zij ons in de blokhut konden vinden? Dat hebben wij tegen niemand gezegd. Zouden ze gewoon wacht lopen?’


  ‘Beslist. Wij kennen hun wachtpostmethoden niet… In elk geval,’ ging ik door, ‘moet ik dit rapporteren, inclusief onze gissingen, voor de mensen van de analytische groep om mee te kunnen spelen.’


  Ik wilde nog zeggen dat de Ouwe wel bijzonder moest oppassen, omdat hij het was achter wie zij vooral aan zaten. Maar mijn telefoon ging voor de eerste keer sinds ons verlof begonnen was. Ik antwoordde en de stem van de Ouwe kwam dwars door die van de spreker heen: ‘Persoonlijk verslag uitbrengen.’


  ‘Wij komen,’ bevestigde ik. ‘Nog ongeveer een half uur.’


  ‘Doe het vlugger. K vijf; zeg tegen Mary dat zij via L éen moet binnen komen. Opschieten.’ Hij schakelde uit voor ik hem kon vragen hoe hij wist dat Mary bij mij was.


  ‘Begrepen?’ vroeg ik Mary.


  ‘Ja, ik luisterde mee.’


  ‘Klinkt alsof er feest op komst is.’


  Niet voordat we geland waren begon ik in te zien hoe ingrijpend de toestand veranderd was. Wij hadden te maken gehad met Werkplan Blote Rug; wij hadden nog niet gehoord van Werkplan Zonnebrand.


  Twee politieagenten hielden ons aan toen wij uitstapten, ‘Blijf stil staan!’ beval een van hen. ‘Maak geen onverwachte bewegingen.’


  Je zou niet geweten hebben dat het agenten waren, afgezien van hun manier van doen en de getrokken wapens. Ze waren gekleed in wapengordels, schoenen en heel krappe broeken, niet meer dan stroken. Pas als je goed keek waren hun schildjes te zien, vastgeklipt aan hun gordels. ‘Nou,’ ging dezelfde verder, ‘die broek uit, makker.’


  Ik deed het niet snel genoeg. Hij blafte: ‘Opschieten! Er zijn er al twee neergeschoten vandaag die probeerden te ontsnappen; jij kunt de derde zijn.’


  ‘Doe het maar, Sam,’ zei Mary rustig. Ik deed het. Ik bleef aldus gekleed staan in schoenen en handschoenen en voelde me een idioot, maar het lukte me mijn telefoon en wapen verborgen te houden toen ik mijn korte broek uitdeed.


  De agent liet mij rond draaien. Zijn kameraad zei: ‘Hij is schoon. Nou die andere.’ Ik begon mijn broek weer aan te trekken; de eerste agent hield mij tegen.


  ‘Hé! Zoek je moeilijkheden? Uitlaten!’


  Ik zei redelijkerwijs: ik wil niet graag opgepakt worden wegens onzedelijk openbaar gedrag.’


  Hij keek verbaasd, grinnikte toen en wendde zich tot zijn kameraad.


  ‘Hoor je dat, zeg?’


  De tweede zei geduldig: ‘Hoor eens, je moet meewerken. Je kent de regels. Voor mijn part draag je een bontjas – maar je wordt niet opgepikt wegens onzedelijk gedrag in het openbaar; je wordt opgepikt door de Burgerwacht. Die jongens zijn heel wat vlugger met schieten dan wij.’ Hij wendde zich tot Mary. ‘Nou, dame, als ik u verzoeken mag.’


  Zonder er een woord over vuil te maken begon Mary haar korte broek uit te trekken. De tweede agent zei vriendelijk: ‘Dat is niet nodig, dame, gezien de manier waarop die dingen in elkaar zitten. Draai u alleen maar langzaam om.’


  ‘Dank u,’ zei Mary en gehoorzaamde. De agent had gelijk; de korte broek van Mary, en haar beha ook, schenen er als opgespannen.


  ‘En die verbanden?’ zei de eerste.


  Ik antwoordde: ‘Zij is ernstig verbrand. Kunt u dat niet zien?’


  Hij keek weifelend naar de slordige, propperige manier waarop ik de verbanden had aangebracht. ‘Mmm…’ zei hij, ‘als zij verbrand is.’


  ‘Natuurlijk is zij verbrand!’ Ik voelde dat ik onredelijk werd, de zwaar-op-de-handse echtgenoot, onredelijk als het mijn vrouw betrof. ‘Verdomme, kijk naar haar haren! Zou zij een hoofd met dergelijk haar verknoeien alleen om jullie er tussen te nemen?’


  De eerste agent zei duister: ‘Een van hén wel.’


  De meer geduldige zei: ‘Hij heeft gelijk. Het spijt me, dame; wij zullen die verbanden kapot moeten knippen.’


  Ik zei opgewonden: ‘Dat kunt u niet doen! Wij zijn op weg naar een arts. U maakt alleen…’


  Mary zei: ‘Help me eens, Sam.’


  Ik hield mijn mond en begon een hoek van het verband weg te rollen terwijl mijn handen beefden van woede. Tenslotte zei de oudste, tussen zijn tanden fluitend: ‘Ik heb het gezien. Jij ook?’


  ‘Ik wel. Allemachtig, mevrouw, wat is er gebeurd?’


  ‘Vertel het ze maar, Sam.’


  Ik deed het. De oudste agent gaf tenslotte als commentaar: ‘Jullie zijn er genadig afgekomen – het was niet kwaad bedoeld, mevrouw. Dus het zijn nu de katten, hè? Honden wist ik al. Paarden, ja. Maar je zou niet denken dat een doodgewone kat er een kon ronddragen.’ Zijn gezicht bewolkte. ‘Wij hebben thuis een poes en nu zullen we hem kwijt moeten. Mijn kinderen zullen het niet leuk vinden.’


  ‘Het spijt me,’ zei Mary.


  ‘Het is voor iedereen een rottijd; oké, mensen, jullie kunnen gaan.’


  ‘Wacht,’ zei de eerste. ‘Als ze over straat gaat met dat ding op haar rug, is het waarschijnlijk dat iemand haar neer brandt.’


  De oudste krabde aan zijn kin. ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Wij zullen een patrouillewagen voor jullie opscharrelen.’


  En dat deden ze. Ik moest voor het gehuurde wrak betalen en ging toen mee tot aan Mary’s kantooringang. Het was in een hotel, via een privélift; om lastige vragen te vermijden ging ik met haar mee naar binnen, en weer naar boven toen zij het niveau onder de grond had bereikt dat dieper was dan de gewone controle bereiken kon. Ik moest mezelf geweld aandoen om niet met haar mee het kantoor in te gaan, maar de Ouwe had mij bevolen via K vijf binnen te komen.


  Ik moest mezelf er ook van weerhouden mijn korte broek aan te trekken. In de patrouillewagen en tijdens een snelle wandeling naar een zijdeur van het hotel, met politie om ons heen om te verhinderen dat er op Mary zou worden geschoten, had het me niet veel kunnen schelen - maar het ging me op mijn zenuwen werken om zonder broek tussen de mensen te komen.


  Ik had me geen zorgen hoeven maken. Het korte eindje dat ik lopen moest was genoeg om mij duidelijk te maken dat een fundamenteel taboe verdwenen was met de vorst van vorig jaar. De meeste mannen droegen van die stroken zoals de agenten hadden gedragen, maar ik was niet de enige man die naakt tot zijn schoenen rondliep. Ik herinner mij er één in het bijzonder; hij leunde tegen een paal en bekeek elke voorbijganger met koude ogen. Hij droeg niets behalve pantoffels en een borstschildje met de letters burgerwacht – en in zijn hand koesterde hij een verspreidingswapen. Ik zag er nóg drie zoals hij; ik was blij dat ik mijn korte broek in mijn hand had.


  Er waren maar weinig vrouwen naakt, maar de rest was er dicht bij: beha’s als streepjes, doorzichtige broeken, niets dat een parasiet verborgen zou kunnen houden. De meeste vrouwen zouden er beter uit hebben gezien in toga’s. Dat was mijn eerste indruk, maar na korte tijd was dat al verdwenen. Je lette niet méér op lelijke lichamen dan op lelijke taxi’s; het oog zag ze niet. En dat scheen met iedereen het geval te zijn; zij die op straat liepen, schenen volkomen onverschillig te zijn geworden. Huid was huid, en wat dan nog.


  Ik werd binnengelaten om direct met de Ouwe te spreken. Hij keek op en gromde: ‘Je bent te laat.’


  Ik antwoordde: ‘Waar is Mary?’


  ‘In het ziekenhuis. Ze wordt behandeld en dicteert haar rapport. Laat je handen eens zien.’


  ‘Dank u, ik laat ze wel aan de dokter zien,’ antwoordde ik. ‘Wat is er voor nieuws?’


  ‘Als je ooit eens de moeite zou hebben genomen naar een nieuwsdienst te kijken,’ gromde hij, ‘zou je dat wel weten.’
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  Ik ben blij dat ik niet naar een nieuwsdienst gekeken had; onze wittebroodsweken zouden beëindigd geweest zijn. Terwijl wij elkaar hadden zitten vertellen hoe geweldig wij elkaar vonden, was de oorlog bijna een verloren zaak geweest. Mijn verdenking dat de parasieten zich op ieder lichaamsdeel verbergen konden en toch de gastheer onder controle houden, was juist geweest; het werd proefondervindelijk bewezen vóór Mary en ik naar de bergen waren gegaan, hoewel ik het rapport niet gezien had. Ik veronderstel dat de Ouwe het wist; de president had het zéker geweten, net als de andere hoge pieten.


  Daarom werd Werkplan Blote Rug vervangen door Werkplan Zonnebrand en iedereen kleedde zich spiernaakt uit.


  Ze deden het als de bliksem! De kwestie was nog ‘uiterst geheim’ ten tijde van de Scranton-opstand. Vraag me niet waarom; onze regering heeft de gewoonte om alles geheim te noemen waarvan de wijze staatslieden en bureaucraten vinden dat wij nog te klein zijn om het te mogen weten, een soort moeder-weet-het-beter-schat-politiek. De Scranton-opstand zou iedereen ervan overtuigd hebben, dat de parasieten los waren in de Groene Zone, maar zelfs dat zette Werkplan Zonnebrand nog niet in werking.


  Het valse luchtalarm langs de oostkust vond plaats, naar ik berekende, op de derde dag van onze huwelijksreis. Ik word er gek van als ik eraan denk – al die mensen, rondkruipend in het duister, wachtend op het signaal veilig, terwijl levende lijken tussen hen door bewogen en een ding op hun rug plantten. Later bleek dat in sommige schuilkelders de rekrutering honderd procent was!


  Terwijl mijn handen verzorgd werden, brachten ze mij op de hoogte. De arts gaf mij een kleine tempus-injectie en ik bracht de tijd door - subjectief ongeveer drie dagen; objectief minder dan een uur - met het bekijken van stereotapes op een monitor in overtempo. Dat foefje is nooit in het publiek vertoond, hoewel sommige colleges – vooral in de examentijd – er in het geheim gebruik van maken. Het is pijnlijk voor de ogen, maar een reusachtige hulp in mijn beroep.


  Het was moeilijk te geloven dat er zo veel gebeurd kon zijn. Neem honden. Een burgerwacht doodde een hond zodra hij er eentje zag, zelfs al droeg hij geen ding – omdat het zo duidelijk als wat was dat hij er voor zonsopgang een zou dragen…


  Wat een wereld! Je kon zelfs geen hond meer vertrouwen!


  Katten werden blijkbaar minder misbruikt; de arme oude Piraat was een uitzondering. Maar in de Groene Zone zag je overdag nog maar zelden een hond. Ze slopen ’s nachts uit de Rode Zone, legden in het duister grote afstanden af en verborgen zich tegen de ochtendschemer. Zelfs aan de kust kwamen ze te voorschijn. Het deed denken aan de legenden der weerwolven.


  Ik bekeek tientallen tapes die vanuit de Rode Zone ontvangen waren. Ze vielen in drie groepen uiteen: de periode van de maskerade, toen de parasieten door waren gegaan met de ‘normale’ uitzendingen; een korte periode van antipropaganda waarin ze de burgers in de Groene Zone geprobeerd hadden te overtuigen van het ‘feit’ dat de regering gek geworden was; en de recente periode waarin alle voorwendsels verdwenen waren. Volgens McIlvaine hadden de Titan-wezens geen echte cultuur; het waren zelfs parasieten in het overnemen van de cultuur die ze aantreffen. Misschien overdreef hij, maar dat hadden ze in de Rode Zone in elk geval gedaan. Ze moesten de economische grondbeginselen van hun slachtoffers overnemen, omdat ze verhongerden als hun gastheren verhongerden. Wat ze van menselijke ideeën omtrent amusement overnamen om te behouden en te ‘verbeteren’ was geen pleidooi voor ons, hoewel sommige van hun variaties wel iets hadden – zoals de stunt die zij bijvoorbeeld in Mexico uithaalden, door de stier gelijke kansen als de toreador te geven.


  Ik hoop dat Mary tijdens haar instructies niet naar die dingen heeft hoeven te kijken, maar Mary zou het toch niet zeggen als dat het geval was. Op de tapes die ik zag was één ding zo verschrikkelijk, zo vervloekt afstotend dat ik aarzel het te vermelden, hoewel ik voel dat ik het verplicht ben: hier en daar waren er mannen en vrouwen onder de slaven, mensen (al ik ze zo mag noemen) zonder parasieten – overlopers – gedegenereerden…


  Ik haat parasieten, maar ik zou er graag een laten ontsnappen als ik daarvoor zo’n overloper onder handen zou mogen nemen…


  Wij verloren overal terrein; onze methoden waren alleen effectief wat het stoppen van de verspreiding betrof. Om hen direct te bestrijden zouden wij onze eigen steden moeten bombarderen, zonder de zekerheid dat wij er veel zouden doden. Wat wij nodig hadden was een wapen dat de parasieten doodde, maar geen mensen. Zo’n wapen was er niet, hoewel de wetenschapsmensen al druk met het probleem bezig waren. Een ‘slaap’-gas zou prima geweest zijn, en het is maar goed dat zo’n gas voor de invasie bij ons niet bekend was, anders zouden ze het tegen ons gebruikt hebben. Je moet onthouden dat de slakken toen evenveel, misschien al meer, militair potentieel van de VS tot hun beschikking hadden dan de vrije mensen.


  Schaakmat – met de tijd in hun voordeel. Er waren gekken die de steden van de Mississippi-vallei met H-bommen weg wilden vagen: zoiets als lipkanker genezen door het hoofd af te slaan, maar zij werden geremd door hun soortgenoten die nooit parasieten gezien hadden, er evenmin in geloofden. De tweede categorie werd met de dag geringer, niet omdat ze van mening veranderden, maar omdat de burgerwachten griezelig waakzaam waren.


  Dan was er de tertium quid, de flexibele geest, de man ‘met hersens’ – hij was op geld uit en nam aan dat er big business zat in de Titan-wezens. Een zo’n commissie, een delegatie uit de kliek van de oppositie in het congres, zocht contact met de gouverneur van Missouri via een verbinding door de Gele Zone, en hun werd diplomatieke onschendbaarheid en vrije doorgang gegarandeerd – ‘garanties’ van een Titan-meester, maar zij gingen erop in. Ze reisden naar St. Louis – en kwamen nooit terug. Ze stuurden berichten; ik zag er een, een brallende speech die eindigde met: ‘Kom er toch in, het water is lekker!’


  Tekent slachtvee overeenkomsten met slagers?


  Noord-Amerika was nog altijd het enige bekende centrum van de infectie. De enige handeling van de VN, behalve dat zij de ruimtestations tot onze beschikking stelden, was verhuizen naar Genève. Er werd gestemd, met drieëntwintig onthoudingen, dat onze toestand als ‘civiele wanorde’ moest worden gezien en elke natie die lid was, werd aangespoord om de hulp te geven die men nodig achtte ten gunste van de wettelijke regering der VS, Mexico en Canada.


  Het bleef een sluipende oorlog, een stille oorlog, met verloren slagen voor wij wisten dat er één aan de gang was. Conventionele wapens werden nauwelijks gebruikt, behalve in de politiebewaking van de Gele Zone – nu een dubbel niemandsland van de Canadese wouden tot de Mexicaanse woestijnen. Overdag was het verlaten, afgezien van onze eigen patrouilles. ’s Nachts trokken onze speurders terug en dan kwamen de honden er door – en andere dingen.


  Slechts één atoombom werd in de hele oorlog gebruikt en die werd ingezet tegen een schotel die bij San Francisco was geland, ten zuiden van Burlingame. De destructie verliep volgens plan, maar het plan werd bekritiseerd; er had eerst gevangenneming voor studiedoeleinden moeten plaats vinden. Mijn sympathie was aan de kant van diegenen, die vonden dat er eerst geschoten en dan bestudeerd moest worden.


  Tegen de tijd dat de tempus-dosis begon uit te werken had ik een beeld van de Verenigde Staten gekregen in een toestand die ik mij zelfs niet had kunnen voorstellen - een land onder Terreur. Vriend kon vriend neerschieten; vrouw haar man verraden. Geruchten over een Titan-meester konden een hele massa mensen op straat brengen, ’s Nachts op een deur kloppen was een vuurstraal door de deur heen ontvangen. Fatsoenlijke mensen bleven thuis; de honden waren ’s nachts buiten.


  Het feit dat de meeste geruchten over ontdekte parasieten onjuist waren, maakte ze niet minder gevaarlijk. Het was geen exhibitionisme dat de mensen de voorkeur aan naaktlopen deed geven boven de strakke en schurende kleding die was toegestaan tijdens Werkplan Zonnebrand; zelfs de geringste kleding lokte een dubieuze blik uit. Het hoofd-en-ruggegraat-harnasje werd nu nooit meer gedragen; de parasieten hadden het nagebootst en vrijwel onmiddellijk gebruikt. En er was het geval geweest van een meisje in Seattle; zij was gekleed geweest in sandalen en een groot handtasje, niets anders - maar een burgerwacht die kennelijk een neus voor de vijand had ontwikkeld volgde haar en merkte op dat zij het tasje nooit uit haar rechterhand los liet, zelfs als zij het opende om geld te wisselen.


  Zij bleef in leven, want hij brandde haar arm bij de pols af, en ik geloof dat zij een nieuwe aangemeten kreeg; de markt was overvoerd met die onderdelen. De parasiet leefde ook nog, toen de burgerwacht het tasje opende – maar niet lang.


  De tempus-dosis was uitgewerkt. ‘Niet zo tobben,’ zei de verpleegster, ‘dat doet u geen goed. Nu de vingers van uw rechterhand buigen, alstublieft.’


  Ik boog ze, terwijl ze de dokter hielp om er surrogaathuid op te spuien.


  ‘Draag handschoenen voor ruw werk,’ waarschuwde de dokter, ‘en kom volgende week terug.’


  Ik bedankte hen en ging naar het hoofdkantoor. Ik zocht Mary, maar zij was bezig in Cosmetica.
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  ‘Handen oké?’ vroeg de Ouwe.


  ‘Redelijk. Een week lang valse huid. Morgen krijg ik een kunstoor.’


  Hij keek verstoord. ‘Er is geen tijd om een kunstoor te laten helen; Cosmetica moet maar een valse maken.’


  ‘Het oor is niet belangrijk,’ zei ik, ‘maar waarom al die moeite voor een valse? Moet ik de rol van iemand spelen?’ ‘Niet helemaal. Nu je weer op de hoogte bent, wat vind je van de situatie?’


  Ik vroeg mij af naar welk antwoord hij zat te vissen. ‘Niet goed,’ gaf ik toe. ‘Iedereen zit op iedereen te letten. Lijkt Rusland wel.’


  ‘Hmm… over Rusland gesproken, wat denk jij dat gemakkelijker is, Rusland binnen dringen en poolshoogte nemen, of de Rode Zone? Wat zou je het liefste aanpakken?’


  Ik keek hem achterdochtig aan. ‘Daar tuin ik niet in. U laat iemand zijn eigen keus niet bepalen.’


  ‘Ik vroeg je professionele opinie.’


  ‘Tja… ik heb niet genoeg gegevens. Hebben de parasieten Rusland geïnfecteerd?’


  ‘Dat is wat ik moet nagaan.’


  Ik realiseerde me plotseling dat Mary gelijk had; agenten moeten niet trouwen. ‘In deze tijd van het jaar,’ zei ik, ‘denk ik dat ik via Kanton binnen zou willen. Tenzij u het oog heeft op een dropping?’


  ‘Wat geeft jou het idee dat ik je daar naar toe wil laten gaan?’ vroeg hij. ‘Wij kunnen dat sneller en gemakkelijker in de Rode Zone te weten komen.’


  ‘Wat?’


  ‘Natuurlijk. Als er ergens anders op de wereld, behalve op dit continent, geïnfecteerde gebieden zijn, moeten de Titan-meesters in de Rode Zone dat weten. Waarom dan de halve aardbol afreizen om daar achter te komen?’


  Ik dacht na over wat hij gezegd had. Misschien… misschien. ‘Maar hoe ter wereld kan de Rode Zone nu worden binnengedrongen?’ vroeg ik. ‘Draag ik soms een plastic imitatieslak op mijn schouders? Ze zouden me de eerste de beste keer te pakken krijgen als ik werd geroepen voor direct overleg.’


  ‘Laat je niet op je kop zitten. Vier agenten zijn er al in gegaan.’


  ‘En teruggekomen?’


  ‘Nou… eh… dat niet precies.’


  ‘Hebt u besloten dat ik lang genoeg op de loonlijst heb gestaan?’


  ‘Ik denk dat de anderen de verkeerde tactiek toepasten…’


  ‘Nogal duidelijk!’


  ‘De truc is om hen te overtuigen dat jij een overloper bent. Heb je enige goede ideeën?’


  Het idee was zo overdonderend, dat ik eerst niet kon antwoorden. Tenslotte barstte ik uit: ‘Waarom laat u me eerst niet even wennen? Kan ik niet een tijdje een Panamese pooier zijn? Of oefenen als massamoordenaar? Ik moet er wél voor in de stemming komen.’


  ‘Gemakkelijk,’ zei hij, ‘het is misschien alleen niet zo praktisch…’


  ‘Barst!’


  ‘Maar jij komt er waarschijnlijk doorheen. Jij hebt meer ervaring met hun manier van doen dan welke agent ook. Je moet een beetje rusten eerst, afgezien van dat kleine verbrandinkje op je vingers. Of misschien moesten wij je tóch maar in de buurt van Moskou droppen, zodat je zonder omwegen daar een kijkje kan gaan nemen. Denk er eens over. Maak je de eerste dagen niet kwaad.’


  ‘Dank u. Dank u zéér.’ Ik begon over iets heel anders. ‘Wat heeft u voor plannen met Mary?’


  ‘Waarom bemoei jij je niet met je eigen zaken?’


  ‘Ik ben met haar getrouwd.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Verdomme nog aan toe! U vindt het niet eens nodig me geluk te wensen?’


  ‘Het komt mij voor,’ zei hij langzaam, ‘dat jij alle geluk genoten hebt die een man zich maar wensen kan. Je hebt mijn zegen voor wat het waard is.’


  ‘O. Nou, bedankt dan.’ Ik ben een beetje traag. Tot dat moment was het nog niet in mij op gekomen dat de Ouwe iets uitstaande kon hebben met het feit dat zowel Mary’s als mijn verlof zo aangenaam samen waren gevallen. Ik zei: ‘Kijk eens, vader…’


  ‘Wat?’


  Het was de tweede keer binnen een maand dat ik hem zo genoemd had; het bracht hem in het defensief.


  ‘Het was al lang uw plan om Mary en mij te laten trouwen. U hebt het zo in elkaar gezet.’


  ‘Kom! Stel je niet aan. Ik geloof in de vrije wil, jongen – en in de vrije keuze. Jullie hadden allebei recht op verlof; de rest was een kwestie van toeval.’


  ‘Hm! Toeval komt niet in uw woordenboek voor. Laat maar zitten: ik ben bést tevreden met het resultaat. Over de opdracht gesproken; geef mij wat meer tijd om alle mogelijkheden te overdenken. Intussen ga ik naar Cosmetica voor een gummi-oor.’
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  Wij besloten tenslotte om te proberen de Rode Zone binnen te dringen. De groep die belast was met het verifiëren van feiten, adviseerde dat er geen schijn van kans was om voor overloper te spelen; de kwestie bleef hangen op: ‘Hoe wordt een man een overloper? Waarom vertrouwen de Titan-meesters hem?’ Het antwoord is duidelijk: een parasiet kent de gedachten van zijn gastheer. Als een Titan-meester, door het bezit van de geest van een mens, wéét dat hij van nature een overloper is, een man die gebruikt kan worden, dan kan het in de bedoelingen van de parasiet passen om de man liever overloper te laten zijn dan gastheer. Maar eerst moest het gemene en ondeugdelijke in de geest van de man op zijn bruikbaarheid zijn getest.


  Wij kwamen tot deze conclusie uit logische noodzaak – mensenlogica, maar het moest ook parasietenlogica zijn, want het paste in het raam van wat ze wel en niet konden. Wat mij betreft, het was zelfs onder de diepste hypnotische instructies niet mogelijk dat ik opging als kandidaat voor overloper. Aldus beslisten de mensen van de psychologische afdeling – waarop ik ‘Amen!’ zei.


  Het kan misschien onlogisch lijken dat de Titan-meesters een gastheer ‘vrij’ zouden laten, zelfs al wisten zij dat de gastheer van het soort was dat zij konden bezitten. Maar in de overlopers hadden ze een voorraad ‘betrouwbare’ vijfde-colonneleden. ‘Betrouwbaar’ is het goede woord niet, maar geen taal heeft een woord voor deze vorm van smeerlapperij. Het was zeker dat de Groene Zone door overlopers werd binnengedrongen, maar het is vaak moeilijk om een vijfde-colonnelid van een onnozele hals te onderscheiden; het was moeilijk hen te pakken te krijgen.


  Ik maakte mij dus gereed. Onder hypnose nam ik een opfrissertje in de talen die ik nodig zou hebben, met de nadruk op de meest recente sjibbolet-zinnen [1]; ik werd voorzien van bepaalde andere persoonlijke karaktertrekken en kreeg een boel geld mee. Mijn rapporteeruitrusting was een nieuw model en bijzonder prettig om te bezitten, ultramicrogolfapparatuur die niet groter was dan een broodje, terwijl de verpakking van de energiebron zo goed verborgen was, dat het nog geen Geigerteller verontrusten zou.


  Ik moest door hun scherm heen de Zone in, maar dat zou onder een dusdanige beschermende laag van antiradar‘film’ gaan, dat hun opsporingstechnici er een beroerte van zouden krijgen. Eenmaal binnen, moest ik er achter zien te komen of de Russen al dan niet geïnfecteerd waren en dan een rapport dicteren aan het eerste het beste ruimtestation dat in zicht was – dat wil zeggen: binnen bereik, want ik kan geen ruimtestation met het blote oog onderscheiden en ik twijfel aan diegenen die zeggen dat ze het wel kunnen. Zodra het rapport gemaakt was, was ik vrij om te gaan en te staan waar ik wilde.


  Maar ik kreeg nooit de kans deze voorbereidingen in praktijk te brengen; de vliegende schotel die CC, Crisis Christendom, genoemd werd, was geland.


  Het was pas de derde die na de landing gezien was. De vliegende schotel bij Grinnell was door de parasieten verstopt en de schotel van een Burlingame was een radioactief stuk geschiedenis. Maar de CC-schotel werd zowel in zijn baan gevolgd als op de grond gadegeslagen.


  Ruimtestation Alpha had de baan gevolgd en opgegeven als een ‘uitzonderlijk grote meteoriet’. De vergissing was het gevolg van de bijzonder hoge snelheid. De primitieve radar van zo’n zestig jaar geleden had vele malen schotels waargenomen, in het bijzonder als ze op atmosferische snelheid voortijlden terwijl onze planeet verkend werd. Maar onze moderne radar is ‘verbeterd’ tot het punt waar schotels niet gezien kunnen worden; onze instrumenten zijn té gespecialiseerd.


  Maar de CC-schotel werd gezien toen hij landde. De onderzeekruiser Robert Fulton, op patrouille in de Rode Zone even buiten Mobile, was tien mijlen van Gulfport met alleen de waarnemers boven water toen de schotel landde. Het ruimteschip verscheen plotseling op het scherm van de kruiser toen hij van buiten de dampkringsnelheid (rond tachtig kilometer per seconde volgens het verslag van het ruimtestation) terugviel tot een snelheid die de radar van de kruiser verwerken kon.


  Hij kwam uit het niets, kwam tot stilstand en verdween, maar de operateur had de laatste piep kunnen fixeren op een paar kilometer van de Mississippikust af. De kapitein van de kruiser begreep er niets van. De baan kon zeker niet van een schip zijn; schepen remmen niet af in deze met alle zwaartekracht spottende terugval! Het kwam niet bij hem op dat de wet van de zwaartekracht voor parasieten misschien geen betekenis heeft. Hij liet zijn schip aanleggen en ging een kijkje nemen.


  Zijn eerste telegram luidde: RUIMTESCHIP GELAND WESTKUST MOBILE MISSISSIPPI. Zijn tweede was: GEVECHTSGROEP LANDT OP KUST VOOR GEVANGENNEMING.


  Als ik niet op het Sectiekantoor was geweest om mijn opdracht voor te bereiden, zouden ze er mij misschien buiten gehouden hebben. Terwijl ik bezig was gilde mijn telefoon; ik stootte mijn hoofd er vloekte. De Ouwe zei: ‘Kom onmiddellijk. Opschieten!’


  Het was weer hetzelfde feest dat wij al vele weken – of jaren? – eerder hadden meegemaakt, de Ouwe, Mary en ik. Wij gingen zuidwaarts op de maximumsnelheid voor spoedgevallen vóór de Ouwe ons vertelde waarom.


  Toen hij het vertelde zei ik: ‘Waarom dit familiegroepje? U heeft meer aan een volledige luchtmachtgroep.’


  ‘Die komt er ook,’ antwoordde hij grimmig. Toen grijnsde hij, zijn bekende duivelse grijns. ‘Wat kan jou het schelen? De “Cavanaughs” zijn er weer op uit. Wat jij, Mary?’


  Ik snoof. ‘Als u weer op die broer-en-zus-toer gaat, had u beter een andere vent kunnen kiezen.’


  ‘Alleen de rol waarin jij haar beschermt tegen honden en vreemde mannen,’ antwoordde hij nuchter. ‘En ik bedoel écht honden en heel vreemde mannen. Dit kon wel eens de oplossing brengen, jongen.’


  Hij verdween in de operateursruimte, sloot het paneel en hield zich bezig met de communicator. Ik keerde mij naar Mary. Zij kroop tegen mij aan en zei: ‘Zo, kleintje.’


  Ik pakte haar beet. ‘Zeg geen “kleintje” tegen me, of iemand krijgt een pak op haar duvel.’


  ______________________


  [1] sjibbolet: wachtwoordentaal; door de joden van Gilad (Richteren 12:6) gebruikt om vijandelijke Eframieten te herkennen, die de ‘sj’ niet konden uitspreken (vert.).
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  Wij werden bijna door onze eigen jongens neergeschoten; daarna werden we opgepikt door een escorte van twee Black Angels, die ons naar het commandoschip brachten van waaruit luchtmaarschalk Rexton de actie gadesloeg. Het commandoschip kwam op dezelfde snelheid als wij en nam ons aan boord via een ankerlus. Ik vond de manoeuvre ontstellend. Rexton wilde ons een standje geven en ons naar huis sturen – maar de Ouwe een standje geven is een harde noot. Tenslotte lieten ze ons gaan en ik nam met onze wagen bezit van de met watermuren beveiligde weg langs de rivier – en ik schrok mij nog rot ook, moet ik toevoegen, want wij raakten in strijd met de Wegenwacht op onze tocht naar beneden. Rondom en boven ons waren gevechten gaande, maar er was een wonderlijke rust rond het ruimteschip zelf.


  Het buitenlandse schip doemde pal voor ons op, geen veertig meter weg. Het was even overtuigend en afstotend als het namaakding in Iowa bedrieglijk geweest was. Het zag eruit als een discus van enorme afmetingen, een tikje naar voren overhellend in onze richting; het stond gedeeltelijk op een van die oude herenhuizen op hoge palen die je in rijen langs die kust vindt. De schotel werd deels door het kapotte huis, en deels door de boom die het huis overschaduwd had, overeind gehouden.


  De schuine stand van het schip maakte voor ons de oppervlakte zichtbaar, en wat ongetwijfeld de luchtafsluiter was – een metalen halve bol van drie meter doorsnee. Die halve bol stak twee tot twee en een halve meter boven het schip uit. Ik kon niet zien waar het op rustte maar het scheen mij toe dat het een centrale buis of pilaar was; het stak eruit als een afgerond ventiel. Het was duidelijk te zien waarom de schotel zich niet weer gesloten had en verdwenen was; de luchtafsluiter zat klem, open gehouden door een ‘modderschildpad’, een van die kleine amfibietanks - behorend bij de landingsstrijdkrachten van de Fulton.


  Laat mij dit even registreren: de tank stond onder commando van Ensign Gilbert Calhoun van Knoxville; bij hem waren technicus tweede klasse Florence Berzowski en een schutter genaamd Booker T. W. Johnson. Ze waren natuurlijk alle drie dood toen wij arriveerden.


  Zodra ik de wagen aan de grond had, werden wij omsingeld door een peloton van de landingsgroep, onder commando van een rozewangige knaap die erop gebrand was iemand of iedereen neer te schieten. Dat werd al minder toen hij naar Mary keek, maar hij bleef ons weigeren, de schotel te naderen totdat hij met zijn commandant overlegd had – die op zijn beurt de kapitein van de Fulton consulteerde. In korte tijd kregen we antwoord, in aanmerking genomen dat ze waarschijnlijk in Washington referenties hadden getrokken.


  Terwijl wij wachtten, keek ik naar de strijd en was blij dat ik er geen deel van uitmaakte. Er vielen doden, en niet zo weinig. Er was een mannenlichaam vlak achter de auto, een jongen nog, niet ouder dan een jaar of veertien. Hij omklemde nog steeds een raketlanceertoestel en over zijn schouders liep het merkteken van het monster. Ik vroeg mij af of de parasiet er afgekropen was, en stierf, of er misschien in geslaagd was om op de man te komen die de jongen aan zijn bajonet had geregen.


  Mary was met de fanatieke jonge marineofficier opgelopen in westelijke richting van de weg af, toen ik bezig was het lijk te onderzoeken. De gedachte aan een waarschijnlijk nog in leven zijnde parasiet in de buurt deed mij naar haar toe haasten. ‘Ga terug in de wagen,’ zei ik.


  Zij bleef in westelijke richting kijken. ‘Ik dacht dat ik er wel een paar onder vuur zou kunnen nemen,’ antwoordde ze met schitterende ogen.


  ‘Zij is hier veilig,’ verzekerde de jongeman mij. ‘We hebben ze tot een stuk buiten de weg onder controle.’


  Ik luisterde niet naar hem. ‘Luister, jij kleine bloeddorstige helleveeg,’ beet ik haar toe, ‘ga terug in de wagen of ik breek ieder botje in je lichaam!’


  ‘Ja, Sam,’ zei ze en keerde zich om.


  Ik keek weer naar de jonge snoeshaan. ‘Waar sta je naar te kijken?’ vroeg ik. De hele buurt stonk naar parasieten en het wachten maakte mij nerveus.


  ‘Niets bijzonders,’ zei hij, mij van top tot teen opnemend. ‘In de landstreek waar ik vandaan kom spreken we niet op deze manier tegen dames.’


  ‘Waarom rot je dan niet op naar waar je vandaan komt?’ antwoordde ik en liep weg. De Ouwe was er ook al niet; ik voelde me niet op mijn gemak.


  Een ambulance die terugkwam uit het westen, landde naast mij. ‘Is de weg naar Pascagoula al weer open?’ riep de chauffeur.


  De Pascagoula-rivier, een kilometer of vijftig ten oosten van de plaats waar de schotel geland was, kon je voor dat gebied als Gele Zone beschouwen – terwijl zo’n honderd tot honderdtwintig kilometer ten westen van de weg waar wij stonden, New Orleans was, de zwaarste concentratie van Titan-meesters ten zuiden van St. Louis. Onze dichtstbijzijnde basis was Mobile.


  ‘Ik weet er niets van,’ zei ik tegen de chauffeur.


  Hij beet op een vingerknokkel. ‘Nou, ik ben er door gekomen, misschien lukt het me terug óók.’ Zijn turbines gierden, en weg was hij. Ik ging verder zoeken naar de Ouwe.


  Hoewel het gevecht op de grond van ons gebied naar elders verplaatst was, waren de luchtgevechten overal om ons heen. Ik keek naar de witte sporen die de toestellen in de lucht trokken en probeerde erachter te komen wie wat was en hoe zij dat zelf wisten, toen een groot transporttoestel in ons gebied neerstreek, uit alle macht remde en een peloton luchtmachtjongens uitbraakte. Weer vroeg ik mij af: droegen zij parasieten? Het was te ver weg om het te kunnen zien. Tenslotte kwam het toestel uit het oosten; dat verminderde de kans.


  Ik zag de Ouwe staan praten met de commandant van de luchtlandingsgroep. Ik ging er heen en viel ze in de rede: ‘We moeten maken dat wij hier wegkomen, Baas. Tien minuten geleden hadden ze hier al een atoombom willen gooien.’


  De commandant antwoordde: ‘Hou je maar gedeisd. De concentratie hier maakt zelfs het kleinste bommetje overbodig.’


  Ik wilde hem vragen hoe hij wist of de parasieten daar rekening mee hielden, toen de Ouwe interrumpeerde met: ‘Hij heeft gelijk, jongen.’ Hij nam mij bij de arm en liep met me terug naar de wagen. ‘Hij heeft gelijk, maar om de verkeerde redenen.’


  ‘Wat?’


  ‘Waarom hebben wij de steden niet gebombardeerd die zij bezet hebben? Zij willen het ruimteschip niet beschadigen; zij willen het terug hebben. Ga naar Mary toe. Honden en vreemde mannen – goed onthouden?’


  Ik hield mijn mond, niet helemaal overtuigd. Ik verwachtte dat wij allen binnen een minuut in een Geigerteller zouden lopen. Parasieten vochten met de roekeloosheid van kemphanen – misschien omdat zij in wezen geen individuen waren. Waarom zouden zij voorzichtiger zijn met een van hun schepen? Zij waren er waarschijnlijk feller op om het uit onze handen te houden dan om het te redden.


  Wij hadden net de wagen bereikt en met Mary gesproken, toen de vervelende snotaap weer aan kwam stappen. Hij salueerde voor de Ouwe.


  ‘De commandant zegt dat u alles tot uw beschikking kunt krijgen wat u maar wilt, meneer – wat u maar wilt!’


  Uit zijn manier van doen begreep ik dat het getelegrafeerde antwoord in vlammende letters was uitgespeld, begeleid door de nodige gekruide taal. ‘Dank u, luitenant,’ zei de Ouwe vriendelijk. ‘Wij willen alleen het veroverde schip maar inspecteren.’


  ‘Ja meneer, komt u maar met mij mee, meneer.’ Nu ging hij met óns mee en hij had moeite om te besluiten wie hij escorteren zou, de Ouwe of Mary. Mary won. Ik volgde, scherp oplettend en geen aandacht schenkend aan de aanwezigheid van de jongeman. Behalve als het tot tuinderijen bewerkt is, bestaat het landschap op die kust praktisch helemaal uit oerwoud; de schotel stak uit over varens en kreupelhout van het soort dat in zo’n jungle groeit, en de Ouwe liep er dwars doorheen. De jongen zei: ‘Oppassen, meneer. Kijk uit waar loopt.’


  Ik zei: ‘Parasieten?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Koraalslangen.’


  Op het punt waar wij nu waren zou een slang ons even plezierig hebben toegeschenen als een honingbij, maar ik moet toch enige aandacht aan zijn waarschuwing geschonken hebben, want ik keek naar de grond toen er ineens wat gebeurde.


  Ik hoorde eerst een kreet. En toen, ik zweer het, viel een Bengaalse tijger ons aan.


  Waarschijnlijk gaf Mary het eerste schot. Het mijne kwam pal achter dat van de jonge officier; misschien zelfs eerder. De Ouwe schoot het laatst. Onder ons gezegd sneden wij het beest aan zoveel repen dat er geen vloerkleedje meer van te maken viel. En toch was de parasiet op het dier nog niet geraakt; ik brandde hem met mijn tweede vuurstraal. De jongeman keek er stomverbaasd naar.


  ‘Heb ik van mijn leven,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat wij met dat zootje hadden afgerekend.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Een van de eerste transporttanks die zij hierheen zonden. Een complete Ark van Noach. Wij schoten op alles, van gorilla’s tot ijsberen. Zeg, is er wel eens een waterbuffel op u afgekomen?’


  ‘Nee, en ik voel er ook weinig voor.’


  ‘Niet zo erg als de honden, echt niet. Als je het mij vraagt hebben die dingen niet zoveel hersens.’ Nogal onbewogen keek hij naar de parasiet. Wij maakten dat wij wegkwamen en liepen naar het Titan-schip - wat mij niet minder, maar veel erger nerveus maakte. Niet dat er iets angstaanjagends was in de aanblik van het schip zelf.


  Maar die aanblik deugde niet. Hoewel het een gefabriceerd ding was, wist je toch direct dat het niet door mensen was gemaakt. Waarom? Ik weet het niet. De oppervlakte was dof glanzend, zonder enig merkteken – geen enkel merkteken; het was niet te zeggen hoe het ding in elkaar was gezet. Het was zo glad als een biljartbal.


  Ik kon niet bepalen waar het van gemaakt was. Metaal? Natuurlijk, het móést metaal zijn. Maar was dat zo? Je zou verwachten dat het of steenkoud – of misschien gloeiend heet zou zijn door de landing. Ik raakte het aan en het was geen van beide, koud noch warm. Al gauw merkte ik iets anders op: een schip van die afmetingen, dat met hoge snelheid landt, zou toch een paar aren grond omver hebben geblazen. Niets daarvan: het kreupelhout en de varens rondom waren groen en rechtop.


  Wij klommen omhoog naar de parasol, de luchtafsluiter, als dat het was. De rand was op de kleine modderschildpad neergeslagen; de bepantsering van de tank was in elkaar gedrukt, zoals je een kartonnen doosje met de hand in elkaar duwt. Die modderschildpadjes zijn gebouwd ter lancering op honderdvijftig meter diepte in het water; zij zijn stérk.


  Nou, ik neem aan dat deze sterk was. De parasolachtige constructie had het beschadigd, maar de luchtafsluiter was niet dicht. Aan de andere kant was het metaal, of waar de deur van het ruimteschip ook van gemaakt was, niet door de klap beschadigd.


  De Ouwe keerde zich naar mij om. ‘Wacht hier bij Mary.’


  ‘U gaat er toch niet alleen in?’


  ‘Ja. Er is misschien maar weinig tijd.’


  De jongeman zei: ‘Ik blijf bij u, meneer. Dat heeft de commandant gezegd.’


  ‘Goed, luitenant,’ zei de Ouwe instemmend, ‘kom mee.’ Hij loerde over de rand heen, knielde toen en liet zich aan zijn handen zakken. De jongeman volgde hem. Ik voelde mij ellendig, maar ik had er geen behoefte aan om tegen het besluit in te gaan.


  Zij verdwenen in het gat. Mary keerde zich naar mij en zei: ‘Sam, ik ben bang, dit bevalt mij niets.’


  Ik schrok van haar. Zelf was ik bang – maar ik verwachtte niet dat zij het zou zijn.


  ‘Ik ben bij je.’


  ‘Moeten we echt blijven? Dat heeft hij eigenlijk niet gezegd.’


  Ik overwoog dat. ‘Als je terug wilt naar de wagen, zal ik je wel terugbrengen.’


  ‘Welnee Sam. Ik vind dat we moeten blijven. Kom dichter bij me.’


  Ze beefde over haar hele lichaam.


  Ik weet niet hoe lang het duurde voor ze hun hoofden weer over de rand staken. De jongeman klom eruit en de Ouwe droeg hem op, de wacht te houden. ‘Kom maar,’ zei hij tegen ons. ‘Het is veilig – geloof ik.’


  ‘Dat haalt u de koekoek,’ zei ik, maar ik ging toch, want Mary begon al af te dalen.


  De Ouwe hielp haar naar binnen klimmen.


  ‘Pas op jullie hoofden,’ zei hij. ‘Overal lage bruggetjes.’


  Het is een gemeenplaats dat niet-menselijke rassen niet-menselijke dingen produceren, maar er zijn maar weinig mensen ooit in een labyrint van Venus geweest, en nog veel minder hebben ooit de ruïnes van Mars gezien - en ik hoorde niet bij die weinigen. Ik weet niet wat ik eigenlijk verwachtte. Op het eerste gezicht was de binnenkant van de schotel geloof ik niet al te afschrikkend, maar het was vreemd. Het was door niet-menselijke breinen bedacht die niet afhankelijk waren van menselijke ideeën over fabricage; hersens die nooit van de rechte hoek en de rechte lijn hadden gehoord, of die ze als overbodig of ongewenst beschouwden. Wij bevonden ons in een kleine bolvormige, van boven en van onderen afgeplatte ruimte, en vandaar kropen wij door een soort buis van ongeveer éen meter twintig doorsnee, een buis die als een kurkentrekker het schip scheen in te draaien en waarvan de hele oppervlakte verlicht was door een roodachtig schijnsel.


  De buis bevatte een vreemde en wat benauwende lucht, als van moerasgas, en heel flauwtjes daarmee vermengd was de stank van dode parasieten. Dat en de roodachtige gloed, en de totale afwezigheid van enigerlei warmte langs de muur van de buis als ik er mijn handpalmen tegen drukte, gaf mij de onaangename vergelijking in, dat ik door de ingewanden kroop van een of ander onaards reuzemonster, in plaats van dat ik een vreemde machinerie onderzocht.


  De buis vertakte zich als een slagader en daar stuitten wij op onze eerste Titan-bewoner, een tweeslachtig wezen. Hij – laat ik hem maar ‘hij’ noemen – lag op zijn rug, slapend als een kind, met zijn parasiet als kussen onder zijn hoofd. Er was iets van een vage glimlach om zijn kleine roze mond; het trof mij niet direct dat hij dood was.


  Op het eerste gezicht zijn de overeenkomsten tussen de mensen van Titan en ons opmerkelijker dan de verschillen; ons valt op wat wij verwachten te zien of willen zien. Neem dat kleine ‘mondje’ bijvoorbeeld; hoe kon ik weten dat het uitsluitend een orgaan om mee te ademen was? Maar ondanks de voor de hand liggende overeenkomstigheden als vier ledematen en een hoofdachtig uitsteeksel op de romp, lijken wij minder op hen dan een kikker op een jonge hond. Toch is de aanblik over het algemeen niet afstotend en vaag menselijk. Toen ik het kleine kereltje zag, trok ik mijn wapen. De Ouwe keerde zich om en zei: ‘Laat maar. Hij is dood. Ze zijn allemaal dood, gestikt in zuurstof toen de tank de luchtverzegeling vernielde.’


  Ik bleef mijn wapen in mijn hand houden. ‘Ik wil die parasiet verbranden,’ hield ik vol. ‘Hij kan nog in leven zijn.’ Hij was nog niet bedekt door de harde schaal die wij de laatste tijd hadden leren verwachten, maar was naakt en lelijk.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Doe wat je wilt. Hij kan je onmogelijk kwaad doen. Dat ding kan niet leven op iemand die zuurstof ademt.’


  Hij kroop langs het kleine lijkje, mij geen kans gevend het schot te lossen dat ik in gedachten had. Mary had haar wapen, niet getrokken, maar stond tegen mijn zij aangedrukt, terugdeinzend en ademend met scherpe snikken. De Ouwe stopte en zei geduldig: ‘Kom je, Mary?’


  Zij stikte half en hijgde toen: ‘Laten we teruggaan! Laten we maken dat wij hier wegkomen!’


  Ik zei: ‘Zo is het. Dit is geen karwei voor drie mensen; dit is iets voor een team met de juiste technische uitrusting.’


  Hij schonk geen aandacht aan mij: ‘Het móet gebeuren, Mary. Jij weet dat. En jij bent degene die het moet doen.’


  ‘Waarom moet zij het doen?’ vroeg ik nijdig.


  Weer negeerde hij mij. ‘Nou, Mary?’


  Ergens diep in zichzelf zocht zij naar extra kracht. Haar ademhaling werd weer normaal, haar gezicht ontspande en ze kroop langs het dwergachtige lichaampje met de slak, sereen en rustig als een koningin die naar de galg gaat. Ik bleef achter, nog steeds spelend met mijn vuurwapen en ik probeerde het lichaampje niet aan te raken.


  We kwamen tenslotte in een groot vertrek dat de controlekamer geweest kon zijn; het lag vol met dode dwergachtige schepseltjes. De oppervlakte daarbinnen was overal uitgehold en voorzien van lichten die veel helderder waren dan de roodachtige verlichting, en de ruimte was volgehangen met toestellen of voorwerpen die mij even weinig zeiden als de kronkels van hersenen. De gedachte vatte weer bij mij post – volkomen onjuist – dat het schip zélf een levend organisme was.


  De Ouwe schonk er geen aandacht aan en kroop verder, weer een roodachtig gloeiende buis in. Wij volgden de kronkelingen daarvan tot waar de buis uitmondde in een ruimte van meer dan drie meter breed en met een ‘plafond’ dat hoog genoeg was om er rechtop in te kunnen staan. Maar dat trok onze blikken niet; de muren waren niet meer bolvormig. Aan beide zijden van ons, achter doorzichtige vliezen, waren duizenden en nog eens duizenden parasieten te zien, zwemmend, drijvend, zich voortbewegend in een soort vloeistof die hen in leven hield. Elk bassin had zijn eigen diffuus licht van binnen en ik kon tot achterin die bewegende massa kijken.


  Ik wilde schreeuwen.


  Ik had mijn wapen nog steeds in mijn hand. De Ouwe legde zijn hand over de loop. ‘Niet doen,’ waarschuwde hij. ‘Je wilt dat toch niet loslaten in déze ruimte. Deze zijn voor ons bestemd.’


  Mary keek ernaar; haar gezicht was té kalm. Ik twijfel eraan of zij wel geheel bij bewustzijn was in de gewone betekenis van het woord. Ik keek naar haar, staarde weer naar de wanden van dat afstotelijke aquarium en zei met nadruk: ‘Laten we maken dat wij hier wegkomen, zo snel als wij kunnen – en het hele geval gewoon wegbombarderen.’


  ‘Nee,’ zei hij rustig, ‘er is nog meer. Kom.’ Weer vernauwde de buis zich, verwijdde zich toen en wij kwamen in een iets kleiner vertrek. Weer waren daar transparante muren en andermaal dreven er dingen achter.


  Ik moest tweemaal kijken voor ik geloven kon wat ik zag.


  Vlak achter de wand drijvend, zijn gezicht naar beneden, was het lichaam van een man – een mens, een man van de aarde – niet ouder dan veertig of vijftig jaar. Zijn armen waren over zijn borst gevouwen en zijn knieën waren opgetrokken, alsof hij sliep.


  Ik keek naar hem en kreeg verschrikkelijke gedachten. Hij was niet alleen; er waren er meer achter hem, mannen en vrouwen, jong en oud, maar het meest keek ik naar hem. Ik was er zeker van dat hij dood was; het kwam niet in mij op dat het anders zou kunnen zijn. Toen zag ik zijn mond bewegen - en ik wou maar dat hij echt dood was.


  Mary liep rond alsof ze dronken was - nee, niet dronken, maar bevangen en half versuft. Ze liep van de ene wand naar de andere en staarde in de bevolkte, half zichtbare diepten. De Ouwe keek alleen maar naar haar.


  ‘Nou, Mary?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik kan ze niet vinden!’ zei ze met een klaaglijke stem als van een klein meisje. Ze rende terug naar de andere kant.


  De Ouwe greep haar arm. ‘Je zoekt ze niet op de juiste plaats,’ zei hij. ‘Ga terug naar waar ze zijn. Weet je het weer?’ Haar stem klonk huilend. ‘Ik weet het niet meer!’


  ‘Je móét. Dat is wat je voor hen doen kunt. Je moet teruggaan naar waar ze zijn en naar ze zoeken.’


  Ze sloot haar ogen en er liepen tranen uit. Ze snakte half verstikt naar adem. Ik drong me tussen hen in en zei: ‘Schei uit! Wat heeft dit allemaal te betekenen!’


  Hij duwde mij weg. ‘Nee jongen,’ fluisterde hij driftig. ‘Blijf hier buiten - je móét hier buiten blijven.’


  ‘Maar…’


  ‘Nee!’ Hij liet Mary staan en bracht mij naar de ingang. ‘Blijf hier. En als jij je vrouw lief hebt zoals jij de Titan-meesters haat, nou, kom dan niet tussenbeide. Ik doe haar niets – dat zweer ik je.’


  ‘Wat gaat u doen?’ Maar hij had zich afgewend. Ik bleef staan, onwillig, maar bang om te verknoeien wat ik niet begreep.


  Mary was op de grond gezakt en hurkte nu neer als een kind, terwijl ze haar gezicht met haar handen bedekte. De Ouwe knielde naast haar neer en raakte haar arm aan. ‘Ga terug,’ hoorde ik hem zeggen, ‘terug naar waar het begon.’


  Ik kon haar nauwelijks horen antwoorden. ‘Nee… nee.’


  ‘Hoe oud ben je? Je scheen een jaar of zeven, acht te zijn toen je werd gevonden. Was het daarvóór?’


  ‘Ja, ja – het was daarvóór.’ Ze snikte en zakte ineen op de grond.


  ‘Mamma! Mamma!’


  ‘Wat zegt je mamma?’ vroeg hij teder.


  ‘Ze zegt niets. Ze kijkt zo vreemd naar me. Er is iets op haar rug. Ik ben zo bang, ik ben zo bang!’


  Ik haastte me naar hen toe, kruipend om niet tegen de lage zoldering te stoten. Zonder zijn ogen van Mary af te wenden, maakte de Ouwe een gebaar dat ik achteruit moest gaan. Ik hield stil en aarzelde. ‘Ga terug,’ beval hij, ‘helemaal terug.’


  Die woorden waren tot mij gericht en ik gehoorzaamde – maar Mary ook. ‘Er was een schip,’ mompelde ze, ‘een groot blinkend schip…’ Hij zei iets, en als zij antwoordde kon ik het niet verstaan. Ik bleef nu helemaal op de achtergrond. Ondanks mijn hevig verstoorde emoties begreep ik dat er iets belangrijks gaande was, iets van zo’n grote omvang dat het de volledige aandacht van de Ouwe opeiste in tegenwoordigheid van de vijand.


  Hij bleef zacht maar indringend met haar praten. Mary werd rustig en scheen in lethargie te verzinken, maar ik kon horen dat ze hem antwoord gaf. Een poosje praatte ze monotoon door. Slechts nu en dan moest hij haar weer op gang brengen.


  Ik hoorde iets in de gang achter mij kruipen. Ik keerde me om en trok mijn wapen met het wilde angstgevoel dat we betrapt waren. Ik schoot hem al haast neer voor ik de alom tegenwoordige jonge officier herkende, die wij buiten hadden gelaten. ‘Kom eens mee!’ zei hij gebiedend. Hij baande zich een weg door het vertrek heen en herhaalde het verzoek tegen de Ouwe.


  De Ouwe keek voor zijn doen erg geïrriteerd. ‘Lazer op en val me niet lastig,’ zei hij.


  ‘U móét, meneer,’ drong de jongeman. ‘De commandant zegt dat u onmiddellijk naar buiten moet komen. Wij verliezen; de commandant zegt dat hij ieder moment de zaak zal moeten opblazen. Als wij dan nog hier zijn – boem! Zeg dan maar dag met je handje.’


  ‘Goed dan,’ zei de Ouwe kalm. ‘Ga je commandant zeggen dat hij de vijand af moet houden tot wij eruit zijn; ik heb gegevens verzameld van het allerhoogste belang. Mijn zoon, help mij met Mary.’


  ‘Jawel meneer!’ bevestigde de jongeman. ‘Maar schiet op!’ Hij kroop weg. Ik pakte Mary op en droeg haar tot waar het vertrek zich tot een buis vernauwde; zij leek bijna bewusteloos. Ik zette haar neer.


  ‘We zullen haar moeten slepen,’ zei de Ouwe. ‘Het kan wel even duren voor zij hieruit ontwaakt. Hier – laat ik haar op je rug leggen; jij kunt met haar kruipen.’


  Ik schonk geen aandacht aan hem, maar schudde haar.


  ‘Mary!’ riep ik. ‘Mary! Kun je me horen?’


  Haar ogen gingen open. ‘Ja, Sam?’


  ‘Lieveling, we moeten hier weg – en snél! Kun je kruipen?’


  ‘Ja Sam.’ Ze sloot haar ogen weer.


  Ik schudde haar andermaal. ‘Mary!’


  ‘Ja, schat? Wat is er? Ik ben zo moe.’


  ‘Luister, Mary, je moet hier uit kruipen. Als je het niet doet, krijgen de parasieten ons te pakken. Begrijp je dat?’


  ‘Goed, schat.’ Haar ogen bleven open, maar waren leeg. Ik kreeg haar door de buis heen en bleef achter haar. Telkens als ze in elkaar zakte, gaf ik haar een tik. Ik trok haar door de parasietenkamer en weer door de controlekamer. Toen wij bij het punt kwamen waar de buis deels door de dode dwerg versperd was, bleef ze steken; ik wrong me langs haar en stopte het lijkje in de zijbuis. Er was dit keer geen twijfel aan dat de parasiet dood was. Weer moest ik haar een tik geven om haar tot meewerken te dwingen.


  Na een eindeloze nachtmerrie van omhoog worstelen met loodzware benen kwamen we bij de buitendeur; daar was de jonge officier en hielp ons eruit hijsen, hij aan Mary trekkend en de Ouwe en ik duwend. Ik gaf de Ouwe een pootje, sprong er zelf uit en haalde haar weg van de jongeman. Het was vrij donker.


  We gingen langs het vernielde huis, vermeden het struikgewas en kwamen vandaar op de weg. Onze wagen was er niet meer. Wij werden in een modderschildpadtank geduwd - op het nippertje. De tankcommandant drukte knoppen in en het voertuig stortte zich in het water. Een kwartier later waren wij op de Fulton.


  En een uur later werden we ontscheept op de Mobile-basis.‘ De Ouwe en ik kregen koffie en sandwiches in de officiershut van de Fulton, enkele vrouwelijke officieren hadden zich over Mary ontfermd in de vrouwenafdeling. Ze kwam bij ons toen wij weggingen en scheen weer normaal. Ik zei: ‘Mary, ben je oké?’


  Ze glimlachte. ‘Natuurlijk, schat. Waarom zou ik niet oké zijn?’


  Een commandoschip en escorte voerden ons af. Ik dacht dat wij wel naar de Sectiekantoren of naar Washington terug zouden gaan. De piloot zette ons in een hangar aan een bergkant, in een van die precisiemanoeuvres die geen burgerluchtvaarttoestel voor elkaar krijgt – van hoge snelheid in de lucht tot stilstand in een rotsopening. ‘Waar zijn we?’ vroeg ik.


  De Ouwe antwoordde niet, maar stapte uit; Mary en ik volgden hem. Het was een kleine hangar, net voldoende parkeerruimte voor een toestel of tien, een controleplatform en éen enkel lanceerbaantje. Schildwachten brachten ons binnen naar een deur middenin de rotsen; we gingen er doorheen en bevonden ons in een wachtkamer. Een luidspreker commandeerde ons om ons helemaal uit te kleden. Met tegenzin deed ik afstand van mijn vuurwapen en mijn telefoon.


  We liepen verder door en ontmoetten een jongeman wiens kleding bestond uit een armband met drie strepen en gekruiste retorten erop. Hij bracht ons bij een meisje dat nóg minder droeg, alleen twee strepen. Ik geloof dat deze korporaal blij was dat zij ons over kon laten aan de kapitein die ons ontving.


  ‘Wij hebben uw melding gekregen,’ zei de kapitein. ‘Dokter Steelton wacht op uw komst.’


  ‘Dank u, mevrouw,’ antwoordde de Ouwe. ‘Waar?’


  ‘Een ogenblikje,’ zei ze, ging naar Mary toe en voelde door haar haren. ‘Wij moeten zeker zijn,’ zei ze verontschuldigend. Ze liet niet merken of ze in de gaten had hoeveel vals haar Mary had. ‘In orde,’ besliste ze, ‘kom maar mee.’ Haar eigen haar was mannelijk kort geknipt.


  ‘Mooi zo,’ zei de Ouwe instemmend. ‘Nee jongen, verder ga jij niet mee.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ik.


  ‘Omdat jij het de eerste keer bijna verpestte,’ legde hij kortaf uit. ‘Nu je gemak houden.’


  De kapitein zei: ‘De officiersmess is aan het eind van de eerste gang links. Waarom wacht u niet daar?’


  Ik ging erheen. Ik passeerde een deur die pas beschilderd was met een rode schedel en doodsbeenderen en voorzien van de tekst: waarschuwing – levende parasieten achter deze deur. Alleen bevoegd personeel – Volg doorgang A. Ik liep er in een wijde boog om heen.


  Er zaten drie of vier mannen en twee vrouwen in de officiersmess. Ik vond een niet bezette stoel, ging zitten en vroeg me af wie je moest wezen om hier een drankje te kunnen krijgen. Na een poosje kreeg ik gezelschap van een grote extroverte man die het kolonelsinsigne aan een kettinkje om zijn nek droeg. ‘Nieuweling?’ vroeg hij.


  Ik zei van ja. ‘Niet-militair expert?’ ging hij door.


  ‘Van “expert” weet ik niets,’ antwoordde ik. ‘Ik ben werkzaam in de buitendienst.’


  ‘Uw naam? Neem me niet kwalijk dat ik zo opdringerig ben,’ verontschuldigde hij zich, ‘ik ben de veiligheidsofficier hier. Mijn naam is Kelly.’


  Ik zei hem mijn naam. Hij knikte. ‘Om eerlijk te zijn, ik heb u zien binnenkomen. Nou, meneer Nivens, wilt u een drankje?’


  Ik stond op.


  ‘Wie moet ik dood maken om er een te krijgen?’


  ‘… hoewel, zover als ik het bekijken kan,’ ging Kelly een poosje later door, ‘hebben ze hier net zo hard een veiligheidsofficier nodig als een paar rolschaatsen. Wij moesten onze resultaten eigenlijk onmiddellijk nadat wij ze weten, publiceren.’


  Ik zei dat hij niet erg als een hoge piet klonk. Hij lachte. ‘Geloof me, jongen, niet alle hoge pieten zijn zoals ze worden voorgesteld – dat lijkt maar zo.’


  Ik merkte op dat luchtmaarschalk Rexton mij voorkwam als een behoorlijk gehaaide meneer.


  ‘Kent u hem?’ vroeg de kolonel.


  ‘Nou, dat niet, maar door mijn werk ben ik een beetje in zijn gezelschap verzeild geraakt. De laatste keer dat ik hem zag was in de loop van deze dag.’


  ‘Hmm,’ zei de kolonel, ik heb de heer Rexton nooit ontmoet. U vertoeft in ijlere luchtlagen dan ik, meneer.’


  Ik legde uit dat het puur toeval was, maar van dat moment af toonde hij meer respect. Tenslotte vertelde hij me over het werk dat er in het laboratorium gedaan werd. ‘Wij weten nu al meer over die smerige creaturen dan de duivel zelf. Maar weten we hoe we ze moeten doden, zonder hun gastheren te doden? Nee.


  Als wij ze,’ vervolgde hij, ‘stuk voor stuk in een vertrek konden lokken en ze met slaapmiddeltjes wegmaken, dan zouden we de gastheren natuurlijk redden – maar dat lijkt op het oude fabeltje hoe je een vogel moet vangen: dat is makkelijk genoeg als je maar dicht genoeg bij hem kunt komen om zout op zijn staart te leggen. Ik ben geen wetenschapsman – maar ik heb hier met de wetenschapsmensen gesproken. Dit is een biologische oorlog. Wij hebben een insect nodig, een insect dat de parasiet bijt en niet de gastheer. Klinkt eenvoudig genoeg, niet? Wij weten wel tientallen dingen die ze zouden kunnen doden – pokken, tyfus, syfilis, encefalitische lethargie, de pest, de gele koorts, enzovoorts. Maar al die ziekten doden ook de gastheer.’


  ‘Zouden ze niet iets kunnen gebruiken waar iedereen immuun voor is?’ vroeg ik. ‘Iedereen heeft tyfusinjecties gehad. En bijna iedereen is tegen pokken ingeënt.’


  ‘Gaat niet op. Als de gastheer immuun is, wordt de parasiet er niet aan blootgesteld. Sinds ze die buitenste harde opperhuid ontwikkeld hebben, is de ware buitenkant van de parasiet de gastheer. Nee, wij hebben iets nodig dat de gastheer aansteekt en de gast doodt, maar dat de gastheer niet meer dan een lichte koorts bezorgt.’


  Ik wilde antwoorden toen ik de Ouwe in de deuropening zag staan. Ik excuseerde me en ging naar hem toe. ‘Waar zat Kelly jou over door te zagen?’ vroeg hij.


  ‘Hij zaagde mij niet door,’ antwoordde ik.


  ‘Dat denk je maar. Weet je welke Kelly dat is?’


  ‘Moet ik dat weten?’


  ‘Ja. Of misschien ook niet; hij laat nooit zijn foto nemen. Dat is B.J. Kelly, de grootste wetenschappelijke criminoloog van deze tijd.’


  ‘Díé Kelly! Maar hij is niet in het leger.’


  ‘Waarschijnlijk als reserve. Maar nu begrijp je wel hoe belangrijk dit laboratorium is. Kom mee.’


  ‘Waar is Mary?’


  ‘Je kunt nu niet bij haar. Ze is aan het bijkomen.’


  ‘Is ze – gewond?’


  ‘Ik heb je beloofd dat haar niets overkomen zou. Steelton is de beste die er is. Maar wij moesten wel diep gaan, tegen een grote weerstand in. Dat is altijd het rotte ervan.’


  Ik dacht erover na. ‘Heeft u gekregen wat u zocht?’


  ‘Ja en nee. We zijn er nog niet.’


  ‘Waar zocht u naar?’


  We liepen door een van de eindeloze ondergrondse gangen Nu bracht hij mij naar een klein kantoortje en ging zitten. De Ouwe drukte op de knop van de communicator op het bureau en zei: ‘Besloten gesprek.’


  ‘Jawel meneer,’ antwoordde een stem. ‘Er wordt geen opname gemaakt.’


  In de zoldering ging een groen lichtje branden.


  ‘Niet dat ik ze geloof,’ klaagde de Ouwe, ‘maar het weerhoudt misschien iedereen, behalve Kelly, ervan om deze band terug te draaien. Nou, mijn zoon, wat wil je precies weten; ik weet niet zeker of je er recht op hebt. Je bent met het meisje getrouwd, maar haar ziel bezit je niet – en dit komt van zó diep dat zij niet eens wist dat het er was.’


  Ik zei niets; hij ging op zorgelijke toon verder: ‘Het is misschien het beste dat ik je voldoende vertel om het te begrijpen. Anders ga je haar lastig vallen om erachter te komen. Ik wil niet dat dat ooit gebeurt. Je zou haar in een kwalijke toestand brengen. Ik betwijfel trouwens of ze zich iets zal herinneren – Steelton is een héél rustige – maar jij zou misschien van alles naar boven kunnen halen.’


  Ik haalde diep adem. ‘Dat oordeel laat ik aan u over.’


  ‘Nou, ik zal je een beetje vertellen en jouw vragen beantwoorden – een paar – in ruil voor de plechtige belofte dat jij je vrouw er nooit over zal lastig vallen. Daar heb jij de handigheid niet voor.’


  ‘Goed dan, Baas. Ik beloof het.’


  ‘Nou, er was eens een groep mensen, een cultus zou je kunnen zeggen, mensen die een slechte naam kregen.’


  ‘Dat weet ik – de Whitman-orde.’


  ‘Hè? Hoe wist jij dat? Van Mary? Nee, dat kan niet; zij wist het zelf ook niet.’


  ‘Nee, niet van Mary. Gewoon door logisch nadenken.’


  Hij keek me aan met een wonderlijk soort respect. ‘Misschien heb ik je onderschat, jongen. Wat je zegt, de Whitman-orde. Mary was een van hen, als kind in Antarctica.’


  ‘Wacht eens even!’ zei ik. ‘Zij verlieten Antarctica in’ – de wieltjes draaiden en daar was het jaartal – ‘in 1974.’


  ‘Zeker.’


  ‘Maar dat betekent dat Mary rond de veertig jaar is!’


  ‘Kan jou dat wat schelen?’


  ‘Hè? Welnee - maar zij kan geen veertig zijn.’


  ‘Zij is wel en geen veertig. Chronologisch is haar leeftijd rond de veertig. Biologisch is zij in het midden van haar twintiger jaren. Subjectief gesproken is zij zelfs jonger, omdat zij zich bewust niets herinnert van vóór ongeveer 1990.’


  ‘Wat bedoelt u? Dat ze zich niets herinnert, kan ik begrijpen – zij wil zich niets herinneren. Maar wat bedoelt u met de rest?’


  ‘Wat ik zei. Zij is niet ouder dan zij is, omdat – weet je die kamer nog waar zij zich die dingen begon te herinneren? Zij heeft tien jaar of méér schijndood doorgebracht in net zo’n bassin.’
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  Naarmate ik ouder word, word ik niet harder, maar weekhartiger. De gedachte dat mijn geliefde Mary daar in zo’n kunstmatige baarmoeder had rondgezwommen, dood noch levend maar opgeslagen als een gepekelde sprinkhaan, was te veel voor mij.


  Ik hoorde de Ouwe zeggen: ‘Rustig, jongen, rustig. Zij is oké.’


  Ik zei: ‘Ga door.’


  Mary’s levensverhaal was eenvoudig, maar verwarrend. Zij was in de moerassen bij Kaiserville gevonden aan de noordpool van Venus – een klein meisje dat niet wist waar zij vandaan kwam en alleen haar naam kende – Allucuere. Niemand hechtte enige betekenis aan die naam, en een kind van haar uiterlijke leeftijd kon in geen geval in verband worden gebracht met het debacle van de Whitman-orde; het bevoorradingsschip van 1980 had immers geen spoor van een overlevende van hun ‘Nieuw Zion’-kolonie kunnen vinden. Tien jaar tijd en meer dan driehonderd kilometer oerwoud scheidden het kleine zwerfstertje uit Kaiserville van de door God getroffen kolonisten van Nieuw Zion.


  In 1990 was een aards kind op Venus, dat niet kon worden thuisgebracht, iets onwaarschijnlijks, maar er was niemand die de intellectuele nieuwsgierigheid had om het uit te zoeken.


  Kaiserville bestond uit mijnwerkers, leden van godsdienstige sekten, vertegenwoordigers van de maatschappij der Twee Planeten-vennootschap – en niets anders. Radioactieve modder uit de moerassen scheppen liet niet veel ruimte over om in wonderen te geloven.


  Zij groeide op met pokerfiches als speelgoed en noemde iedere vrouw in de warme buurt ‘moeder’ of ‘tante’. Ze kortten haar naam af tot ‘Lucky’. De Ouwe zei niet wie haar reis terug naar de aarde betaalde; de belangrijke vraag was waar zij was geweest van de tijd af toen Nieuw Zion door de jungle verzwolgen was, en wat er met de kolonie was gebeurd.


  Maar de enige kennis daarvan zat diep in Mary’s geest begraven, stevig afgesloten door angst en wanhoop.


  Kort voor 1980 – rond de tijd toen er uit Russisch-Siberië rapporten kwamen over vliegende schotels, of een jaar of wat eerder – hadden de Titan-meesters de Nieuw Zion-kolonie ontdekt. De Titan-meesters waren waarschijnlijk niet op zoek naar aardse mensen op Venus; waarschijnlijker is dat zij Venus verkenden zoals zij de aarde verkend hadden. Of misschien wisten ze wel waar ze zoeken moesten; wij weten dat ze aardse mensen kidnapten in de loop van twee of meer eeuwen; misschien hadden ze toen iemand gevangen uit wiens hersenen ze te weten kwamen waar Nieuw Zion te vinden was. De diepste herinneringen van Mary gaven daar geen antwoord op.


  Mary zag hoe de kolonie overrompeld werd en zag hoe haar ouders in levende lijken veranderden, die niets meer om haar gaven. Klaarblijkelijk werd ze zelf niet bezeten, of misschien was ze bezeten en werd ze weer vrij gelaten omdat de Titan-meesters een zwak en onschuldig klein meisje geen geschikte slavin vonden. Hoe dan ook, ze bleef wat in haar kleutergedachten een eindeloze tijd leek rondhangen; ongewenst, onverzorgd, schooiend, maar niet gemolesteerd. De parasieten vestigden zich blijvend; hun belangrijkste slaven waren Venusbewoners en de kolonisten hoorden er maar zo’n beetje bij. Het is zeker dat Mary haar ouders de schijndood heeft zien ingaan - voor later gebruik bij de invasie op aarde? Wie weet.


  Op de duur werd zij zelf in het bassin gedaan. In een Titan-schip? Op een basis van Venus? Het laatste is het waarschijnlijkst, want toen ze wakker werd was ze nog altijd op Venus. Er zijn veel hiaten. Waren de parasieten die de Venusbewoners bezaten identiek aan die op de kolonisten? Best mogelijk – zowel de aarde als Venus hebben een zuurstof-koolstof-systeem. Maar de kern van de zaak was de situatie toen Mary uit de kunstmatige couveuse verwijderd werd. De Titan-invasie op Venus had gefaald. Zij werd door een parasiet bezeten zodra ze uit het bassin werd gehaald - maar Mary had de parasiet overleefd.


  Waarom waren de parasieten dood gegaan? Waarom was de invasie op Venus mislukt? Om antwoord op die vragen te krijgen waren de Ouwe en Steelton in Mary’s geheugen gaan graven.


  Ik zei: ‘Dat is alles?’


  Hij zei: ‘Is dat niet genoeg?’


  ‘Het roept evenveel vragen op als er antwoorden zijn,’ klaagde ik.


  ‘Er is veel meer,’ zei hij, ‘maar jij bent noch een expert in Venus-zaken, noch psycholoog. Ik heb je verteld wat ik weet, dan weet je nu waarom wij met Mary bezig zijn, en zul jij haar geen vragen stellen. Wees lief voor haar, jongen; zij heeft haar portie ellende gehad.’


  Ik lette niet op zijn raad. ‘Wat ik niet begrijp,’ zei ik, ‘is waarom u Mary onmiddellijk met vliegende schotels in verband bracht. Ik begrijp nu waarom u haar die eerste keer meenam: de opzet was duidelijk. U had gelijk – maar waarom? En draait u er nou niet omheen.’


  De Ouwe keek nadenkend. ‘Jongen, heb jij wel eens voorgevoelens?’


  ‘God, ja!’


  ‘Wat is “een voorgevoel”?’


  ‘Hè? Een geloof dat iets zo is, of niet zo is, zonder bewijs.’


  ‘Ik zou een voorgevoel eerder het gevolg noemen van automatisch redeneren onder het bewustzijnsniveau met gegevens waarvan je niet wist dat je ze kende.’


  ‘Klinkt als de zwarte kat in het kolenhok te middernacht. U had geen feitelijke gegevens. Vertel me nou niet dat uw onderbewuste met gegevens zit te werken die u pas volgende week krijgt.’


  ‘O, maar ik had gegevens.’


  ‘Hè?’


  ‘Wat overkomt een kandidaat het laatst voor hij tot agent wordt benoemd?’


  ‘Het persoonlijk onderhoud met u.’


  ‘Nee nee!’


  ‘O, de analyse onder trance.’ Ik was de hypnoanalyse vergeten om de eenvoudige reden dat de persoon die dat ondergaat het zich nooit herinnert. ‘U bedoelt, dat u die gegevens tóén al van Mary had. Dan was het helemaal geen voorgevoel.’


  ‘Nee en nog eens nee. Ik had maar heel weinig – Mary’s weerstand is sterk. En het kleine beetje wat ik wist was ik vergeten. Maar ik wist wél dat Mary dé agente voor dit karwei was. Later speelde ik haar hypno-interview terug en toen wist ik dat er meer moest zijn. Wij probeerden het en kregen nul op het rekest. Maar ik wist dat er meer moest zijn.’


  Ik dacht erover na. ‘U heeft haar bepaald wel op haar donder gegeven om erachter te komen.’


  ‘Ik moest wel. Sorry.’


  ‘Oké, oké.’ Ik wachtte even en zei toen: ‘Hoor eens – wat was er in mijn hypnorapport?’


  ‘Dat is geen eerlijke vraag.’


  ‘Onzin.’


  ‘En ik zou het je niet kunnen zeggen zelfs al wist ik het. Ik heb nooit naar jouw analyse geluisterd, jongen.’


  ‘Hè?’


  ik heb het mijn assistent laten afspelen. Hij zei dat er niets was dat ik al niet wist, dus ik speelde de band nooit af.’


  ‘Zo? Nou – bedankt dan.’


  Hij gromde alleen maar. Pa en ik hebben elkaar altijd al in verlegenheid weten te brengen.
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  De parasieten waren van iets gestorven dat zij op Venus hadden opgelopen; zoveel meenden wij te weten. Het zat er niet in dat wij op korte termijn nog een kans zouden krijgen om directe inlichtingen te verzamelen, want toen de Ouwe en ik aan het praten waren, kwam er een bericht binnen met de mededeling dat de laatste schotel weggebombardeerd was om te verhinderen dat de parasieten hem weer zouden terug winnen. De Ouwe had gehoopt om de menselijke gevangenen op dat schip te pakken te krijgen, hen weer tot leven te brengen en hen te ondervragen.


  Die kans was nu verkeken. Wat zij uit Mary konden krijgen moest het antwoord geven. Als er een of andere infectie, specifiek voor Venus, fataal voor de parasieten was, maar niet fataal voor mensen – Mary had het tenminste overleefd – dan was de volgende stap om ze allemaal uit te proberen en te bepalen welke het was. Stel je voor! Dat leek op het onderzoeken van iedere zandkorrel op het strand. De lijst van inheemse ziekten op Venus, die niet dodelijk maar alleen behoorlijk vervelend zijn, is zeer lang. Van het standpunt van een bacil op Venus moeten wij een vreemd dieet vormen om aan zijn smaak tegemoet te komen. Als een bacil van Venus tenminste een standpunt heeft.


  Het probleem werd nog bemoeilijkt door het feit dat inheemse ziekten van Venus die in levende culturen op aarde voorkwamen, erg beperkt in aantal waren. Dat tekort kon wel worden aangevuld – na een eeuwtje of zo van kweek en onderzoek op een vreemde planeet.


  Intussen was er in de lucht een vleugje vorst te bespeuren; Werkplan Zonnebrand kon niet eeuwig doorgaan.


  Zij moesten wel terug naar waar zij het antwoord hoopten te vinden - in Mary’s hersenen. Het beviel mij niet, maar ik kon het niet tegengaan. Ze scheen niet te weten waarom ze telkens weer gevraagd werd om zich aan hypnose te onderwerpen. Ze scheen rustig, maar de inspanning zag je haar aan – kringen onder haar ogen en zo. Tenslotte zei ik tegen de Ouwe dat het uit moest wezen. ‘Jij weet wel beter, jongen,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Nou en of ik wel beter weet! Als u nou nog niet heeft wat u van haar wilt, dan krijgt u het nooit.’


  ‘Weet jij hoe lang het duurt om alle herinneringen van iemand na te gaan, zelfs als je het tot een bepaalde periode beperkt? Net zo lang als die periode zelf. Wat wij nodig hebben – als het er al is – is maar een kleinigheidje, iets heel subtiels.’


  ‘Als het er al is,’ herhaalde ik. ‘U wéét niet eens of het er is. Luister – als Mary als gevolg hiervan een miskraam krijgt, dan kom ik u persoonlijk uw nek breken.’


  ‘Als wij niet slagen,’ antwoordde hij vriendelijk, ‘zou je willen dat het daar bij bleef. Of wil je soms kinderen opvoeden die gastheren van Titan-meesters zijn?’


  Ik beet op mijn lip. ‘Waarom heeft u me niet naar Rusland gestuurd, in plaats van mij hier te houden?’


  ‘O, is het dat. Ik wil jou hier bij Mary hebben om haar tot steun te zijn, in plaats van dat je je gedraagt als een over het paard getild jochie! In de tweede plaats is het niet nodig.’


  ‘Hè? Wat is er gebeurd? Heeft een andere agent rapport uitgebracht?’


  ‘Als je ooit eens een meer volwassen belangstelling voor het nieuws had, dan zou je dat weten.’


  Ik maakte dat ik wegkwam en stelde me van het laatste nieuws op de hoogte. Deze keer was het mij gelukt om het eerste nieuws over de Aziatische pest te missen, het op een na grootste nieuws van de eeuw, de enige wereldomvattende epidemie van de Zwarte Dood sinds de zeventiende eeuw.


  Ik begreep er niets van. Russen zijn gek – goed. Maar hun maatregelen op het gebied van de volksgezondheid zijn redelijk; ze werden massaal uitgevoerd en verder geen onzin. Een land moest letterlijk tot de rand vol ongedierte zitten om de pest te kunnen verspreiden: ratten, luizen en vlooien, de klassieke bacillendragers. De Russische bureaucraten hadden zelfs China zo intens schoongeveegd, dat builenpest en tyfus eerder onder inheemse ziekten vielen dan onder epidemieën. Maar nu verspreidden beide ziekten zich over de gehele Chinees-Russische-Siberische lijn, tot zelfs de regeringsleden eraan ten prooi waren gevallen en er smeekbeden om hulp naar de VN waren gegaan. Wat was er gebeurd?


  Ik voegde het ene feit bij het andere en keek weer naar de Ouwe op.


  ‘Baas – er waren parasieten in Rusland.’


  ‘Ja.’


  ‘Weet u dat al? Wel, allemachtig, we mogen wel opschieten of de hele Mississippi-vallei komt er net zo voor te staan als Azië. Eén rat maar…’


  De Titan-wezens maakten zich niet druk over menselijke opvattingen van hygiëne. Ik betwijfel of er sinds het ogenblik dat de parasieten hun maskerade opgaven ooit wel eens een bad was genomen tussen de Canadese grens en New Orleans. Luizen… vlooien…


  ‘Je kunt ze net zo goed wegbombarderen, als dat het enige is wat we kunnen doen. Het is een wat schonere manier om te sterven.’


  inderdaad.’ De Ouwe zuchtte. ‘Wie weet is dat nog de beste oplossing. Wie weet is het de énige. Maar je weet dat we dat niet doen. Zolang er een kans is blijven we volhouden.’


  Ik bleef er lang over piekeren. Weer waren wij in een race tegen de tijd gewikkeld. In principe waren de parasieten te stom om slaven te kunnen houden; misschien was het daarom dat ze van planeet naar planeet gingen – ze bedierven wat ze aanraakten. Na een poosje stierven hun gastheren en hadden ze nieuwe gastheren nodig.


  Theorie, alleen theorie. Maar een ding was zeker: de Rode Zone zou aan de pest ten prooi vallen als wij er niet iets op vonden om ze te doden, en dat moest verdomd vlug gebeuren! Ik besloot te doen wat ik al eerder overwogen had: als er in Mary’s verborgen geheugen iets was dat de parasieten zou kunnen doden, zou ik dat kunnen proberen op te graven waar anderen gefaald hadden. Ik ging het in elk geval proberen, of Steelton en de Ouwe het wilden of niet. Ik had er genoeg van om behandeld te worden als een kruising tussen een prinsgemaal en een ongewenst kind.
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  Mary en ik bewoonden een kamertje dat voor één officier bestemd was; we zaten op elkaars lip als karpers in een goudvissenkom, maar dat kon ons niet schelen. De volgende morgen werd ik wakker en overtuigde me er zoals altijd snel van dat er geen parasiet op haar zat. Terwijl ik dat deed, sloeg zij haar ogen op en glimlachte doezelig. ‘Ga maar weer lekker slapen,’ zei ik. ik ben nu wakker.’


  ‘Mary, weet jij wat de incubatietijd is van builenpest?’


  Ze antwoordde: ‘Behoor ik dat te weten? Je ene oog is een beetje donkerder dan het andere.’


  Ik schudde aan haar. ‘Opletten, meisje. Gisteravond ben ik in de bibliotheek van het lab geweest. Een beetje snuffelen en denken. Zover ik het bekijken kan, zijn de parasieten al drie maanden vóór zij ons aanvielen bij de Russen geweest, minstens.’


  ‘Ja natuurlijk.’


  ‘Wist jij dat? Waarom heb je dat niet gezegd?’


  ‘Niemand heeft het me gevraagd.’


  ‘O, in godsnaam! Laten we maar opstaan; ik heb honger.’ Voor we weggingen, zei ik: ‘Weer raadseltjes oplossen op de gebruikelijke tijd?’


  ‘Ja.’


  ‘Mary, jij praat nooit over wat ze je vragen.’


  Ze keek verbaasd. ‘Maar ik weet het nooit.’


  ‘Dat dacht ik al. Diepe trance met een “vergeet”-opdracht, niet?’


  ‘Dat denk ik, ja.’


  ‘Nou… daar gaan wij eens iets aan doen. Vandaag ga ik met je mee.’


  Alles wat ze zei was: ‘Ja schat.’


  Ze zaten zoals gewoonlijk in Steeltons kantoor bij elkaar, de Ouwe, Steelton zelf, ene kolonel Gibsy die stafchef was, een luitenant-kolonel en een aantal militaire technici, helpers en nog zo wat assistenten. In het leger moeten er altijd acht man opdraven als een hoge piet zijn neus moet snuiten.


  De wenkbrauwen van de Ouwe gingen omhoog toen hij me zag, maar hij zei niets. Een sergeant wilde me tegenhouden. ‘Goedemorgen, mevrouw Nivens,’ zei hij tegen Mary, en voegde er toen aan toe: ‘U heb ik niet op de lijst staan.’


  ‘Ik zet me er bij deze op,’ kondigde ik aan en duwde hem opzij.


  Kolonel Gibsy werd boos en wendde zich naar de Ouwe met zo’n ahum-ggrum-gggrum-wat-mót-dat?-geluid. De rest keek met ijzige smoelen – behalve een vrouwelijke sergeant die een brede glimlach niet voor zich kon houden.


  De Ouwe zei tegen Gibsy: ‘Een ogenblik, kolonel’ en hinkte naar mij toe. Met een stem die alleen voor mij hoorbaar was, zei hij: ‘Jongen, je hebt me wat beloofd.’


  ‘Dat is bij deze ingetrokken. U heeft het recht niet om een man een belofte omtrent zijn vrouw af te dwingen.’


  ‘Je hebt hier niets te maken, jongen. Jij hebt geen verstand van deze zaken. Om Mary’s wil, ga hier weg.’


  Tot dat moment was het nooit in mij opgekomen om te twijfelen aan het recht van de Ouwe om erbij te blijven, maar nu merkte ik dat ik mijn besluit nam terwijl ik het zei: ‘U bent degene die hier niets te maken heeft. U bent geen analyticus. Dus weg met u.’


  De Ouwe keek naar Mary. Haar gezicht bleef blanco. De Ouwe zei langzaam: ‘Heb je paardenvlees gegeten, jongen?’


  Ik antwoordde: ‘Zij is mijn vrouw. Er wordt met haar geëxperimenteerd. Van nu af maak ik hier de dienst uit.’


  Kolonel Gibsy kwam uit de hoek met: ‘Jongeman, ben jij helemaal gek geworden?’


  Ik zei: ‘Wat is uw rechtspositie in deze?’ Ik keek naar zijn handen en voegde eraan toe: ‘Dat is de ring van een militair officier, nietwaar? Heeft u enige andere bevoegdheden? Bent u arts? Of psycholoog?’


  Hij werkte zich omhoog. ‘U schijnt te vergeten dat dit een militaire aangelegenheid is.’


  ‘U schijnt te vergeten dat mijn vrouw en ik geen militairen zijn!’ Ik voegde eraan toe: ‘Kom, Mary. We gaan weg.’


  ‘Ja Sam.’


  Ik zei tegen de Ouwe: ‘Ik zal het kantoor laten weten waar ze onze post heen kunnen zenden.’ Ik liep naar de deur en Mary volgde mij.


  De Ouwe zei: ‘Een ogenblikje – doe het voor mij.’ Ik bleef staan en hij wendde zich tot Gibsy. ‘Kolonel, wilt u even met mij mee naar buiten gaan? Ik zou u graag even onder vier ogen willen spreken.’


  Kolonel Gibsy keek mij aan of ik voor de krijgraad stond, maar hij ging. We wachtten allemaal. De jongere officieren en onderofficieren hielden hun stalen smoelen in de plooi, de luitenant-kolonel keek ontdaan, en het sergeantje scheen op het punt in tranen uit te barsten. Steelton was de enige die het kennelijk geen bliksem kon schelen. Hij nam paperassen uit zijn ‘in’-bakje en ging rustig aan het werk.


  Een kwartiertje later kwam er een sergeant binnen. ‘Meneer Steelton, de commandant zegt dat wij moeten doorgaan.’


  ‘Uitstekend, sergeant,’ bevestigde hij, keek toen naar mij en zei: ‘Laten we naar de werkkamer gaan.’


  Ik zei: ‘Niet zo vlug. Wie zijn die anderen? Hij bijvoorbeeld?’ Ik wees op de luitenant-kolonel.


  ‘Hij? Dat is dokter Hazelhurst – twee jaar Venus.’


  ‘Oké, hij blijft.’ Ik keek in de ogen van de sergeant met de glimlach en zei: ‘Wat doet u? Verpleegster?’


  ‘Ik? O, ik ben een soort chaperonne.’


  ‘Dat werk doe ik wel. Wel, dokter, als u nu eens de reserveonderdelen verwijdert uit de mensen die u werkelijk nodig heeft.’


  ‘Zeker meneer.’


  Het bleek dat hij eigenlijk niemand anders dan kolonel Hazelhurst nodig had. Wij gingen naar binnen – Mary, ik en de twee specialisten.


  De werkkamer bevatte een psychiatersbank met stoelen erom heen. De dubbele kop van een driedimensionele camera stak uit de zoldering naar beneden. Mary liep naar de bank en ging liggen. Dokter Steelton pakte een injectiespuit. ‘We zullen proberen aan te knopen bij het punt waar we gebleven waren, mevrouw Nivens.’


  Ik zei: ‘Een ogenblikje. Heeft u de opnamen van de voorgaande pogingen?’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Laten we die dan eerst doornemen. Ik wil helemaal bij zijn.’


  Hij aarzelde en antwoordde toen: ‘Zoals u wilt; mevrouw Nivens, ik stel voor dat u in mijn kantoor wacht. Of zal ik u later ergens laten roepen?’


  Mijn stemming was evenwel anders; tegen de Ouwe ingaan had mij fel gemaakt. ‘Laten we eerst eens horen of zij weg wil.’


  Steelton keek verrast. ‘U weet niet wat u zegt. Deze opnamen kunnen haar emotioneel opbreken – het kan zelfs schadelijk zijn.’


  Hazelhurst kwam met: ‘Een zeer discutabele therapie, jongeman.’


  Ik zei: ‘Dit is geen therapie, en dat weet u donders goed. Als uw doel therapie was geweest dan had u eidetische technieken gebruikt om haar herinnering op te wekken in plaats van verdovende middelen.’


  Steelton keek bezorgd. ‘Er was geen tijd. Wij moesten wel ruwe methoden hanteren om snelle resultaten te krijgen. Ik weet niet of ik wel kan toestaan dat wij de opnamen gaan zien.’


  Hazelhurst zei: ‘Ik ben het met u eens, dokter.’


  Ik explodeerde. ‘Verdomme! Niemand vraagt u iets en u heeft geen enkel gezag in deze zaak. Die opnamen werden aan het hoofd van mijn vrouw ontfutseld en ze behoren haar toe. Ik word ziek van jullie kerels die voor God staan te spelen. Dat neem ik niet van een parasiet en nog minder van mensen. Zij zal zelf wel uitmaken wat zij wil. Nu: vraag het haar!’


  Steelton zei: ‘Mevrouw Nivens, wilt u de opnamen zien?’ Mary antwoordde: ‘Ja dokter, heel graag.’


  Hij scheen verbaasd. ‘Eh, om zeker te zijn: wilt u ze alleen zien?’


  ‘Mijn man en ik willen ze samen zien. U en dokter Hazelhurst zijn welkom als u wilt blijven.’


  En dat deden ze. Er werd een stapel tapespoelen binnengebracht, elk voorzien van labeltjes met data en jaarperioden. Het zou uren gevergd hebben om ze allemaal door te nemen, dus ik liet die over Mary’s leven na 1991 eruit gooien, omdat die tapes het probleem nauwelijks beroerden.


  We begonnen bij haar heel vroege leventje. Elke opname begon met het half stikkende, kreunende en worstelende lijdende voorwerp – Mary – zoals mensen doen die worden gedwongen een spoor diep in hun geheugen te volgen dat ze eigenlijk niet willen volgen; dan kwamen de reconstructies, zowel met haar eigen stem als met stemmen van anderen. Wat me het meeste verbaasde was Mary’s gezicht – in de stereotank, bedoel ik. We hadden de vergroting zo opgevoerd dat het stereobeeld zowat in onze schoot lag en wij iedere expressie konden volgen.


  Eerst werd haar gezicht dat van een klein meisje. O, haar gezichtsuitdrukking bleef volwassen, maar ik wist dat ik mijn lieveling zag zoals ze geweest was toen ze nog heel klein was. Het deed mij hopen dat we zelf een klein meisje zouden krijgen.


  Daarna veranderde haar uitdrukking steeds, in overeenstemming met de gelaatsuitdrukkingen van andere acteurs uit haar verleden, die de rollen overnamen. Het was alsof je naar een ongelooflijk vaardige acteur keek die tal van rollen speelde.


  Mary nam het kalm op, maar haar hand kroop in de mijne. Toen wij aan het afschuwelijke deel kwamen waar haar ouders veranderden, niet langer haar ouders, maar slaven van parasieten, kneep ze hard in mijn vingers. Maar ze wist zich te beheersen.


  Ik sloeg de spoelen over die gelabeld waren: ‘periode van schijndood’ en ging door, via de stapel betreffende de tijd van haar wederopwekking naar de stapel die betrekking had op haar redding uit de moerassen.


  Eén ding was zeker: ze was door een parasiet bezeten geweest zodra ze weer tot leven was gewekt. De doodse uitdrukking was die van een parasiet die zich niets aantrekt van de maskerade; de stereo-uitzendingen uit de Rode Zone toonden niets anders dan die uitdrukking. De leegte van haar herinnering uit die periode bevestigde het nog.


  Toen, nogal plotseling, was ze niet langer onder invloed maar weer een klein meisje, doodziek en doodsbang. Door haar opgehaalde herinneringen heen klonk iets ijlends, maar eindelijk kwam er luid en duidelijk een nieuwe stem via de hare: ‘Nou, ze mogen me levend villen! Kijk es – een klein meisje!’


  Een andere stem antwoordde: ‘Leeft ze?’ en de eerste stem zei: ik weet het niet.’


  De tape ging verder naar Kaiserville, haar herstel, met tal van nieuwe stemmen en herinneringen; tenslotte hield het op.


  ‘Ik stel voor,’ zei dokter Steelton toen hij de tape uit de projector haalde, ‘dat wij er nog een doornemen uit dezelfde tijd. Ze zijn allemaal weer een beetje anders en deze periode is immers de sleutel tot de hele kwestie.’


  ‘Waarom dokter?’ wilde Mary weten.


  ‘Hè? Natuurlijk hoeft u het niet te weten als u het niet wilt weten, maar om deze periode gaat het. We moeten ons een beeld vormen van wat er met de parasieten gebeurde, waarom ze stierven. Als we wisten wat de Titan-meester doodde die… eh… u bezat vóór u gevonden werd – wat het doodde en u in leven liet – dan hebben we misschien het wapen wat we zoeken.’


  ‘Maar wéét u dat dan niet?’ vroeg Mary verbaasd.


  ‘Hè? Nog niet, maar wij komen er wel achter. De menselijke herinnering is een verbazend compleet archief.’


  ‘Maar ik dacht dat u het wist. Het is de “negendaagse koorts”.’


  ‘Wat?!’ Hazelhurst sprong uit zijn stoel.


  ‘Kon u dat niet uit mijn gezichtsuitdrukking opmaken? Het was volkomen karakteristiek – het masker, bedoel ik. Toen ik nog thui… in Kaiserville was, heb ik ze wel verpleegd, omdat ik het vroeger gehad had en omdat ik immuun was.’ Steelton zei: ‘Wat denkt u ervan, dokter? Heeft u wel eens een geval gezien?’


  ‘Een geval gezien? Nee, tegen de tijd van de tweede expeditie hadden zij het vaccin. Maar natuurlijk zijn mij de klinische karakteristieken bekend.’


  ‘Maar kunt u het van deze tape concluderen?’


  ‘Tja,’ antwoordde Hazelhurst voorzichtig, ‘ik zou zeggen dat wat wij gezien hebben ermee overeen komt, maar het is niet overtuigend.’


  ‘Wat niet overtuigend?’ zei Mary scherp. ‘Ik heb u gezegd dat het de “negendaagse koorts” was.’


  ‘Wij moeten zekerheid hebben,’ zei Steelton verontschuldigend.


  ‘Hoeveel zekerheid heeft u dan wel niet nodig? Er is geen twijfel aan. Ze hebben mij verteld dat ik er ziek van was toen Pete en Frisco mij vonden. Later heb ik andere gevallen verpleegd en ik kreeg het nooit meer. Ik herinner mij hun gezichten als ze zich voorbereidden op de dood – precies als mijn eigen gezicht op die tape. Iedereen die eenmaal een geval heeft gezien, kan zich onmogelijk met een andere ziekte vergissen. Wat wilt u nog meer? Vurige letters in de lucht?’ Nog nooit had ik Mary zó dicht bij een woedeuitbarsting gezien – behalve één keer. Ik zei tegen mijzelf: Kijk uit, mijne heren, zoek maar dekking!


  Steelton zei: ‘Ik geloof dat u zich volkomen duidelijk gemaakt heeft, lieve mevrouw. Maar vertel mij eens: men gelooft alom dat u geen bewust geheugen over die periode heeft en mijn eigen onderzoek van u bevestigt dat. Nu praat u erover of dat wél zo is.’


  Mary keek wat verward. ‘Ik herinner mij het nu – heel duidelijk zelfs. Ik heb er in geen jaren meer aan gedacht.’


  ‘Ik geloof dat ik het begrijp.’ Hij wendde zich tot Hazelhurst. ‘En, dokter? Hebben uw jongens daar iets aan gedaan?’


  Hazelhurst scheen overdonderd. ‘Er iets aan gedaan? Natuurlijk niet! Geen sprake van – de negendaagse koorts! Wij zouden net zo goed polio of tyfus kunnen proberen. Ik sta nog liever een dwangnagel met een bijl te bewerken!’


  Ik raakte Mary’s arm aan. ‘Ga mee, schat. Ik geloof dat wij alle schade hebben aangericht die maar mogelijk was.’ Ze beefde en haar ogen waren vol tranen. Ik nam haar mee naar de mess voor een systematische behandeling – met gedistilleerd.


  Later stopte ik Mary in bed voor een rustig slaapje en bleef wachten tot ze sliep. Toen ging ik mijn vader in het kantoor opzoeken dat ze hem hadden toebedeeld.


  ‘Ook goeiendag,’ zei ik.


  Hij keek me peinzend aan. ‘Zep, Elihu, ik hoor dat jij in de roos geschoten hebt.’


  ‘Ik word liever “Sam” genoemd,’ antwoordde ik.


  ‘Goed dan. Sam. Iemand die succes boekt, is geëxcuseerd. Maar toch blijft het resultaat maar teleurstellend klein. Negendaagse koorts… geen wonder dat zowel de kolonie als de parasieten uitstierven! Ik zie nog niet hoe wij het gebruiken moeten. Wij kunnen niet verwachten dat iederéén Mary’s onbuigzame wil tot leven heeft.’


  Ik begreep wat hij bedoelde; voor niet ingeënte mensen op aarde hield de koorts een kans op doodgaan in van meer dan achtennegentig procent. Voor mensen die een antivaccin gehad hadden kwam het cijfer effectief op nul - maar daar konden wij geen rekening mee houden. Wij hadden een bacillendrager nodig die een mens alleen maar ziek maakte, maar zijn of haar gast doodde. ‘Toch zie ik niet dat het enig verschil uitmaakt,’ zei ik. ‘Reken maar dat wij in de komende zes weken door de hele Mississippi-vallei tyfus en pest krijgen, of allebei.’


  ‘Of de parasieten hebben in Azië een lesje geleerd en gaan opeens drastische sanitaire maatregelen nemen,’ antwoordde hij. Ik schrok zo van het idee dat ik het volgende wat hij zei bijna niet hoorde: ‘Nee, Sam, je moet een beter plan uitwerken.’


  ‘Moet ik een beter plan uitwerken?! Ik werk hier alleen maar.’


  ‘Vroeger, ja. Maar nu heb je de leiding van dit karweitje in eigen hand genomen.’


  ‘Wat? Waar voor de donder heeft u het over? Ik heb nergens de leiding van – en dat wil ik ook helemaal niet. U bent de baas.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Een baas is de man die de leiding neemt. Titels en onderscheidingstekens komen later wel. Vertel mij eens – denk je dat Oldfield mij ooit zal kunnen vervangen?’


  Ik schudde van nee; vaders souschef was het ambtenarentype, de ‘uitvoerder’ en niet het ‘brein’. ‘Ik heb je nooit gepromoveerd,’ ging hij door, ‘omdat ik wist dat jij jezelf zou bevorderen als de tijd er rijp voor was. Dat heb je nu gedaan – door mijn oordeel in een belangrijke zaak tegen te spreken, je eigen mening door te drukken en uiteindelijk gelijk te krijgen.’


  ‘Ach, kom nou! Ik werd razend en heb één dingetje doorgedouwd. Het kwam nooit in uw grote kop op om de enige echte Venus-expert die u had te raadplegen – Mary, bedoel ik. Maar ik verwachtte niet dat ik iets zou vinden; ik had gewoon geluk.’


  Hij schudde zijn hoofd, ik geloof niet in geluk, Sam. Geluk is wat middelmatige mensen vinden van wat het genie bereikt.’


  Ik legde mijn handen op zijn bureau en leunde voorover. ‘Oké, dan ben ik een genie – maar u gaat mij niet de touwtjes in handen geven. Als dit achter de rug is gaan Mary en ik de bergen in om kinderen en katten te fokken. Ik ben niet van plan om de baas te spelen over een stel halve gare agenten.’ Hij glimlachte vriendelijk.


  Ik ging door: ‘Ik wil uw baantje niet – heeft u mij begrepen?’


  ‘Dat zei de duivel ook tegen God. Maak er niet zo’n probleem van, Sam. Ik zal voorlopig mijn titel nog behouden. En wat zijn intussen uw plannen, meneer?’
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  Het beroerde was dat hij het meende. Ik probeerde op zijn gemoed te werken, maar dat hielp niet. Er werd die middag een topconferentie belegd; ik kreeg er mededeling van maar ik bleef weg. Spoedig kwam een beleefd vrouwelijk sergeantje mij zeggen dat de commandant zat te wachten en of ik alstublieft wilde komen?


  Ik ging daarom – en probeerde buiten de discussie te blijven. Maar mijn vader heeft een speciaal maniertje om een vergadering te leiden, zelfs al zit hij niet in de voorzittersstoel, door gewoon afwachtend te kijken naar degene van wie hij wat wil horen. Een subtiel trucje, aangezien de groep mensen niet beseft dat zij geleid worden.


  Maar ik wist het wel. Als iedereen in het vertrek naar je kijkt, is het gemakkelijker om een mening ten beste te geven dan om je mond te houden. In het bijzonder omdat ik merkte dat ik de nodige meningen had. Er was een hoop gegrom en geweeklaag over de absolute onmogelijkheid om de negendaagse koorts te gebruiken. Toegegeven: het zou een boel parasieten opruimen. Het kon zelfs Venusbewoners doden, die in twee stukken gehakt kunnen worden en toch in leven blijven. Maar voor ieder mens was het een zekere dood – voor bijna ieder mens. Ik was getrouwd met iemand die het overleefd had – terwijl een enorme meerderheid stierf. Zeven tot tien dagen na blootstelling aan het virus.


  ‘Ja, meneer Nivens?’ Het was de leiddinggevende generaal die mij aansprak. Ik had niets gezegd, maar vaders ogen waren afwachtend op mij gericht.


  ‘Ik geloof dat er een boel wanhopige stemmen op deze vergadering te beluisteren zijn,’ zei ik, ‘en een heleboel meningen die op veronderstellingen zijn gebaseerd. Die veronderstellingen kunnen wel eens onjuist zijn.’


  ‘Ja?’


  Ik had geen enkele bepaalde gedachte in mijn hoofd; ik schoot zogezegd van de heup. ‘Ik hoor telkens refereren aan de negendaagse koorts alsof die “negen dagen” een absoluut feit zijn. Dat is niet zo.’


  De hoge baas haalde ongeduldig zijn schouders op. ‘Dat is een aanduiding die wij gemakshalve gebruiken – het gemiddelde is negen dagen.’


  ‘Jawel – maar hoe weet u zo precies dat het voor een parasiet negen dagen duurt?’


  Door het gemompel dat mijn woorden teweeg bracht wist ik dat ik weer in de roos had geschoten.


  Zij vroegen mij eens uit te leggen waarom ik dacht dat de koorts op de parasieten een andere invloed had, en wat dat uitmaakte. Ik moest nu doorgaan. ‘Om te beginnen,’ zei ik, ‘weten we dat in het énige geval dat wij kennen de parasiet geen negen dagen nodig had om te sterven – op geen stukken na. Diegenen onder u die de opnamen van mijn vrouw gezien hebben - en ik geloof dat er veel te veel onder u zijn – weten toch dat haar parasiet lang voor de crisis van de achtste dag waarschijnlijk van haar afviel en stierf. Als experimenten dit bevestigen, dan ligt het probleem weer anders. Een door de koorts aangestoken mens kan zijn parasiet kwijt raken in – laten we zeggen vier dagen. Dat geeft u vijf dagen om die persoon te genezen.’


  De generaal floot tussen zijn tanden. ‘Dat is misschien een oplossing, meneer Nivens. Hoe had u gedacht ze te genezen? Of zelfs maar ze te pakken te krijgen? Ik bedoel: stel dat wij een epidemie in de Rode Zone verspreiden. Dat betekent een geweldig snelle actie – dwars tegen heftig verzet in, denk daar aan – om meer dan vijftig miljoen mensen op te sporen en te behandelen voor zij dood gaan.’


  Ik smeet die handgranaat meteen terug – en vroeg mij af hoeveel ‘experts’ naam gemaakt hadden door groot lef. ‘De tweede stelling is een probleem van logistiek en tactiek – dat is uw probleem. Wat het eerste betreft: daar zit uw expert.’ Ik wees naar Hazelhurst.


  Hazelhurst schraapte hummend zijn keel en ik wist hoe hij zich moest voelen. Onvoldoende kennis van vroeger… meer research noodzakelijk… experimenten gewenst… Hij scheen zich te herinneren dat er gewerkt was naar een antitoxine [1] toe, maar het uiteindelijke vaccin ter complete immunisering was zo’n succes geweest dat hij er niet zeker van was of dit antitoxine ooit was geperfectioneerd.


  Slapjes besloot hij zijn verhaal door te zeggen dat de studie der exotische kwalen van Venus nog in de kinderschoenen stond.


  De generaal viel hem in de rede. ‘Dit antitoxine – hoe vlug kunt u daar achter komen?’


  Hazelhurst zei dat er een man op de Sorbonne was die hij wilde opbellen.


  ‘Nu meteen,’ zei de commandant. ‘U bent geëxcuseerd.’


  De volgende morgen, nog voor het ontbijt, stond Hazelhurst aan onze deur te bellen. Ik liep door de gang naar hem toe. ‘Neem me kwalijk dat ik u wakker maak,’ zei hij, ‘maar u had gelijk over die antitoxine-kwestie.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze sturen me een beetje uit Parijs; het kan elk moment aankomen. Ik hoop dat het nog levenskrachtig is.’


  ‘En als dat niet het geval is?’


  ‘Nou, we weten nu hoe we het moeten maken. We moeten wel, natuurlijk, als dit wilde plan wordt uitgevoerd – miljoenen eenheden.’


  ‘Bedankt voor de mededeling,’ zei ik. Ik wilde mij al omdraaien, maar hij hield me tegen.


  ‘Eh… meneer Nivens. De kwestie van de dragers…’


  ‘Dragers?’


  ‘Bacillendragers. Ratten of muizen of iets van dien aard kunnen we niet gebruiken. Weet u hoe de koorts op Venus werd verspreid? Door een kleine vliegende “rotifeer”, het equivalent op Venus van een insect. Maar zoiets hebben wij niet en dat is de énige manier om de ziekte over te brengen.’


  ‘Wilt u daarmee zeggen dat u mij de ziekte niet zou kunnen geven, zelfs als u dat wilde?’


  ‘O jawel – ik zou u een injectie kunnen geven. Maar ik kan mij geen miljoen in de Rode Zone gedropte paratroepers voor de geest halen, die de mensen met parasieten vragen of zij even willen stil zitten om een injectie te krijgen.’ Hij spreidde zijn handen hulpeloos uit.


  Iets begon heel langzaam in mijn hersens op gang te komen. Een miljoen mannen in een enkele landingsactie…’


  ‘Waarom vraagt u mij dat?’ zei ik. ‘Het is toch een medisch ; probleem.’


  ‘Eh… ja, ja, natuurlijk. Ik dacht alleen… Nu ja, aangezien u nogal intelligent bent…’ Hij stopte.


  ‘Dank u.’ Mijn gedachten worstelden met twee problemen tegelijk en daardoor ontstond er enige denkverstopping. Hoeveel mensen waren er in de Rode Zone? ‘Als ik het goed begrijp: stel dat u de koorts had, zou ik het dan van u kunnen krijgen?’ De dropping kon niet uit mensen van de medische dienst bestaan, zoveel waren er niet eens.


  ‘Niet zo makkelijk. Als ik een extract maakte en dat in uw keel deed, zou u besmet kunnen raken. Als ik een kruistransfusie maakte tussen uw bloedsomloop en de mijne, ja, dan werd u beslist ziek.’


  ‘Via direct contact, niet?’ Hoeveel mensen kon één parachutist bedienen? Twintig? Dertig? Meer? ‘Als dat het geval is, heeft u geen enkel probleem meer.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat doet een parasiet het eerst als hij een andere parasiet ontmoet die hij een tijd niet gesproken heeft?’


  ‘Conjugatie!’


  ‘“Direct overleg”! Zo heb ik het altijd genoemd – laat ik er de oude afgezaagde term maar voor gebruiken. Denkt u dat dit de ziekte overbrengt?’


  ‘Of ik dat dénk? Ik ben er zeker van! Wij hebben hier in dit laboratorium aangetoond dat er tijdens de conjugatie levend proteïne wordt uitgewisseld; wij kunnen de hele kolonie infecteren als was het één groot lichaam. Nou, waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht?’


  ‘Verval niet in zelfverwijten,’ zei ik. ‘Maar ik denk wel dat het effect zal hebben.’


  ‘Reken maar, reken maar!’ Hij wilde weggaan, maar stopte toen. ‘O, meneer Nivens, zou u het heel erg vinden – ik weet dat het veel gevraagd is…’


  ‘Wat? Zeg het maar.’ Ik wilde de rest van het probleem ook graag uit de wereld helpen.


  ‘Wel, wilt u mij toestaan dat ik deze methode van bacilverspreiding aankondig? Ik zal u de volledige eer geven, maar de generaal verwacht nogal veel en dit is precies wat ik nodig heb om mijn rapport te completeren.’


  Hij keek zo begerig, dat ik bijna lachte.


  ‘Natuurlijk,’ zei ik. ‘Het is uw afdeling.’


  ‘Dat is bijzonder aardig van u. Ik hoop ooit iets voor u terug te kunnen doen.’ Hij verdween, overgelukkig, en zo voelde ik mij ook; ik begon het wel aardig te vinden om een ‘genie’ te zijn.


  Ik zette mijn gedachten omtrent alle belangrijke punten van de grote dropping van mij af. Toen ging ik naar binnen. Mary opende haar ogen en schonk mij die lange, hemelse glimlach. Ik strekte mijn hand uit en streelde haar haar. ‘Dag, vuurtorentje. Wist jij dat jouw echtgenoot een genie was?’


  ‘Ja.’


  ‘O ja? Dat heb je me nooit gezegd.’


  ‘Je hebt het me nooit gevraagd.’


  Hazelhurst noemde het de ‘Nivens-bacillendrager’. Toen werd mij om commentaar gevraagd, hoewel vader éérst naar mij gekeken had.


  ‘Ik ben het met dokter Hazelhurst eens,’ begon ik, ‘dat wij langs proefondervindelijke weg bevestiging moeten krijgen. Maar hij heeft aspecten ter discussie gelaten, die eerder technisch dan medisch zijn. Belangrijke overwegingen met betrekking tot de tijdsfactor, het kardinale punt, zou ik willen opmerken,’ – ik had aan mijn openingsspeech, zelfs met de korte aarzelingen erbij inbegrepen, gewerkt toen ik zat te ontbijten; Mary zat nooit aan de ontbijttafel te kletsen, godzijdank! – ‘eisen proeven met de bacillendragers vanuit diverse gezichtspunten. Als wij nominaal honderd procent van de bevolking in de Rode Zone willen redden, dan is het nodig dat alle parasieten op wel haast hetzelfde ogenblik geïnfecteerd worden, opdat de helpers het gebied kunnen betreden nadat de parasieten niet langer gevaarlijk zijn en voor het moment waarop de gastheer het punt heeft bereikt waarbinnen het tegengif, de antitoxine, hem nog kan redden. Het probleem leent zich dan ook voor mathematische analyse’ – Sam, jongen, zei ik tegen mijzelf, jij ouwe bedrieger, jij zou het nog niet kunnen oplossen met een elektronische integraalrekenmachine en twintig jaar zweten – ‘en moet derhalve worden overgedragen aan uw analytische afdeling. Laat mij echter de verschillende factoren even schetsen. Laten wij het aantal bacillenoverbrengers “x” noemen en het aantal helpers van de reddingsploegen “y”. Er is dan een oneindig groot aantal gelijktijdige oplossingen, met een optimale oplossing afhankelijk van de logistieke factoren. Sprekend ten gunste van rigoureuze mathematische behandeling’ – ik had mij kapot zitten rekenen, maar dat vermeldde ik niet – ‘en mijn mening baserend op mijn eigen helaas-té-vertrouwde kennis van hun gewoonten, zou ik schatten…’


  Je kon een speld horen vallen, als er tenminste iemand van dat ontblote zootje een speld had. De generaal onderbrak onmiddellijk toen ik een lage schatting van ‘x’ aangaf: ‘Meneer Nivens, ik kan u verzekeren dat wij ieder gewenst aantal vrijwilligers als bacillendragers kunnen opleveren.’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘U kunt geen vrijwilligers gebruiken, generaal.’


  ‘Ik geloof dat ik uw bezwaar begrijp. De ziekte moet eerst tijd hebben om zich in de vrijwilliger te ontwikkelen en de tijdsduur daarvan kan gevaarlijk dicht bij het dodelijke punt komen. Maar ik denk dat wij daar wel iets op kunnen vinden – een gelatine capsule met antitoxine in een vloeipapiertje, of iets in die geest. Ik weet zeker dat de staf dat wel kan klaren.’ Daar was ik ook wel van overtuigd, maar mijn werkelijke bezwaar was mijn diepe afkeer van ieder mens die door een parasiet bezeten werd. ‘U mag geen menselijke vrijwilligers gebruiken, meneer de generaal. De parasiet weet alles wat zijn gastheer weet – en in geval van infectie gaat hij gewoon niet in direct overleg maar hij waarschuwt de anderen dan via de mond. Nee, meneer, we gebruiken beesten – apen, honden, alles wat groot genoeg is om zo’n ding te dragen maar niet in staat om te spreken, in zulke grote hoeveelheden dat de hele troep aangestoken is voor er ook maar een parasiet beseft dat hij ziek is.’


  Ik gaf een snelle schets van de laatste actie Werkplan Redding, zoals ik het voor mij zag. ‘De eerste actie – “Werkplan Koorts” – kan beginnen zodra wij voldoende antigif hebben voor de tweede. In nog geen week daarna is er geen parasiet op dit werelddeel meer in leven.’


  Ze applaudisseerden niet, maar het scheelde niet veel. De generaal haastte zich weg om luchtmaarschalk Rexton te bellen en zond toen zijn assistent terug om mij voor de lunch uit te nodigen. Ik liet weten dat ik de uitnodiging gaarne aannam, mits mijn vrouw eveneens werd uitgenodigd.


  Vader wachtte buiten de vergaderzaal op mij. ‘En, hoe ging het?’ vroeg ik; mijn vraag klonk nieuwsgieriger dan ik wilde.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Sam, je was geweldig. Ik denk dat ik je ga contracteren voor een half jaar op de stereo-tv.’


  Ik probeerde niet te laten merken hoe fijn ik mij voelde. Ik was zonder één hapering door de hele show gekomen; ik voelde me een ander mens.


  ______________________


  [1] toxine is door bacillen afgescheiden vergif (vert.)
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  De aap Satan, die in de dierentuin mijn hart zo vermurwd had, bleek, toen hij eenmaal bevrijd was van zijn parasiet, precies zo gemeen als er op zijn kooi stond. Vader had zich als vrijwilliger opgegeven om ter bevestiging van de Nivens-Hazelhurst-theorieën als proefkonijn te dienen, maar ik hield mijn poot stijf en het was Satan die aan het kortste eind trok. Het was noch een vader-zoon-complex, noch de neo-Freudiaanse antithese daarvan waardoor ik zijn plan verijdelde; ik was eerder bang voor de combinatie vader-cum-parasiet. Zelfs onder laboratoriumomstandigheden wilde ik hem niet aan hun kant hebben. Niet met zijn uitgeslapen, listige geest! Mensen die nooit ondergaan hebben wat het is om in de greep van de parasieten te zijn, kunnen zich niet indenken dat de gastheer tot het uiterste zal gaan om onze belangen te schaden.


  En dus gebruikten wij apen voor de experimenten. Wij betrokken ze uit allerlei dierentuinen en uit circussen.


  Satan kreeg op woensdag de twaalfde zijn injectie met negendaagsekoortsvirus. Op vrijdag zette de koorts in; een andere chimpansee met een parasiet werd bij hem in de kooi geplaatst; de parasieten gingen direct in overleg, waarna de tweede aap werd verwijderd.


  Op zondag de zestiende schrompelde de meester van Satan ineen en viel op de grond. Onmiddellijk werd Satan met het antitoxine ingespoten. Om het te vieren gaf ik Satan een banaan, en hij nam het bovenste kootje van mijn linkerwijsvinger mee, en dat terwijl ik geen tijd had om het te laten herstellen. Het ging niet per ongeluk; de aap was kwaadaardig. Maar zo’n klein ongeval drukte mij niet temeer. Nadat ik mij had aangekleed ging ik Mary zoeken, kon haar niet vinden en zat tenslotte in de mess terwijl ik behoefte had aan iemand om mee te toosten.


  De mess was leeg; iedereen in de laboratoria was aan het werk, bergen verzettend aan Werkplan Koorts en Werkplan Redding. Op, last van de president waren alle noodzakelijke voorbereidingen in dit ene lab in de Smoky Mountains samengevoegd. De apen die als bacillendragers dienden, ongeveer tweehonderd stuks, zaten hier; ook werden hier de cultures en de tegengiften ‘bereid’ en de paarden voor het serum waren in een ondergrondse handbalzaal gestald.


  De meer dan een miljoen man voor de uitvoering van Werkplan Redding konden zich hier niet ophouden, maar ze zouden van niets weten tot ze vlak voor de dropping werden gewaarschuwd. Op dat moment kreeg ieder van hen een handwapen en een schouderriem met verschillende antitoxinespuiten. Zij die nog nooit een parachutesprong gemaakt hadden, zouden, indien nodig, door een sergeant met een grote voet geholpen worden. Alles werd in het werk gesteld om het geheim te houden; de enige wijze waarop wij, zover ik het bekijken kon, verliezen konden, was dat de Titan-meesters achter onze plannen kwamen via een overloper of op een andere wijze van verraad. Er zijn heel wat plannen mislukt alleen omdat een of andere idioot zijn mond niet kon houden tegen zijn vrouw.


  Als wij er niet in slaagden het geheim te houden, dan zouden de besmette apen direct als zij zich onder de Titan-bevolking vertoonden worden neergeschoten. Maar ondanks dat rustte ik uit achter mijn glas, en voelde me gelukkig en tamelijk zeker dat het geheim niet uit kon lekken. Het verkeer was alleen ‘inkomend’ tot na Drop Day, en kolonel Kelly censureerde of leidde alle verbindingen naar buiten.


  Wat een lek buiten onze zone betreft waren de kansen heel gering. De generaal, vader, kolonel Gibsy en ikzelf waren een week geleden naar het Witte Huis gegaan. Daar gaf vader een staaltje van kwaadaardigheid en verbittering weg, waardoor wij bereikten wat wij wilden; op de duur werd zelfs secretaris Martinez in het duister gelaten. Als de president en Rexton nu nog een weekje niet in hun slaap zouden praten, dan zag ik niet in hoe wij er nog naast konden kleunen.


  Een week was niet te vroeg: de Rode Zone breidde zich verder uit. Na de slag bij Mobile waren de parasieten doorgebroken en hadden nu de Gulf Coast bezet tot voorbij Pensacola; er waren tekenen dat zij het daar niet bij lieten. Misschien hadden ze wel genoeg van onze tegenstand en zouden zelfs wel kunnen besluiten om grondstoffen op te offeren door A-bommen te gooien op de steden die wij nog in bezit hadden. In dat geval – wel, een radarscherm kan onze verdediging alarmeren maar een vastbesloten aanval niet tegenhouden.


  Maar ik wilde er verder niet aan denken. Nog één week


  Kolonel Kelly kwam binnen en ging naast me zitten en ik zei: ‘Wilt u wat drinken? Ik voel me alsof ik iets aan het vieren ben.’


  Hij bekeek zijn dikke pens eens en zei: ‘Ik geloof dat een biertje meer of minder mij er niet lelijker op zal maken.’


  ‘Neem er twee. Neem er tien!’ Ik draaide een bestelling voor hem en vertelde hem over het succes van de experimenten op de apen.


  Hij knikte. ‘Ja. Ik heb er iets van gehoord. Klinkt goed.’


  ‘“Goed” zegt meneer! Kolonel, wij staan één meter van het doel af en de bal hoeft er alleen nog maar in. Over een week hebben we gewonnen.’


  ‘Zo?’


  ‘Ach, kom nou!’ antwoordde ik geërgerd. ‘Dan kunt u uw kleren weer aantrekken en een normaal leven gaan leiden. Of gelooft u soms niet dat onze plannen effect zullen hebben?’


  ‘Ja, ik denk van wel.’


  ‘Waarom dan de vlag halfstok?’


  Hij zei: ‘Meneer Nivens, u gelooft toch niet dat een man met mijn vette buik het leuk vindt om zonder zijn kleren rond te lopen, hè?’


  ‘Nee, dat geloof ik niet. Wat mij betreft, misschien vind ik het wel vervelend om weer gekleed te moeten gaan. Het spaart tijd en het is gemakkelijk.’


  ‘Maak er geen probleem van. Deze verandering blijft voorgoed.’


  ‘Wat? Ik begrijp u niet. U zei dat onze plannen effect zullen hebben, en nu praat u alsof Werkplan Zonnebrand altijd geldt.’


  ‘Dat klopt. Op een gematigder manier.’


  Ik zei: ‘Neem me niet kwalijk. Ik ben een beetje suf vandaag.’


  Hij draaide een tweede biertje. ‘Meneer Nivens, ik had nooit gedacht dat ik ooit een militaire basis in een nudistenkamp zou zien veranderen. Nu ik het eenmaal gezien heb, verwacht ik niet dat het ooit weer normaal wordt, want wij kunnen eenvoudig niet. Het deksel van de doos van Pandora kan maar naar één kant open. “Al ’s konings paarden en al ’s konings mannen…” ’


  ‘Toegegeven,’ antwoordde ik. ‘De dingen worden nooit meer precies zoals zij vroeger waren. Maar u overdrijft toch. Op de dag waarop de president Werkplan Zonnebrand als niet meer van kracht verklaart, zijn de zedelijkheidsverordeningen weer van kracht en loopt een man zonder broek de kans gearresteerd te worden.’


  ‘Dat hoop ik niet.’


  ‘Wat? Wat bedoelt u.’


  ‘Ik vind het nogal duidelijk. Meneer Nivens, zolang er ook maar de geringste kans bestaat dat er nog een parasiet in leven is zal een man van goede manieren op verzoek zijn lichaam moeten ontbloten – of het risico lopen te worden doodgeschoten. Niet deze week of de volgende week, maar nog twintig, of honderd jaar na vandaag. Nee, nee!’ voegde hij eraan toe, ‘ik kleineer uw plannen geenszins – maar u bent er te druk mee bezig geweest om in te zien dat zij strikt aan plaats en tijd gebonden zijn. Heeft u bijvoorbeeld al enig idee hoe u de wouden van Amazone wilt uitkammen… boom voor boom?’


  Hij ging door: ‘Het is maar een retorische vraag. Deze aardbol bevat zo’n honderd miljoen vierkante kilometer land; wij kunnen er niet aan beginnen om ze op parasieten af te grazen. Verdomd, man, wij hebben niet eens een greep op de overlopers kunnen krijgen, en daar zijn we toch al een hele tijd mee bezig.’


  ‘Wilt u zeggen dat het een hopeloze zaak is?’ vroeg ik. ‘Hopeloos? Helemaal niet. Neem er eentje van mij. Ik wil alleen maar zeggen dat wij zullen moeten leren om met deze verschrikking te léven, net zoals wij met de atoombom hebben moeten leren leven.’
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  Wij waren in hetzelfde vertrek op het Witte Huis bijeengekomen; het bracht mij weer de avond en nacht na de boodschap aan het volk van de president in herinnering, heel wat weken geleden alweer. Vader en Mary, Rexton en Martinez waren er, evenals onze laboratoriumchef, dokter Hazelhurst en kolonel Gibsy. Onze ogen waren op de grote kaart gevestigd, die nog altijd tegen de muur optorende; vierenhalve dag waren sinds Werkplan Koorts verstreken, maar de Mississippi-vallei baadde nog altijd in vuurrood licht.


  Ik werd nogal zenuwachtig, zelfs ondanks het feit dat de dropping een klinkend succes was geweest en wij slechts drie toestellen verloren hadden. Volgens de schatting moest nu elke parasiet die binnen het bereik van direct overleg was, drie dagen geleden aangestoken zijn, met een overlapping van gemiddeld drieëntwintig procent. De actie was gecalculeerd geweest op tachtig procent in de eerste twaalf uur, voor het merendeel in de grote steden.


  Heel gauw al zouden ze beginnen te sterven, sneller dan men ooit te voren vliegen had uitgeroeid – vooropgesteld dat wij gelijk hadden.


  Ik trachtte stil te zitten, terwijl ik me afvroeg of die rode lichten een gebied vol van een paar miljoen doodzieke parasieten bedekten – of alleen een paar honderd dode apen. Had iemand een heel klein dingetje over het hoofd gezien? Of had er iemand doorgeslagen? Of was er in onze redenering een fout geslopen die zó groot was dat wij hem niet gezien hadden?


  En plotseling werd er een licht groen; iedereen ging overeind zitten. Uit de stereo kwam een stem, hoewel er geen beeld kwam. ‘Dit is radio Dixie, Little Rock,’ zei een doodvermoeide stem met een Zuidelijk accent. ‘Wij hebben dringend hulp nodig. Wie er ook luistert, geef alstublieft dit bericht door: Little Rock, Arkansas, bevindt zich in de greep van een vreselijke epidemie. Waarschuw het Rode Kruis. Wij zijn in de greep van…’ De stem stierf weg, óf van zwakte, óf door een storing van technische aard.


  Ik herinner mij weer dat ik moest ademhalen. Mary klopte op mijn hand en ik ging achterover zitten, mij heel bewust heerlijk ontspannend. Nu zag ik pas dat het groene licht niet van Little Rock kwam, maar uit Oklahoma, verder westwaarts. Weer gloeiden twee groene lichten aan, eentje in Nebraska en eentje ten noorden van de Canadese grens. Er kwam weer een stem door, een wat neuzige stem uit New England; ik vroeg mij af hoe hij in de Rode Zone terecht was gekomen.


  ‘Het lijkt een beetje op de nacht van de verkiezingen, niet, chef?’ zei Martinez uit de grond van zijn hart.


  ‘Een beetje, ja,’ gaf de president toe, ‘maar meestal krijgen wij geen uitslagen door uit Mexico!’ Hij wees op het bord: er kwamen groene lichten te zien in Chihuahua.


  ‘Allemachtig, u heeft gelijk. Nou, ik geloof dat ons departement van Binnenlandse Zaken wel het een en ander zal moeten sussen, als dit voorbij is, wat?’


  De president antwoordde niet en tot mijn opluchting hield hij zijn mond dicht. De president scheen in zichzelf te praten; hij zag mij, glimlachte en zei luidop:


  ‘Op zijn rug draagt iedere vlo

Een kleinere die hem bijt.

Die op zijn beurt gebeten wordt, en zo

Gaat dat door tot in d’oneindigheid.’


  Ik glimlachte om beleefd te zijn, hoewel ik het versje onder onze omstandigheden nogal sick vond. De president wendde zijn blik af en sprak: ‘Wil iedereen wat eten? Ik merk dat ik honger heb, voor het eerst sinds dagen.’


  De volgende dag, tegen de late namiddag, was het bord veel groener dan rood. Rexton had twee mededelingsborden laten plaatsen die correspondeerden met het commandocentrum in het New Pentagon; het ene bord toonde het percentage van afwerking van de gecompliceerde becijfering die voor de grote dropping noodzakelijk was geacht, het andere de geplande tijd van de dropping. De cijfers erop wisselden nu en dan. De laatste uren had het geschommeld om 17.43 uur, oostkusttijd.


  Rexton stond op. ik ga het fixeren op zeventien vijfenveertig,’ kondigde hij aan. ‘Meneer de president, wilt u mij excuseren?’


  “Natuurlijk, meneer.’


  Rexton wendde zich tot vader en mij. ‘Als jullie twee Don Quichotes nog steeds van plan zijn mee te gaan, dan is het nu tijd.’


  Ik stond op. ‘Mary, wacht je op mij?’


  Ze vroeg: ‘Waar?’ Er was overeengekomen – en allesbehalve vreedzaam! – dat zij niet meeging.


  De president viel ons in de rede met: ‘Ik stel voor dat mevrouw Nives hier bij mij blijft. Zij is tenslotte lid van de familie.’


  Ik zei: ‘Dank u, meneer.’ Kolonel Gibsy keek er heel gek van op.


  Twee uur later kwamen wij bij ons doel en de springdeur was open. Vader en ik waren de laatsten van de rij, na de jongens die de echte vuile was deden. Mijn handen waren plakkerig en ik stonk van de plankenkoorts. Ik was bang als de hel – ik heb springen nooit plezierig gevonden.
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  Met mijn vuurwapen in mijn linkerhand en de antitoxinespuit in mijn rechter, ging ik van deur tot deur in het mij aangewezen huizenblok. Het was een oud deel van Jefferson City, sloppen bijna, die uit woningen bestonden van minstens vijftig jaar oud. Ik had al zo’n twintig injecties gegeven en moest er nog zo’n dertig doen voor het mijn tijd was terug te keren. Ik begon er balen van te krijgen.


  Ik wist waarom ik gekomen was – het was niet zomaar nieuwsgierigheid. Nee, ik wilde ze zien sterven! Ik wilde ze zien sterven, ze kapot zien gaan, met een hunkerende haat die al mijn andere gevoelens wegdrukte. Maar nu had ik ze dood gezien en ik wilde niet meer verder; ik wilde naar huis, een bad nemen en de hele zaak vergeten.


  Het was geen zwaar werk, alleen monotoon en vervelend. Ik had tot nu toe niet een levende parasiet aangetroffen, maar alleen een heleboel dode. Ik had een weggescholen hond verbrand die een bult bleek te hebben; zeker was ik er niet van, het licht was zo slecht. Wij waren voor zonsondergang aan de grond gekomen en nu was het bijna donker.


  Ik had het flatgebouw helemaal gecontroleerd waar ik in had gezeten, riep nog eens om zeker te zijn en ging toen de straat op. De straat was zo goed als verlaten: de hele bevolking had koorts en er liepen er maar weinig buiten. De enige uitzondering was een man die naar mij toe kwam. Hij zwaaide over de straat. Zij ogen waren leeg. ‘Hé!’ riep ik.


  Hij bleef staan. Ik zei: ik heb wat u nodig heeft om weer beter te worden. Steek uw arm eens uit.’


  Hij sloeg zwakjes naar me. Ik raakte hem voorzichtig en hij ging met zijn gezicht naar beneden tegen de grond. Op zijn rug was het rode merkteken van de parasiet; ik zocht een redelijk schoon en gezond plekje boven zijn nier en stak de spuit erin, hem buigend om de punt eraf te breken nadat hij in het lichaam zat. De eenheden waren met gas geladen, meer was niet nodig.


  Er waren zeven mensen op de eerste verdieping van het volgende huis. De meesten waren zover heen dat ik niets zei maar hen alleen maar een spuitje gaf en mij dan weer verder spoedde. Er waren geen moeilijkheden. De tweede verdieping was als de eerste.


  De bovenverdieping bevatte drie lege flats, waarvan ik er bij een het slot moest wegbranden om binnen te kunnen. De vierde flat was alleen bij wijze van spreken bewoond. Er lag een dode vrouw op de keukenvloer met een ingeslagen hoofd. Haar gast zat nog op haar schouders, maar deed geen kwaad want ook hij was dood. Ik ging snel weg en keek rond. In de badkamer zat een man van middelbare leeftijd, in een ouderwetse badkuip. Zijn hoofd was op zijn borst gezakt, en zijn polsaderen lagen open. Ik dacht dat hij dood was, maar hij keek op toen ik mij over hem heen boog. ‘U bent te laat,’ zei hij dof, ‘Ik heb mijn vrouw vermoord.’ Of te vroeg, dacht ik. Ik keek naar hem, in dubio of ik aan hem een injectie moest verspillen.


  Hij zei weer wat. ‘Mijn dochtertje…’


  ‘Heeft u een dochtertje?’ zei ik luidop. ‘Waar dan?’


  Zijn ogen lichtten even op, maar hij zei niets. Zijn hoofd viel weer naar voren. Ik schreeuwde tegen hem, voelde toen aan zijn kaak en drukte mijn duim in zijn hals, maar ik kon geen hartslag meer voelen.


  Het kind lag in een van de kamers in bed, een meisje van een jaar of acht dat een schoonheidje geweest zou zijn als ze niet ziek was. Ze werd wakker, huilde en noemde mij pappa. ‘Ja hoor,’ zei ik troostend, ‘pappa komt voor je zorgen.’ Ik gaf haar de injectie in haar beentje; ik geloof dat zij het niet eens merkte.


  Ik keerde me om en wilde gaan, maar ze riep weer. ‘Ik heb zo’n dorst. Beetje water, beetje water.’ Ik moest dus weer de badkamer in.


  Terwijl ik haar liet drinken gilde mijn telefoon en ik morste een beetje.


  ‘Jongen! Kun je mij horen?’


  Ik greep naar mijn koppelriem en deed de telefoon aan. ‘Ja. Wat is er?’


  ‘Ik zit in dat kleine park, ten noorden van waar jij zit. Er zijn moeilijkheden.’


  ‘Ik kom!’ Ik zette het glas neer en wilde weggaan - toen, bevangen door twijfel, keerde ik mij weer om. Ik kon mijn nieuwe vriendinnetje niet laten bijkomen met in elke kamer een dode vader en moeder. Ik nam haar op en stommelde naar de tweede verdieping. Ik liep de eerste deur binnen en legde haar op een sofa. Er waren mensen in de flat, te ziek om aandacht aan haar te schenken, maar dat was alles wat ik doen kon.


  ‘Schiet op, jongen!’


  ‘Ja, ik kom eraan!’ Ik schoot weg en verspilde geen adem meer aan praten, maar ik gaf hem van jetje. Waar vader werkte was direct ten noorden van mijn huizenblok, parallel daaraan en grenzend aan een van die heel kleine stadsparkjes. Toen ik de hoek omkwam zag ik hem eerst niet en rende hem voorbij.


  ‘Hier, jongen, hier – in de wagen!’ Ditmaal kon ik hem zowel via de telefoon als gewoon horen. Ik keerde om en zag de wagen, een grote Cadillac-duo, die veel leek op het type dat de Sectie vaak gebruikt. Er zat iemand in maar het was te donker voor me om te kunnen zien wie. Ik kwam voorzichtig naderbij tot ik hem hoorde zeggen: ‘Goddank! Ik dacht dat je nooit zou komen,’ en wist dat hij het was.


  Ik moest bukken om door het portier naar binnen te kunnen. Op dat moment gaf hij me een dreun.


  Ik kwam bij en merkte dat ik aan handen en enkels gebonden was. Ik zat in de stoel van de tweede bestuurder en de Ouwe zat in de andere achter de knoppen. Het stuurwiel aan mijn kant was opgeslagen. Ik merkte dat de wagen in de lucht was en dat bracht me tot mijn bewustzijn terug.


  Hij keek opzij en zei vrolijk: ‘Voel je je al beter?’ Ik kon de parasiet zien, die hoog op zijn schouders zat.


  ‘Een beetje,’ gaf ik toe.


  ‘Sorry dat ik je slaan moest,’ ging hij verder, ‘maar er was geen andere manier.’


  ‘Dat geloof ik ook niet.’


  ‘Ik moet je voorlopig vastgebonden laten. Later kunnen we het wat gemakkelijker aan doen.’ Hij grijnsde, zijn oude duivelse grijns. Heel verwonderlijk, dat zijn eigen persoonlijkheid door kwam met ieder woord dat de parasiet zei.


  Ik vroeg niet wat hij met ‘het wat gemakkelijker aandoen’ bedoelde; ik wilde het niet weten. Ik concentreerde mij op het controleren van mijn boeien – maar de Ouwe had het in eigen persoon gedaan.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ik.


  ‘Naar het zuiden.’ Hij verzette de knoppen. ‘Naar het verre zuiden. Geef me een ogenblikje om dit wrak in zijn baan te leggen en dan zal ik vertellen wat er voor ons in het vat zit.’ Een paar seconden was hij bezig en zei toen: ‘Zo - dat houdt hem wel even tot hij op tienduizend meter zit.’


  Toen hij die enorme hoogte noemde keek ik naar het controlepaneel. De duo zag er niet alleen uit als een van de Sectiewagens, maar het was werkelijk een van die opgevoerde dingen.


  ‘Hoe komt u aan die wagen?’ vroeg ik.


  ‘De Sectie had er nog een gestald staan in Jefferson City. Ik ging kijken en ja hoor, niemand heeft hem ooit gevonden. Stom gelukje, hè?’


  Daar viel over te twisten, dacht ik, maar ik maakte er geen punt van. Ik probeerde nog steeds na te gaan of ik zou kunnen ontkomen, maar de kansen waren tussen heel klein en hopeloos. Mijn eigen wapen was weg. De zijne had hij waarschijnlijk aan de kant waar ik niet bij kon; ik zag hem niet.


  ‘Maar dat was nog niet het mooiste,’ ging hij door. ‘Ik had het geluk dat ik gevangen werd door wat bijna zeker de enige gezonde meester in de hele stad Jefferson City is – niet dat ik in geluk geloof. Daardoor winnen wij toch.’ Hij grinnikte. ‘Het is net of je aan twee kanten van een heel moeilijk schaakspel zit te spelen.’


  ‘U heeft me nog niet verteld waar we naar toe gaan,’ drong ik aan. Ik had helemaal geen haast en praten was het enige wat ik kon doen.


  Hij dacht na. ‘Zéker de Verenigde Staten uit. Mijn meester is waarschijnlijk de enige in het hele land die geen negendaagse koorts heeft, en ik durf geen risico te nemen. Ik denk dat het schiereiland van Yucatan wel voor ons geschikt is – daar heb ik de wagen op gericht. Daar kunnen wij het ons comfortabel maken en ons aantal vermeerderen en ons in zuidelijke richting uitbreiden. Als we terugkomen – en reken daar maar op! – dan maken wij dezelfde fouten niet voor de tweede keer.’


  Ik zei: ‘Vader, kunt u die boeien niet van mij afnemen. Ik krijg zowat geen bloed meer. U weet dat u me kunt vertrouwen.’


  ‘Strakjes, strakjes – alles op zijn tijd. Wacht tot wij de automatische piloot hebben ingeschakeld.’ De wagen klom nog steeds; opgevoerd of niet, tienduizend is een hele trek voor een wagen die als familietype zijn leven begon.


  Ik zei: ‘U schijnt te vergeten dat ik lange tijd bij de meesters was. Ik ken het klappen van de zweep – en ik geef u mijn erewoord.’


  Hij grijnsde. ‘Als ik je nu losmaak, dood jij mij of ik moet jou doden. En ik wil je levend. Wij gaan een beetje op reis, jongen – jij en ik. Wij zijn bij de tijd en snel, en weten precies wat de dokter heeft voorgeschreven.’ Daar had ik niet van terug. Hij ging door: ‘Maar even goede vrinden – over jouw kennis van de klappende zweep. Waarom heb je me dat nooit gezegd, jongen? Waarom heb je het voor mij verzwegen?’


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt me nooit verteld hoe het voelde, jongen. Ik had er geen idee van dat een mens zich zo vredig, tevreden en behaaglijk kon voelen. Zo gelukkig ben ik in geen jaren geweest, niet zo gelukkig sinds…’ Hij keek peinzend en ging door: ‘Sinds je moeder stierf. Maar laten we daar niet aan denken. Dit is beter. Je had het me moeten zeggen.’


  Afkeer stroomde plotseling door mij heen; ik vergat het omzichtige spel dat ik speelde: ‘Misschien vond ik dat wel niet. En dat zou jij ook niet doen, jij ouwe gek, als je geen parasiet op je rug had die door jouw mond spreekt en met jouw hersens denkt!’


  ‘Rustig, jongen, rustig,’ zei hij vriendelijk – en, werkelijk, zijn stem kalmeerde mij ook nog. ‘Jij weet wel beter, jongen. Geloof me, dit is waar we voor geschapen zijn, dit is onze bestemming. De mensheid is verdeeld geweest, heeft met zichzelf oorlog gevoerd. De meesters maken hem één.’


  Ik overdacht dat er waarschijnlijk halfzachte figuren waren, stom genoeg om zo’n verhaaltje te slikken – die hun ziel wilden verkopen voor de belofte van veiligheid en vrede. Maar dat zei ik niet.


  ‘Je hoeft niet lang meer te wachten,’ zei hij plotseling, op het paneel kijkend. ‘Ik ga hem in zijn baan brengen.’ Hij controleerde het paneel en de controleknoppen. ‘Volgende halte: Yucatan. Nu aan het werk.’ Hij kwam uit de stoel en knielde naast mij in de kleine ruimte. ‘Moet safe zijn,’ zei hij, terwijl hij de veiligheidsgordel om mijn middel gespte.


  Ik stootte mijn knieën in zijn gezicht.


  Hij sprong op en keek zonder woede naar mij. ‘Stout, héél stout. Ik kan er niet kwaad om worden – maar de meesters op de duur wel. Nu, wees even aardig.’ Hij ging door en controleerde mijn polsen en voeten. Zijn neus bloedde maar hij nam niet de moeite het af te vegen. ‘Zo gaat het,’ zei hij. ‘Heb geduld. Het duurt niet lang meer.’


  Hij ging weer in de andere controlestoel zitten en leunde naar voren met zijn ellebogen op zijn knieën. Ik kon zijn meester aldus helemaal zien.


  Enkele minuten gebeurde er niets en ik kon evenmin iets anders toedenken dan aan mijn boeien trekken. Naar het scheen was de Ouwe in slaap gevallen, hoewel ik daar niet van op aankon.


  Er kwam een streep uit het midden van de hoornachtige bruine schaal rondom de parasiet naar beneden zakken.


  Terwijl ik ernaar keek, werd de streep breder. Eindelijk kon ik het opaalachtige schijnende ding eronder zien. De afstand tussen de twee helften van de schaal werd wijder - en ik besefte dat de parasiet zich splitste, en daarbij leven en materie uit het lichaam van mijn vader zoog om van zichzelf twee te maken.


  Verstijfd van angst besefte ik ook dat ik niet meer dan vijf minuten had voor het leven van mijzelf mij verlaten zou. Mijn nieuwe meester werd geboren en zou mij spoedig gaan beklimmen.


  Als het mogelijk geweest was om de boeien te breken, dan had ik ze gebroken. Het lukte niet. De Ouwe sloeg geen aandacht aan mijn geworstel. Ik betwijfelde of hij wel bij bewustzijn was; de parasieten moeten beslist de controle op hun slachtoffer verminderen als zij zich splitsen. Misschien ook maken zij de slaaf eenvoudig onbeweeglijk. Hoe dan ook – de Ouwe bewoog niet.


  Ik kon de zilverkleurige streep onder het midden van de parasiet zien hangen, wat betekent dat de splitsing bijna voltooid is. Dat was wat mijn gedachtegangen volkomen veranderde, als er nog enig redelijk denken in mijn brandend hoofd plaatsvond.


  Mijn handen waren achter mij gebonden, mijn enkels zaten vast en ik was stevig tegen de stoel aangegespt. Maar mijn benen, hoewel samengebonden, waren vanaf mijn middel vrij beweegbaar. Ik zakte wat onderuit om nog meer bereik te krijgen en zwaaide mijn benen hoog in de lucht. Ik liet ze met een geweldige smak dwars over het paneel neerkomen - en zette daarmee alle uitlaatpijpen op volle kracht.


  Dat levert een geweldige snelheid op. Hoe hard, weet ik niet, want ik weet niet hoe de capaciteit was. Maar er was heel wat. Wij werden allebei achteruit in onze stoelen geslagen, vader nog veel harder dan ik, omdat ik vastgebonden zat. Hij werd tegen de rugzitting van zijn stoel geslagen, terwijl de parasiet, open en hulpeloos, tussen de beide massa’s verpletterd werd.


  Hij barstte uiteen.


  Vader kwam in die vreselijke totale reflex, die spastische beweging waaraan elke spier meedoet en die ik al drie keer eerder gezien had. Hij werd met vertrokken gezicht en samentrekkende vingers naar voren geworpen tegen het stuurwiel.


  De wagen dook naar beneden.


  Ik zat daar en zag hem duiken, als je het zitten kunt noemen wanneer je alleen door de veiligheidsgordel op je plaats wordt gehouden. Als het lichaam van vader niet zo hopeloos in het paneel vast had gezeten, had ik er misschien wat aan kunnen doen - de wagen weer recht krijgen, misschien met mijn gebonden voeten. Ik probeerde het zonder enig succes. De knoppen waren waarschijnlijk zowel kapot als helemaal vast geraakt.


  De hoogtemeter tikte driftig. Wij waren al vierduizend meter gevallen voor ik tijd had om ernaar te kijken. Toen werd het negen… zeven… zes… en wij waren nog maar op vijftienhonderd meter. Op driehonderd meter begon de radarverbinding te werken en de afrempijpen op de neus vuurden stuk voor stuk. De gordel sloeg mij iedere keer op mijn maag. Ik dacht al dat ik gered was, dat het toestel nu recht zou komen - hoewel ik beter had moeten weten met vader nog altijd tegen het stuurwiel aangeklemd.


  Hier dacht ik aan toen wij te pletter vielen.


  Ik kwam bij doordat ik mij langzaam bewust werd van een zacht deinende beweging. Het ergerde me en ik wilde dat het ophield; zelfs de minste beweging scheen meer pijn te veroorzaken dan ik verdragen kon. Het lukte mij om een oog open te krijgen – het andere wou helemaal niet – en versuft keek ik rond naar de oorzaak van mijn ergernis. Boven mijn hoofd was de vloer van de wagen, maar ik staarde er lange tijd naar voor ik hem als zodanig herkende. Maar toen drong het al een beetje tot me door waar ik was en waar ik mij bevond. Ik herinnerde mij de duik en de crash – en besefte dat we niet op de grond terecht waren gekomen maar ronddreven – de Golf van Mexico? Het kon mij niet echt schelen.


  Met een plotselinge uitbarsting van smart rouwde ik om mijn vader. Mijn gebroken veiligheidsgordel bungelde boven mijn hoofd. Mijn handen en voeten waren nog gebonden, en een arm scheen gebroken te zijn. Eén oog zat dicht en ademhalen deed pijn; laat ik maar ophouden met het inventariseren van mijn verwondingen. Dat vader niet meer tegen het stuurwiel aangeplakt zat, verwonderde mij. Moeizaam draaide ik mijn hoofd om om met mijn ene goede oog de rest van de wagen te bekijken. Hij lag maar een meter of zo van me af. Hij was bebloed en koud en ik was er zeker van dat hij dood was. Ik geloof dat het me zeker een half uur kostte om over die meter tussen ons te komen.


  Ik lag met mijn gezicht vlak bij het zijne, bijna neus aan neus. Er was geen spoor van leven in hem en het leek ook niet mogelijk, gezien de vreemde en verwrongen manier waarop hij lag.


  ‘Vader!’ zei ik hees. Toen schreeuwde ik het uit: ‘Vader!!’


  Zijn oogleden bewogen maar hij opende zijn ogen niet. ‘Dag jongen,’ fluisterde hij. ‘Bedankt, jong, bedankt…’ Zijn stem stierf weg.


  Ik wilde aan hem schudden, maar alles wat ik kon doen was schreeuwen.


  ‘Vader! Word wakker! Bent u oké?’


  Hij sprak weer, alsof elk woord een zware en pijnlijke opgave was.


  ‘Je moeder – heeft gezegd – dat zij – trots op je is.’ Zijn stem stierf weer weg en zijn ademhaling werd bemoeilijkt en had die afschuwelijke droge klank.


  ‘Vader,’ snikte ik, ‘sterf niet. Ik kan niet zonder u.’


  Hij opende zijn ogen wijd. ‘Jawel, dat kun je wel, jongen.’ Hij stopte even, ademde zwoegend en zei toen: ik ben gewond, jongen.’ Zijn ogen sloten zich weer.


  Meer kon ik niet uit hem krijgen, hoewel ik schreeuwde en brulde. Eindelijk legde ik mijn gezicht tegen het zijne en mengde mijn tranen met het vuil en het bloed.


  35


  En nu Titan schoonvegen!


  Wij die erheen gaan schrijven allemaal deze verslagen; als we niet terugkeren, dan is dit ons erfdeel voor de vrije mensen – alles wat we weten over de wijze waarop de Titanparasieten te werk gaan en wat je moet doen om je ertegen te beschermen. Ondanks het succes van Werkplan Redding, weten we niet zeker of alle parasieten weg zijn. Nog vorige week werd er in Yukon een beer geschoten die een bochel had.


  Het menselijk ras zal altijd op zijn hoede moeten zijn, in het bijzonder over vijfentwintig jaar. Wij weten niet waarom de Titanmonsters de vijfentwintigjarige cyclus van een Saturnusjaar volgen, maar dat doen zij. De reden is wellicht eenvoudig: wij hebben zelf een aantal cycli die met het jaar op aarde overeenkomen. Laten we hopen dat zij maar één periode in dat ‘jaar’ actief zijn; als dat zo is, dan heeft Operatie Wraakneming het gemakkelijk. Niet dat wij erop rekenen. Ik ga hier vandaan, de hemel sta ons bij, als ‘praktisch psycholoog’ (exotisch), maar ik ben bovendien vechtsoldaat, zoals ieder van ons, van de kapelaan tot de kok. Het is ons ernst en wij zijn van plan die parasieten te laten zien dat zij de fout hebben gemaakt hun krachten te meten met de hardste, gemeenste, dodelijkste, meest meedogenloze – en meest bekwame – levensvorm in dit deel van het heelal, een wezen dat gedood kan worden maar niet getemd.


  (Ik hoop in stilte dat wij nog een manier kunnen vinden om die tweeslachtige wezentjes te redden. Ik geloof wel dat we goed met ze zullen kunnen opschieten).


  Of we succes zullen hebben of niet, het menselijke ras zal zijn welverdiende reputatie van ontembaarheid moeten bevestigen. De prijs der vrijheid is het klaar staan voor plotselinge strijd, overal en waar ook in het heelal en met uiterste roekeloosheid.


  Want wie weet wat er in dit universum nog allemaal voor gemeenheden op ons loeren? Misschien zijn de parasieten wel eenvoudige, openhartige en vriendelijke wezens vergeleken met, laten we zeggen, de inboorlingen van Sirius. Als dit nog maar een begin is geweest, moesten we er maar lering uit trekken voor iets dat werkelijk menens is. Wij meenden dat de ruimte leeg was en dat we vanzelfsprekend de heren der schepping waren; zelfs nadat we de ruimte ‘veroverd’ hadden dachten we dat nog, want Mars was al dood en Venus was nog niet eens begonnen. Welnu, als de Mens de boventoon wil blijven voeren – of zelfs maar een gerespecteerde buurman wil blijven – dan moet hij ervoor vechten. Maak van de ploegscharen maar weer zwaarden; de rest was maar een kleuterverhaaltje.


  Ieder van ons die vertrekt is minstens één keer door een parasiet bezeten geweest. Alleen wij weten hoe sluw ze zijn, hoe je doorlopend op je hoede moet zijn – of hoe hartgrondig je moet kunnen haten. De tocht, hebben ze mij verteld, duurt ongeveer twaalf jaar en dat geeft Mary en mij de tijd om onze huwelijksreis te voltooien. O ja, Mary gaat mee; de meesten van ons zijn getrouwde stelletjes en de vrijgezellen worden in balans gehouden door ongetrouwde vrouwen. Twaalf jaar is geen tocht, het is een manier van leven.


  Toen ik tegen Mary zei dat we naar de manen van Saturnus gingen, was haar enige commentaar: ‘Ja, schat.’


  We hebben tijd voor twee of drie kinderen. Zoals vader zegt: ‘Het ras moet blijven bestaan, al weet het niet precies waar.’


  Dit verslag hangt een beetje als los zand aaneen; het moet grondig herschreven worden voor er afschriften van worden gemaakt. Maar ik heb er alles in gezet zoals ik het zag en voelde dat het was. Oorlog met een ander ras is een psychologische oorlog, geen gewapend conflict, en wat ik tijdens mijn ervaringen dacht en voelde kan belangrijker zijn dan wat ik deed.


  Ik beëindig dit verslag thans in Ruimtestation Bèta, vanwaar wij op het schip de Avenger zullen worden gebracht. Tijd om te herschrijven heb ik niet meer; dit moet maar zo blijven als het is, om er de historici mee te amuseren. Gisteravond hebben we van vader op Pikes Peak Port afscheid genomen. Hij verbeterde mij: ‘Tot ziens, bedoelen jullie. Jullie komen terug, en ik ben van plan om nog een beetje te blijven, ieder jaar een beetje doortrapter, tot jij het overneemt.’


  Ik zei dat ik dat hoopte. Hij knikte. ‘Jij redt het wel. Je bent te taai en te doortrapt om te sterven. Ik heb een boel vertrouwen in je en ik mag jou wel, jongen.’


  Wij staan op het punt om aan boord te gaan. Ik voel mij in een uitstekend humeur. Parasieten opgelet – de vrije mensen komen om jullie te doden!


  Dood en vernietiging!
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